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VO———————————————————— „liaj 
————Ĵ— ~~ Ki ias 
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TTTRTTTTTEET l EJI qe 28599 
J——-»-ZITTTTT PASI, Za 
LEO EERTE GEE odo: oJ 
—~-Ĵ ALNI pilj 1J53I Ladi 
JO o do uda koe du us dk miao 87 gren posi 
OA AE TETETT—. inzzua) azo 
———— ZB 3JJ ŝo uJ 
T——~——»—————LL Zblzo YI 
ST TTTTTTETTETETPE TRII o pidi 
OA AE —LRUr I I sz sfi 
IAA AA TITT T~'" Zo MI ŝamo]! 


A A ETTTTTTE TTT 3 „JI iaa)! 
TT TT TTT TTITRTLICNN bLUNI ko 
TITT TTT I pa oLSJ 
OJ ——~——— ITT Sao ped pl 
ATT TETTTETTI TOTE e padis PLu! 
o—————— LS ZoLJI polo! 
TL» ITOJ alla „Ibi 
ETE —E— LINI OLLI gl Ladi 
DA komenta don sn GK o pod „LASI ĉas 
TT ————o—oO——— Zelo NI 
DO mo TO ONON E a AO EO OO Jal ĉamo 
[e a kum Dj, Keio so pr UMI 
E ITRTRTTTTTTTTTTTTTT a zu NJI 
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ao — Se mdlo SI BI) peal 
TT —— TT ENN JJ! 
STT TTT FEJ I “JAN! „Lam 
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AIN kos ——-— Ss JN! 
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TUE kd l lal) moj | dlas suo 
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208 kon e o a TE ala a ke ar (1972) 
TE A Aea 199 ma di lulu 8195 
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sk TE pEE Mov OU muslo Jio ag EZ aU EI ĴI 
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elui! 


(Jem) eL „ĴI 


UEL do 19 dd Ĝaŭ ia MJ ĉ8o 5) 
OS amil 


Francis Bacon, Novum Organum 


(1620) Aphorism XXIV 


a o Do UN! kall a 6 „Kad ~e OS 

(Anthony €. eo p ail 3 ak mando Na) «io skao 
e 1 - OA mol e (Birkbeck) ALS mo Agao ~a - Grayling) 
PBJI s 5a la [amo LIB LU aia mat of ŭaoo a JN 
oebolas (Bob Morris Jones) = pus sp JI Eo] 
s 8 ezmmo]] Lago) (Marilyn Martin-Jones) ;3 o 
Bib sd 53 skis LUSI fola ma 35 lpi o 
(Vanessa Hogan Lai sp a LUB „Kul ol Lala, a~ LS 
(Ivan Rodrigo Mendizabal) JUI asu pmamj39, OLAU!o Vega) 
«(Chandler 1998) 33LU4N1 JI JY! Zi, KUNI iall lagan oj 
luĝi Jaslo (= (Maria Constantopoulou) JJ p sulius 5 Ujlas 
Diloladl IK do LUSI lang «JL Ia Eslas! plu 
ba Ala kon Ne pk a LON «asb Jro) 
sida Jel pdlo udi LUJI elu aJ GL. pu pao 
o mlll ce Zo JN] kad su LJ uazul 
o Ŝi LUO) pul pd xe sao Laado: al Saio UU La! 
Sd Ganto «bol ilaaj „glulo, ŝu8 Dilo „Kal e 
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Zaabo cs (Juan A. Prieto-Pablos) maLL sp ĉl a awJ 
(Ernest W. B. soj pla loo ls umjglo «(Seville) slo 
JU slo slalo (Berne) Olu amelo ~ Hess-Liŭttich) 
ss SLE, «(Auckland) su$YiS mi kasto. ~m (Edward McDonald) 
sl duo eblan Sl ail ei sill Anelad! sa (Guy Cook) 


e (Winfried Nĉth) ~a 3 pauo sedo JU KLA Dl ŝlo 
(Articulation haz): ge ŝaŭjl slulaJ (Kassel) )ul5 ŝalo 
. (Empty signifiers 45 | EUNULI 


kalo ~e (David Mick) ELL uaulo ss SAJ Kul 
amol] (Seas „ke (Wisconsin-Madison) 0 smzalo “muj skuo 
-ONSNI 3 Dlugtl Vo Stu, 

(Roderick lula Ubypo, cisili iaj) ĴI iudbo e Sila 
eso - (Tommi Turunen) “~s oo „Las OLE o Munday) 
e Uo IU mlldaj DN l: an mls ulo 


Lal (ma (Jo B. Paoletti) JsL Lu „ Laj „Sul, 

o! „Ladi pe l SOI Es AY (Maryland) aGSL ;La 
aL maj palo LIJI spas (GJ aa 
„eo ploto cil day maloĴ Lall p ps SdĴ - pomaj! 
(Denver) „uo S (Colorado) s21;) 5 ias ~~ (Martin Ryder) 
oe 4-4 [Ald mej) oal 33a Slo laJ AS vo dolo, 
ol pat ellen LAS pd ted uea) E as pul 
(OC 2001 Software Usability Research :4.aj laa LEJ a uaJN! 
Bo gl ila Kas ĴI (Wichita) „ĉoj knelo w$ Laboratory) 
e la Il 10 Ul JI LAJN LS o lo ko mo moi Zo UI 
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(NASA paul DU 35 gb SIA Es dl 126 (lll ~j 
(John F. p55 Ŝŝ Op ŝdoluuas kavo lula~o «taJJ Ames) 
UI eLa! o Kal lJ lab Jl UI 35» co Cooper) 
: OB les xg] 

Ĝaŭ obual 16 Esu ĉoj$Ul sadL „ELIN a UI Ĉado 
GI „hl ball aj o Le bila „SLU se ESI mom la viu 
MI ola bll 4 emaj cie Uoo di kaŭ 
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(ae plaj) olio 


SS i kadi l an) GLS lia L pid gaj 
Lua) SB, l Juda e JL R3Lamag Uaj 3 35 3 so! 
elas JJ Lu spu 1A mao Lum sa palan LSB (iugalo 
„I Usoa (Peirce) mm (Saussure) o Su uJ 
l sz~us (Umberto Eco) „SI s „als LJ p PLaĴ ital 
kaŭi poko Nj (2007) £e LLJI Ega gas (Stuart Hall) JU 
elel; Lor JI Lu) sua LĴI Sta maJ BLOJN padelo 
1 mil sej lal sonaj LABII AVI 5 malla leuko za! 
UNI e AI kall iamo olas 8 EUS, ed Gimadla 
e peb 2007 eLali pb 5 12003 pladi a so JJ) plo suJ 
mals siJ ka kll kamoj gl ulaad aza iiias Piblo kab 
e ms do l dd vos pe SUI lo 1 oa 
i dla ELON pala pb ojo sad JI pLi 
0 gamas tor dlajj Lolo, kun pal 0 All 6 „Kia pano li) oa 
. (Roman Jakobson) 


ib 5 lOG LLgdo 9 ZUG: lamao Ld o pln «~IUJI, 
„SUSO SILS andLoo LS 33,mu - (Tony Thwaites) „aula 
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ku dl JN aal OI Emo ĴI (Dbdla db Pl; VEKI; 
LLI Lla cslolinas iam) LIS pb mo Je JI 36 
Jn GUJ io ah lodo Glimzulsa bua) Jl 3 is 
LES iuu vladaas «iU aL uJ! kaba ladi ts, UJI 
pladi Uso UI SUA AN SUB diapo luo cI 
alkoj, Kaŭsas 80,3, [I luo I Ka sk ja 
"uas es ST sus gj o dl adl Jl» 
Luo pao d 05 Dj hod pllmaĴ! to, „Suno o deJ 2 
el adl Goo mao) (ĴI «Semiosis» sam 5 SUS Jla JI aluj 
coda, (E pas) RN] «Token»y «tS „! «Bricolage» 5 
e IKa jo deJ ka od lo mn Lazo LJ DIS dla 
„Lej —~ —— ka N lapas pas I a ku] 
«Bricolage» „asa 6 saj) kolo jo mu) «Semiosis» „laaj 
FUN 5 „A «Token» „iso «leo 55a slo SIS) BStaau 
letas Y /l DIS es) oldi e LJ ooo JS kas 197 
smo i duŭlo kam dl 3 enl lla gls (691 „eio i „JS 
I ŜAauo AU, [LS l obla Ji maj Dodha Ji 
sua Les£d 16 pall 1 buadi eli ia dl (mali 
e med «D112]:4U3 JUS) ian (od mo sou! 

e aŭ kamo hol o Ŝiulad o e IS 


3 ULAJ Ludo olla o us suko baj La 

kako EO IN E E aroj 
««Model» : SLJ3 JU~ CN lb so MI Lo ama 
La~ ES koj me do N OLS «Type» ««Mode» ««Pattern» 
do Dbodlanas mudo LEN E pd): pb Jolo Jolaas 
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(laso) (GI blo l pao) SJ „e Lo ĵi solo Saio 
3 azelo Sd 53 Le GLI ei Jataoo UJI 
Sd) PLL obullhad: plas glo mj lia vd mulazol 
Les vio PI obLJN 

Eo sd BI Bob kam ll oko Latansl DI 6 moj 
A pd liman!) Mia pa sll haze ulas Jr AU sima 
Ea «ela ALLI JI kaJ eal il LUS 185 
AO Ld p slas ope a td mes Ol Rad e DAS 
AA pro 


ARO Jb SAJN 
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i) ĝa] Zorlio 


eS 11994 pli „5 ESI la pe Jo kall mus 
flu paj Latio Sm s£ do ILo lad KU MO Pbr sul 
ilua) ulis zaj GRL kom lo ĈJubed (fro pdl Jo 
~d noj iiuupb ldo JI US O5o 1 3 Gla, LoJl! 
Sl (edad) lI e (55a l mo) mdo ED pU 
l GUI vu] paeo mio luno Laolo pulo pipo poll Jano 3 Ss 
KL ŜI 0 mao Ne sla) ca5 LAĴIS a, Eslu aJ 5 as 
Lu USI! Lia e „= eJ! sj La, “olJ KAL] 
„elas! enlo pio 


ge ali Lo) pa Ela JN JI edo JI pe dolo 

Vor La JU, Lola NI = ALLI saaadl loo slav 

Sbs IE ko no 5a a lpo 5 Baum ss „Alb 
„odudo ledaj JLA! po ao Si „as 

plo a Sa] p Essa JUSA 1 pol E) 
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lagsLulo DU podi 8 luo LU1)5) 331 pol S3bamudl JI edo aŭ 
ALa lo Edluupa Lulo) Lo le Silas gi (old i 
LALJI dla Lib pslas KOLL roddl „LNI 
islam Jala) Sie o l edo LS! hii Jobo 
UJI lo l up 

iki do „iS |manuis 25 6a l eda Ib „am; ĉi „Iel 
Liuio ŝela tooludl elo lobo OP l lamo La AGLo laJ 
eda (593 celu „Niza blo LAJ, „LLN LI JI 
ISE pi lesto N Sbs Jj Bel A enle sisto ŝako 
e le mold) pam adl mO a ) (eblo l „ALD 
Lako aa I (glo paj pb HAN] Sumo Dlugo ad Ligo 
BLIN SIN] „uta = e BUI er, AN ŝo e3 
a LI I Dome (oJ mpilaab smo pio ce) 6 qi 
„tua; elca! 

Oss Ll 4 illas ĝi ULUS Y) lao mulo Ulmo E5tomaJt GI 
mad) am Doe sos mej skuaj ĉl ual o „aLolŝ 
353 olda Etudo donos 3 adul o KE Ea! 
Ed I semeto pu kaJ plum culo Kio ios ilio 
Kao laŭ Tuba plato Eu Lama] o islo Jlo 
e o Sta Udo uja lomo maJ SU po pii lia 
Ma ado EKI, 63 adto J JUJ, JUG - oldaj JI 
od La dl (mmm l kJ) 51 mrd DUN a 
e SU ((Peirco) p (2) kaa) (mm ALAIN padazad «(aĴ) 
Dl td ĴI Las LS Pla obl MJ) uzas: slJi ĉi 
I LUD kall do psi aal LJ cl cd Ao laoJ 
Cd ao npo (mma Apdovdl SUS a LO maslo Bla, 6 aj 
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~aUi La uo lea pAnlio meme tolo ĴI dio” mej 
pal NS e jo lilon JI 6 mo 0 sn (lidas o alta mo 
Oa, sd e fol i Ŝa eJ Julodi 13 
Gad deI: vd lemo KAJ alo) Kuo aJl Alo mJ kadio 
Da tS MI (aioooS! 

liu alp las EC GS paj, 
i Bd Jl Ulu) ĴI Oo uJ el amm; lo E a a USI 
kio do LS wake luu) „aus ) ioma I pad Fadlas 
su hal oL Jels sLeslol Mo MOVI Los oaj kall] 
lao I BAJN KAU PLII lo Gj MI pe „ko 
„A sokos grkel Ol soj el AJ kambio se DK a LO loa 
Kolo VI Da A aj kondam l] mor a V mas 

Sl dm sude pulio ge Bl 6) « eaJ 
Lo LIS ms JUJ lipaj KASO ple mi Maŭ) ĴI) ia Jo 
LES iame pdlo omo pad, olun VI hauto) ao Va 


kan ll sulsgl LI iom moo e e ĜO LIL LJ LE lad ma OJ] 
IGEN pal pe ari LLIS 
Roman Jakobson, «Results of a Joint Conference of Anthropologists (1) 
and Linguists»» in: Roman Jakobson, Selected Writings (The Hague: Mouton, 
1971), vol. 2: Word and Language, p. 555. 
Floyd Merrell: Peirce's Semiotics Now: A Primer (Toronto: Canadian (2) 
Scholars” Press, 1995), and «Charles Sanders Peirce”s Concept of the Sign,» in: Paul 
Cobley, ed., Zhe Routledge Companion to Semiotics and Linguistics, Routledge 
Companions (London; New York: Routledge, 2001); J. Jay Zeman, «Peirce's 
Theory of Signs,» in: Thomas Albert Sebeok, ed., 4 Perfusion of Signs, Advances in 
Semiotics (Bloomington: Indiana University Press, 1977), pp. 22-39, and Gerard 
Deledalle, Charles S. Peirce's Philosophy of Signs: Essays in Comparative Semiotics, 


Advances in Semiotics (Bloomington: Indiana University Press, 2000). 
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1340 (38 (la „ba dal) laosa; ad) olll lalio Gl „iaj 
Ba Ludo? SI e Da E da mda uj Sj 
Dlodo o pdldl os ~o ad pla) alo (a, PLu 
O pN dms OI 1 I o o eL la so JI bolos 
da LN (UI Lo ol Se SI Idel Jl OsolamN] 
oam e SUI) Astuamd gvo „doe GI Odoj Zai oJ 
DILI a PUS MI La 5 dl sl JI aO pzadlo 
o) Dala LUB vo ZA MAIL Slade o maj AŬo eil Jlo 
1 ksa so mama sa pl eds ĴAN biol aj MS 

olas Gl as) Kad) l Zi „JJI e) JUJ - 

lab od) „mod elludi kiui) Li3, cobuu! pao gi iolzuj 
„(Luj 9) tsLasl 


- (LJ Ji Lias] kab Ki 83 pJi LUK 10 «sto pe ĝi 


e sl Jl cI kas lo IT ad AĴ p e se 

UL sl co pad ga BALI ĴI a geed lla ĉl slas! 
kama, SI Dao koJ JI Jo) ke Luja3 pal al Lijas 
LaS) (lado) mumo as 05 UI „Kad o za] a lulaol 
ea lz) sad «(ami nm LS pl tas aŭo 
zi Laj ovi a LIK o „= e AZadl JI Ld a 5 hi 


xd La „ŝi Lit.) 


Thomas Albert Sebeok, ed., Signs: An Introduction to Semiotics, (3) 
Toronto Studies in Semiotics (Toronto; Buffalo: University of Toronto Press, 


= 1994), pp. 14-15. 
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kalaĵl kd boo adom pa e LSB lo 
SI ajo „La CXI) = p Sans «(Course in General Linguistics) 
SUS JL ad Boi Dm Ab mas 5535 (Roy Harris) 
(J Juu) Signifiedy (Jis) Signifier (Aka ebi~b Ŝia ĝi 
«(signal) o (JUJ! signifiant) Las Ya kaj Jluas Jus 
dio Cu dualo (signification) 12 (J JAJ! signifiĉ) LUSI, 
e Sd vidan kia aJ mo oaj ko mamo 32 Lad 
2.227) 15A pŝjs domoj] 

gea rola «ij SU aĴUN JL JN dall kamo Die 
ila o 1 5 „ito JLI asa SU II pt5 kam dn 

(5 o ad dal Amo kda ug ola („lS „LJ 
: LI opal „le TL laJ 


http://www.aber.ac.uk/media/Documents/S4B/ 


Eo met y Jla! Ka Lo» Xia KIN spobaji ĝas 
„daJ Ol pad) Mo J pondi 


Floyd Merrell, Peirce, Signs, and 12 OB 6 mono JEO Vizo o Al JUI OL, = 
Meaning, Toronto Studies in Semiotics (Toronto; Buffalo: University of Toronto 
Press, 1997), Chapter 4. 

Ferdinand de Saussure, Course in General Linguistics, Edited by Charles (4) 

Bally and Albert Sechehaye in Collaboration with Albert Riedlinger; Franslated 
and Annotated by Roy Harris (London: Duckworth, 1983). 

John Sturrock, ed., Structuralism (London: Paladin: 1986), pp. 31-32. (5) 
Charles Sanders Peirce, Col!ected Papers of Charles Sanders Peirce, 8 (6) 

vols. (Cambridge: Harvard University Press, 1931-58). 
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Jlo 


Ja sd mll pe mIlo IKI mn bom „MI EJ» 13 
gi ciei iuju, NUL e mt JN gud Uam e LIS mi 
(Jla md Gio pas ella Ib Jad LUB se lamelo Lao 
US pe dms mus lil lopas (Svi lauo UKj 
Ye doma «islo mad LL GIS l pa Ja pe soma 
us moprm BAA, kum Giu nŭ malo Evo amaj) 

je A cedas hopas Due mas DO) «SI sidls UJ 
LN sultan; as E a ge VL NS KJ 
la mad GI 3 lamis 

) lia hKI ol LAN] Laljo) 1 pa Aa o aŭ masto 
EBLAN po LO [MULI 1 as o LI 185 Suis 
a isla JUL ks o ell e JI LUI lolo 
e ilua a mall LES 1 JI slo vd LA luas 
GALAJ lazlasb parla emu pol 

IS Lupo (po OJ LeKaj ASluommaJJ 51 SLUJI GB) a Ilo 
e US 8 SLON 61 manoi lo as 5olujo ekus eda 
lo Ulo prp DI LG DI mb paŝo md E o ma 
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Bas aao Sa ol Lal Kuu ua salis 
lu lur ss | SUKI, upo glll a lo AĴ: lo 
day nl poto LIS Laj Jas isla OI o Ko 
c= im dun 6 Ko Lo LE Pa sOpelano 3 Luo)! 
„Al dad oda 5 pidou Ol e pau Kaa GES Plu oda 
ati le gloj ĉi amn gu pe dog lia Ea, ĉ) „i ieJ 
ess LU uzas al bt lupe EL ms sLu) 
„kel dl 
—U, „aj 

N cm oGLUNI kulpo) 1 J3] pLu elua Gio eŭ etul 
psi dala =. spaemasara poe zi 
Le 5 ESbamaJ iaŭ : (Umberto Eco) „Su! sl Jes UL, wi 
5 Aea La aŭd: aj Ela sas GLS opus Ka 
Eca] Pa lo l LS Lal 8 oL: soaJ likaJi 
Dl palo „mos LIS [E ObLINI sL ECESO pias 
683 „la l LEN] Do poladl OU ilua polo Ŝo Putto plell 
al JLasl Ikuuo HU JU») tl LE] lo ao eo ris SJ 
GilA Joao sedi kelo Rs ds Lo 


EU me (Gao al) SILEN e SU JJ peb aŭo 


Umberto Eco, A Theory of Semiotics, Advances in Semiotics (1) 

(Bloomington: Indiana University Press, 1976), p. 7. 

LLN! se bovlo 33,3 ŭ3 Laj tes) o (Genre) ils ŝolo PE si (e) 

E" Some kind of Referential Context „ŝ LaS (Kind) J sla Tolis tera 

o em |a» Such a Slippage Ss (Such) J Jola 5 eUsebo! SLJI (e 
= KUO) se as OJ LUS JJ) Gual „(tla kej» Sort of i L5) (Sort) Jslai5, «tkiu 
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lJ o LEJ sj LAL ao pall duo eia JUJ 
3 dm ds i UI pod ge led Laubush iŭlaJi 
RR Concerning Human E reoJ azoj Jsts Jlo (John Locke) 
Kro eag) = TT STA AO „JJI SJ .(1690) Understanding) 
32 OL 6 maJ e YI od alo Lua jluas 3 „olas 
3 ~lmadlo «(1913 . 1857) (Ferdinand de Saussure) ; m~ m~u 
- 1839) (Charles Sanders Pierce) [~u jpulLe JUS 5 NI 
(Semiologie) lL J mamma) phras m~ DIR (1914 
Zala Zu! ge oja ĝi elmo 1894 alll cb las buhao o) 
Laa da, 1916 eld cb vis (SI cjoam saj (General Linguistics) 
I 
? ==; LENI DE od = LU. sI ss 
SUN, o! „eJ io Va kp cen Solon N! ŝLoJ! 
Au ol ŭdla SuLYi ib od mol a gI «sĉmeĵon 
aL pll 5a N Oda LIA a ao 
is ai. su a Ji oj Lia dans Yi 
To DU UU LOK JN 3 SS dls lanaj mamma 
RAM adl fm Gd eolllo sll LGlKo 
Jola tO plumaul ps „os 5 mm elia lla Ko paĴ panll ca 16 gia 
. Genre Ĵ 
Tzvetan Todorov, Theories of the Symbol, Translated by Catherine (2) 
Porter (Ithaca: Cornell U. P., 1982). 
Ferdinand de Saussure, Course in General Linguistics, Edited by Charles (3) 


Bally and Albert Sechehaye in Collaboration with Albert Riedlinger; Translated 
and Annotated by Roy Harris (London: Duckworth, 1983), pp. 15-16. 
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39 poo LA 3 lila momdd cm (J JL 

l LLA ĴI ieJ LI olua] Blad! ue ezzs LENI 

o fewaJl) E (ZI Lad) Akno SHl kuo Ji Ar 7 1, Lis 

Je mo US E JI i Lejla Lua ekoblaW zssikaji 

lala i ab pe 55 dl ko kojno (15 lutas 
I So «(John Locke) 3 5 (e Sbldkao 


a ve l kan IK a pzealb a ploj 
LIJ AIAJ ko padl sm «(SEmeiĉtikĉ) 
LI „l DES al o po aao SL maJ kol Luo 
sapo Sakura Sro la La 
WIL zas vlan JI duu ps labas! go oel ) Buo 
lul Juopo pe i jlad ge saj UUJ: ao slkaJ omo 
o I KEN IS ses E suda Eo 
To Ja ol a io Kl elo pado) Jio Ledo 
5. „mal 


aJo slas LU pajo lao premas o ps! SUI e 

pas LLN amado cp 5 spa dj LAZI u3) „isla oJJ ĉelo 
moj Luo Sj mem LAJN JI LU (Lao) maJ 
Jamal Lebl gg SLI ge 5) lme md aza a slu 


Charles Sanders Peirce, Collected Papers of Charles Sanders Peirce, 8 (4) 
vols. (Cambridge: Harvard University Press, 1931-1958), Paragraph 2.227. 
a Na MUSKO (Formalism) -„e La joa (IK o Formal Aj (38) 
e dt al pas LJ slimjlo Tl S (sla )N amaj Le ĉI GLJJI La ud IKSO 
„A, aŭo a J bellanso 
-A „Lal (5) 
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9 mapdaĴ) kill 15: Jodo ple plazsS slo uJ 


LINL e vdasdi ms valo 

ro a JOS oo Esta mad io pe clI A 
LO od (Omo li aJ Ĵil ao) (Charles W. Morris) 
oL! 


ESL KUL OV o LAJ (Lo ulimza ĜI 

flar Wl pote Klus Slmpo l pilo l uu emk, 
(e DINS (sare torao doe MJ do daj Adua mmJN JI punlo 
lasl :JUĴI kum dos Lola Lglbs vla ĴI Leo lazo 
vem pb ELE. LUN Gu pd lo smeeo mm pezaj 
sdas DU slamad azo «LENI bLSN ila kako slilo 
ULEs sabLUNI as Zl obeas ]j Gl ua Gu p lo 
eli 533 lol UY izle Sa ĉi mlll e 5) „Lecaj 
ib LI Lolzoj 3 bJ] olla, Ib zas prono) 
sm Giai) iŭ meme mli daj IAJ Ab «olmo MJ 
Sp Telo SN! oluuuladlo „opal Jloj iegis Zi mu loao 
e JN ReLaJ tooluadl Usluo) Eslu J 51 Oust Dao 
e elua! lam Jobs LS «uso 6 LENIS ko Ludo 
diis kia ps o aL re 


Winfried Noth, Handbook of Semiotics, Advances in Semiotics (6) 
(Bloomington: Indiana University Press, 1990), p. 14. 

Charles William Morris, Foundations of the Theory of Signs, (T) 
International Encyclopedia of Unified Science, vol. 1, no. 2 (Chicago, Ill.: The 


University of Chicago Press, 1938), pp. 1-2. 


3] 


masa) Sula ŜAOUDUNI elel Gis puras JI UJI 
Ad e a ako ad mlao SS ko Kal lempo]! 
am dl 333 Da fazadl aŭzo 1 ello Uo a Y LeJ sL 
Ding diia a a Luo HJ) Me a5j lasl selu Vi 
eo pu sle ls ji sp 

LJ ĉi o) anlo pris Esto md taj pio el 
Ilua plusl majo i Rao] Ledlonas (Lal ies elella 
Gd pas aj po Luzo Jloma Lo) lanla] ua 3sdoma SS 
Ld mpo Se 18 Lom o Pj az) Boato kompo Sul solo 8 Jl 
am mJ Til md Uta ue e i dua 
3 (6 damao ku) eLaloj pLu ebalos „I slaloj 
ad (ed pllomdls pdloYls JLadls 
JS me Ji 

aux (SJ Jlo) 3 pull Alga Ao GLISI ka 35 p 


Zuaoa $I TidmwJt DLI smo al! aas I sh Julo LeJ 
JN blujo 


(Hjelmslev) usas jam TJ LNI uz 
gi (I ulo plano publ sa Jal pa „oe klaj lO pa aS br 
I pia) Gus „2 Jloj kompa audio 1929 eli 


Roman Jakobson, «Language in Relation to Other Communication (8) 
Systems,» in: Roman Jakobson, Selected Writings (The Hague: Mouton, 1971), 
vol. 2: Word and Language, p. 698. 

Roman Jakobson, On Language, Edited by Linda R. Waugh and Monique (9) 
Monville-Burston (Cambridge, Mass.: Harvard University Press, 1990), p. 6. 
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Kola pall suo pal do mamo: slo 


ka Katoj alaj, o LE SNO pus Slo zs 
ELSA uas LIN AL SUO kuj San 
sela Suo: ebdlo Lo s6J o kalo «iu oll Zo 
e ll JS SUS AL AN as bak se poj le mil 
kila palas ao mil gi ab „ŝo «Kaŭ ello akstJL 
pi a” KAM LN LAI MNIKO uso adoj o eio 
k3lhomed] lo duoJI Lubpoo JI (6390 Ol Gamo la ouj OI 
sts mb ro Ao me E udlo 1 BLo Aa a, 5 VI 
do ola NN pal all se duas plidl de podi mdo 
I Kad) LJ sla Zo llt KiaaJl USA e Os adl 
: (Levi-Strauss) malse aJ les Lom !o LIN] olu ao 
(EHicaŭ) oWsN o OTGERSr) Za bs hll, hl al selo i, las 
(kol 3) „e (Greimas) „La „£.s (Barthes) olu, DUI L. 
Naj 


mas) Iau 5l (Julia Kristeva) uuu S La evlajo 

ut A Jas Ol Las Lys eloKoo (UI Os aliul 

Sl UNO Jam Sl ud pako Kolo) kuplas GI uo so SJ 
KB ajs „kaŝaj; = 


Jakobson, Ibid., p. 703. (10) 

„LS Ja Mo „uJi „had! „ul (11) 

-Amo Lall (12) 

Julia Kristeva, «The System and the Speaking Subject,» Times Literary (13) 
Supplement, nos. 1249-1250 (12 October 1973). 


33 


LVI Lulo ge kal kaŭ VP UI sajo UI suuo Jsbbuo 
ilaJ ab Lo 15a oJ mad) ULUJN kab slab 
A pr NN Sa iumo dt a JI mas MI 
Jaŝa BLAN lada pos l 5 [sp e Es ajo 
Le das pal a (Gladi Laj adoj) LAU 6 prem 
savi 

ral 3a 5 II eJ e EK roo 


ladoj Cal pb c135 pa ka GI 0 maato Dlaso 35 ĝo 
Ae ve) ZiL ; Vi 


13 mand ka azo AA) 6) (Benveniste) umiko Jaŭos 
(KPI ola mam lad AĴ: sleod 6335 6) ptamaj 
PORLA ze oka 


ka aJ a JI da OU) palmo a o$lh laa 
iblo p daŭ daĵo e ozaan (634i OI VI leko) (lh, ZŭlamJ 
Oo 


de rua di lanaji ZAU OI slaol Mo ls SI memo 


Saussure, Course in General Linguistics, p. 16. (14) 

15 o tamŭs pali (15) 
Roman Jakobson, «Linguistics in Relation to Other Sciences» in: (16) 
Jakobson: On Language, p. 445, and Selecied Writings, vol. 2: Word and 
Language, pp. 655-696. 
Emile Benveniste, «The Semiology of Language,» in: Robert E. Innis, (17) 
ed., Semiotics: An Introductory Anthology (London: Hutchinson, 1986), p. 239. 
Claude Lĉvi-Strauss, Struciural Anthropology, Translated by Claire (18) 
Jacobson and Brooke Grundfest Schoepf (Harmondsworth: Penguin, 1972), 
p. 48. 


34 


„ked letas 6) cao 


Eaetao31) si) cp! kaŭ)! e kaw 35 pli de ĉ) 

e odo. ISS me Kila 3 aŭ Gi „NI lia LON «Gi LII 
5 poa slan ue mio suo kiblo im pll ~o i je elua 
AS ŝamo = ao al kull 1UU Jla) aa os ) Ml 
i katas poluaj abolo JL) OJ plias Kao 
KstamJ „masa plas ĉelo JLANI flus ĵe uoJ) 


persoj kaj el cgs ml Lazo) —| FUN UNU-L4) | e JJI 3s poo 
sea lavado "EIN Ika er ES ekas 
051) lu „3; Ze 


3 UJ ŝa dl ked pa LAII 1 0 maj oSln J pio 
prop OS i lo JUN maŭ 3 l ĝi ŝ. HN e polo 
o i a e Laj de JI kaŭ eel azo) 
seo ge is Solaj) ZU ellas N recon 
e kojo E FU kiŝo las kasti El] == „etl oLa 
oLa qaŝis) olo „modi pape AS ibLo p Hdl uo Liza 
immo np vono plik som SU pll o e LJ Juaj 
e md Ujgdldas mas iluŝas 6 lan LUSI 5 mus 


Charles Francis Hockett, A Course in Modern Linguistics (New York: (19) 
Macmillan, 1958). 

Louis Hjelmslev, Prolegomena to a Theory of Language, Translated by (20) 
Francis J. Whitfield (Madison: University of Wisconsin Press, 1961). 

Roman Jakobson, «Some Questions of Meaning,» in: Jakobson, On (21) 


Language, p. 230. 
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hm 5 5 mau kas SUL SOJ lupoj olo pan 
LU as jaloay siS rLISII olio „LS ie lLuuJ oJ cil 


A kot) do spmao mie paojo Jam! 5 sus 
pl ug CIlS 3) La dao alo Et ub paj LB mall Suo 
Alla PIU panta lorla pall pia 1 i3k amm 
ol (Susani Langer) ass) OGI) me alaj 3 egojn hiuj 
PU mdo pe pipio AU sa MI JUAN VIL 
I Luj Lima], IIKII, Nla LIJI, (bam SUS (mullo 
raj OP Kaa ellla pas lah aj eKaj) p pebsĴl me SUS 
LEKI oL dll i LS vakuoli ezal gl «pis 
l laa uia bal 3 Slo ŭi lis 


GIN ela i aliad sue mSUI salad lla GULJ 5 peo | 
N ZULU luas JI LUKSS 1 Ka N LOGAJ se iJ 
LUS ŭa ĴI Gado ao fad) pi GILES) Kaj 
„ui pao) ROJ peel PIS Ulo 3 asLaj 
iza) lp SS JJ a lumu GI saumo DASS 5 
dam 5 sla lema Ka molis dm NN ello 

pian SP Re Sv va) 


Laj paj mno LJ min JLAJNI lL slu) Juj 
ii dad kal so du pm luas 5) lal as 0 pu) Jobs 


Susanne Katherina Knauth Langer, Philosophy in a New Key: A Study (22) 
in the Symbolism of Reason, Rite and Art (New York: Mentor, 1951), pp. 86-87. 
.88 o? camas „Lali (23) 
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(LLN smo IU o mali oln IS islo lajlo 
EI 33 Gl ms SI cam UI Ualio „aal pe JN 
oJ AI sdladl SI ess I JLASNI Lo glo iu vi 
. GaUI TaS I ell lod e us LamL 3 Laslugi 
« laj) Lias, SJ obdkos Abu (ml dl oda inulmoo 
am 23 e kas li! lug 


Ile) mamdi] pJi „loji lia pob anl (ome JI aj 
Sema pro aJ ol E lap sasa B LASOS: ll aludo 
ad Jh ij e iu NN ILN bul JN 
ka l CLESK, DI op o llI aed mam ULU (33451 
md vi II vl OF avulo l UN OLI aJ KzipioJ 
e Ol ss FI ole taadlj Dl adl olla aj 15 pid 
lae Di a uia ua ALLI lo iua Kl Abo laŭ 
5 svJbudl cim eblaj AŬS JI Ly kalo Vis epr 
alo pado lulammo tadon j lina un Leso3o pla raj Lo 
dao ma salta la LUS komo mamo lb La „Lao! 


e raa apa a diaj Ŝi = 


„89-86 ~o camŭ sLali (24) 
Saussure, Course in General Linguistics, pp. 16-17. (25) 
Roland Barthes, The Fashion System, Translated by Matthew Ward (26) 
and Richard Howard (London: Jonathan Cape, 1967), p. 11. 
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dmaSbo Das) lromdlao (u sI AS Gu Alam p JI 
LS e (pell sim iza Gla coblsj Leo Lai ŝi 
Lu uu JNI Lao DU i SJ Fla, Po ETNO, mi LNI 
ke sI pidi (p ib OI mall sa «ŝlo sono 

SPI OLAN] ple lio Lal 


(Leonard Bloomfield) slo sL 51 7 „I lS! Jaŭ 
Od SJ a NOI 
Je io sd cebo ULIN! lor let i3lumgt 0 paj Sbo 
UZU 3 ual ULEN klo sl l mav 


saldo sLUJN muel us MB OI kalo Osl d oo 

DE Dfdosuj ilio mao a 15 JE Lao (ONGYI olkalos 
JUUJU (JLaĴN! Istago) mdo Sn9  ULUUJI ŝel „30 
193 AZ) ISS DLI IS lail pam i pu 
Le JI oil JUNI flus pe pod lia a 1A JIAJN Uj 
= RUI “uoj ola ad Jl tili £i aj 
e a ll pb ILAN ilus peen pion Asloma 5 Jlo 


Roman Jakobson, «Current Issues of General Linguistics» in: (27) 
Jakobson: On Language, p. 50, and «Linguistics in Relation to Other Sciences,» 
in: Jakobson: On Language, p. 454, and Selected Writings, vol. 2: Word and 
Language, pp. 655-696. 

Leonard Bloomfield, Linguistic Aspecis of Science (Chicago, IL: (28) 
University of Chicago Press, 1939), p. 55. 

Roman Jakobson, «Towards a Linguistic Classification of Aphasic (29) 
Impairments,» in: Jakobson, Selected Writings, vol. 2: Word and Language, p. 289. 
John Fiske and John Hartley, Reading Television, New Accenis (30) 
(London: Methuen, 1978). 
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pid 3 pol Tela NB NO LA sa) ~U az 
Ul es o PLIS IJ olal Lo Ŝu e 6a 
oda Kolam] plus) i oDLUNI plusa kulo 


JI PETI 


33 Cion zaj lumego do ELIN mijaj i lus vo 

Va 9 page (15 ed pro sAmd ad pepe lb pulo (dl pladi 
lola, ol ill ka ptaio JI LAU) ~as eS kaJJ 
OSI mis leku Sa Loj ploazas uJ lA 0 AlmaoJ) 
So praŭodl lia 3udano kolo luij vb ZAŬ elbu ĴI 
OS, «aŭo ŝi dao ZAŬ Lo ago skalo Zilags Lo lJ 
FALO dla BRAJ hundo dado ploto ke ad o sna! 
(ZAJ) ko adzo oeloo LS SUI lao! Ka eLumaJS Edlamo 
„Al Tedla ZAI ko o cele do smo 35 Na Klaso 
o o maU me La LJ) Tm pedi luo mall 
al lelo uso leloj Eillaadl ŝako) OZ] asl „ill 
ilas pos „lpleno Uloj los sla N ZI Lula 
e l Li l5a als os a ko plad Ea pau o ma smo 
nodo kolaj Jas A mdo (E 3 mad) o mams) (paj! 
BLAN 5 a „am Jo ub LUl5o) sl o ĉa aJ „3 
Al all Do vko laj5 jj KT Ja NI ada ja pa do Soj pol 
dl pm Jotam] ole 3 Zelo Ny Kila) 
Jadus (EU adl Kamodl) soda UL SI Guj Lo lagi O) 
(Zelo N! Kamodl) lason o da dat amu Jla) ĉl ĉo si 
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dl Do Jla SIE deJ I Oo ooj) plane ĉi LUO) 
IGE ba asdoj 


kaulo mo JLanuN lo ka zaj = sol Saaz AIS o 

elana Vido mod do mi (dUJo is Jl e Maŭ sl 

jxuro Jau Mo kag ma GI aa] LOI so ol cj 
ZAP a a mud po 


AAIGI sULNI la aka o vs a Das LJ dy aJ 

vL Jsa (Valentin Voloshinov) sui lo uIE 
5 su LAS a Taal dl daad yus mu (ses (Mikhail Bakhtin) 
ms ld mdo LU 992 „aU daj) eloj BJ) 
PL JLLS pe spon LUN 5 eS plo kj ma mu 
dolo mas o eola SUS zo SALAJ lajluob gj No «ao 
Ss OLNL Ladlo cd DUN, sao oo ) ubao 
Lela pel Gad gb 5 eŭ „Ul ŝesksodl Jidl 


Rosalind Coward and John Ellis, Language ahd Materialism: (31) 
Developmenis in Semiology and the Theory of the Subjeci (London; Boston: 
Routledge and Paul, 1977), pp. 4 and 14, and Mihaly Csikszentmihaiyi and 
Eugene Rochberg-Halton, 7he Meaning of Things: Domestic Symbols and the Self 
(Cambridge: Cambridge University Press, 1981). 

Valentin Nikolaeviĉ Voloŝinov, Marxism and the Philosophy of (32) 
Language, Translated by Ladislav Matejka and I. R. Titunik (New York: Seminar 
Press, 1973), and Mikhail Mikhaŭovich Bakhtin, The Bakhtin Reader; Selecied 
Writings of Bakhtin, Medvedev, and Voloshinov, Edited by Pam Morris; with a 
Glossary Compiled by Graham Roberts (London; New York: E. Arnold, 1994). 


Voloŝinov, Ibid., p. 21. (33) 
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dlas Ou JI OLJNI s„Lol KV NPICI poo a sao, 
5) «1927 eLJI „b «(Yuri Tynyanov) Gi Slaj (6193 D amaS 
ĉetio JUN BLOJ, etuas lal coj zaloJ Zuol ll ŝagdlaoJj) 
Fi Ed] mola 5 sukaŭs mi lano elelŝuss lazolo izol js 
dn Shad don NP 11929 plell bi Sa e laJ 
JA Ra Nl. lab Kuolj ki zaj koalo tS Kaj klas Kia) 
PIJ pad AMON po o alaco sia I) Koljo ka plia 3 pm jo 
Ja) 99ALTao Tzu U ŝlo a bo edizas 3 paj ko pao (MI poi 
(Claude Levi-Strauss) ~~ sl ~u = ss nI so sb 
lpamd Uj polaoĴl Oslo Lal UUN ie okulo ŝoullao 
luketo OP po pas elo NI GJ le Za JI vazo MI 
JLI ĝe ajno kulis kilaao ESO ke o laplueb ia) me 
Jau LS ELUN JAJ kŝlo la lus lao 0 lala o „iu uJ 
mm naj pr dag Ell polan dol Gi podoj pi 
AA: amo G (Gunther Kress) ~5 Les (Robert Hodge) 
o oK ae ma Ja asas La Ce «olu Silas) 
ea ON Kolo] Lasta o Jo Eslmmdl ole aJ 

UUlgido, Dl uJ lata, Ea DL] dass 3 „sI 


61 o eŭ sunali (34) 

„166 „~o sam solali (35) 

66 „2 vand „ali (36) 

23 2 sa „Lall (37) 
Bob Robert Ian Vere Hodge and Gunther Kress, Socia! Semiotics (38) 
(Cambridge: Polity, 1988), p. 1. 
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HELa 05 pl 

do do mema ol Sm dl e e „Lo 
o TI damsJ slal 1p pad Oll olua Ĵus ol99l GAS as] 
spa ue EA 5! km db 35 LI mes - prp 
las! Laj va ped i Sm sll LJ „Le 
p NA ESA isl Ao SI AI oldo kieJ 
eLa elas was ILJ i aJ popo poll kia (panio eaJI 
1 SS aJl 

qui Kis tao hiuj 


LUS po la podi GI La Jo uJ eu JJ a) 
[IC N doLa „UJI ao Ju obla JL Lesolo-o l osto mad] 


langi 1 dab 5) ilaj kal o Kilo luso 1401 ll se 
Oŭ 
Y pollaa! 153 ekoo bob oal suslasedl ŜI suo Ji 
LINI ias KASO me toe Sb dmo Sm DUO 1 maJ 
= NE ekio Ed Buse do 355 Sadlas Jabus Ul 
BLU oma ) ĉi. BOJ dalo Lal Gi paj Daluo N suJ 
laaj OI „le Tlo maJ aloj 33 LENI olephua „o 
la po JI plo LON o polo (sU kml 193 „SI 
(re Ss Jlo ado eLa NI pill Auto ad o Ij sos 
A 5 fuma amol Bld SI se suaŭto 453 OI Jl! 


Paddy Whannel, in: Ellen Seiter, «Semiotics, Structuralism and (39) 
Television,» in: Robert Clyde Allen, ed., Channels of Discourse, Reassembled: 
Television and Contemporary Criticism (London: Routledge, 1992), p. 1. 
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6 BIN ĈI Blad lj alao: palio Lio pi, 8a laJ 6 „iJ 
lead gi GI si JUJ flamo Ni gladi gl (obla 
Oe «LJ (HAI I sadi 5 adl Tamudl JLAN Los al 
solo Laj N Slodlnolo vl JI US a tuduao ca aj 
USI;AS a Iia es 8 da ud pa ad eka 265 Ol5 
sila l Noj ple i a URBI plaj Xlaj 
Ld SIAJ OLLI Ebl NI mes Sl me Luka ) 
US Dl pudo, i ,LUNI oda Ol 13 Tioma a suebs 
ad VI z3 Le SO LN Le eŭ Wi o BluJ ŝolo 
Gaily SI OLU a SI Bas OI ploj 5 „aJl OKLEVI 
sa A DA edo pe Bp Laos csl LS ej 
Sl sskomwJ Roll ia ol elol LIKob maj oL! lablon 
== Ol BU epo mpo OP o Ya OLEAN e eb JI 
LoLUNI 5 (ud vo Ju eala Uzo ad didi LEJ 
ano plad pos caelgl „Me sB ko labas 

sel! Eos OLLI a SUSLJI ELKAS LIK, 23 
a olmo, knll mall vlomol me o elpeloj 
lo pam pli: aŭdo Lulu co pal lia JUbo, azoi 
Lulo p Lau 51 loj dlll Ado, Kas Aesluso 
a sI plad Jl Sod su sU Ba I o OKLEVI 
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09) (Lad) 


o lomurpl! cala— 


o ŜI ge i Gladi dula ludo, Umas e eu5 aU sao 
eaj LIL Kivi dE eo Sal VESo SS 
Ja LS Ila oa la ao ou LUN 5 pb 5 aJ 
Ra LS LAN Muo VI KA NI so 
ES LJ sl oK l ebloj slot „all i OLIS! 
maj Ny Lallo p laa La dl ua 5 eka l 
Gl mma I Ad mo pla l sa Llaj Luo VN) sbL3 
ol „Ke nod Slo La ll o ka l me itn vs 
I si eal ksa) al Lao] saj Gl bus czLUJ segi 
da A dilo, ULAJ LLN sajo o oma Slin 
kuo b Sbs Sis Slo pato KS to 
oJ 6 a eso dl sa LUJ ĴI plasa YI 


Charles Sanders Peirce, Collected Papers of Charles Sanders Peirce, 8 (1) 
vols. (Cambridge: Harvard University Press, 1931-1958), Paragraph 2.302. 
„2.172 3 Ad) vaŭ „all (2) 
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JA ELANI udo DLed aj Edm ud cram 
JOLI Sei mal llo luman 35 ULIS (5 mu Jl 
sI A e Lŝsls „(Charles Sanders Pierce) mi mj: p peul 


Kos (3 ao 


elas setl pao LILA LN pa BUL mda sme plio 
Jlo a lui BLIN kejon lillo, IBLJ pila; cumos ul 
ps ib (e 397) (Augustine) ES EPN Di volas (5 LEN] 
SIU Oll) „uza 5 as] o (Albertus Magnus) „uo po Lo 
(1690) (Locke) “4,), (p1640) (Hobbes) ; „2, („is 


sim ((DLISIS) SULI oI, LUNL Lolo jm mu al 
Seli fuas BJ duaro tJia) o OS Lu) „Le isla)! 
ILAN sia sU [EJI ss JUJ lioj Jh Oo polaaJ 


ed sm 5 tela kos sm Alo ISL SLAN uoj 

ON (boo Spall odpedl udo JD] so ĝibo LJ ds] 
suda (SU dl ELEN e spad l l peo pall 
5a a llo mo amis alas LS i mamdl Mo Lu mali 
bateli qiu; al „sam VI ebolo? [paso (pali ŝi, ŝuo 
IN pado pal jl dal geo seJ SM g Ecaj 


Winfried. Noth, Handbook of Semiotics, Advances in Semiotics (3) 
(Bloomington: Indiana University Press, 1990), p. 88. 


Ao 1 gel l sl (4) 
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pes) kalo va JI „azaj! LLa „LMU! p kon 
plis so 


(Som BALAN pias Lo 1 GUJ mj 
Ferdinand de Saussure, Cours de linguistique generale (Paris: : M sLZaNL ? sda 
Payot, 1967), p. 158. 


JpaaJia (MS mall jl „laĴi») Malto slouso l Kemal 
viola Lulo KE Lulo 9 „amo tumi Ludis (eII) 

Si bJ lia moj ll ludi mejl aslajo 
SJ o pen col 

div (Gm miad 3 UJN e stablo da 
VJ SEU xe su a ao ale GW Lua esl 
US kad 5) LLO (emol ai) sLJI KUJ sL ps dl 
so be IS UES KAS a a ka slabo 155 
eJ ell LL aas (GAJ LENI ALD Umas lus 
UNI sandalo 


Ferdinand de Saussure, Course in General Linguistics, Edited by Charles (5) 
Bally and Albert Sechehaye in Collaboration with Albert Riedlinger; Translated 
and Annotated by Roy Harris (London: Duckworth, 1983), p. 66. 

15-14 „29 665 12 „o camŭ „all (6) 


= Roman Jakobson, «Parts and Wholes in Language» in: Roman (7) 
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em e MI ca (em iredl wi esplo! 

J dad JJ su BLAJ vs Ŝtudo JUJ pu podi 

ma INAN 6 (SJ omego lalina i ele aia LUIN 
„rl Jud, JUJ su aŭ SA bad ais koj 


iradi Glata pd 12 l 1 pd uso 


lo pada ladmj Lio) taso kJ „SL Ito iz 
1 ls lal la) me lakono 0535 Sb 

| „po Zai! Iso 

ve o mu pato OSI peil ga Jo 0 

gi mm Jli deem N OJ daao Ji oe ŝu, LAN! als 
Jo (e geo BULUN JEJ uo ka SJal Ia eia 


Jakobson: On Language, Edited by Linda R. Waugh and Monique Monville- = 
Burston (Cambridge, Mass.: Harvard University Press, 1990), p. 111, and Selected 
Writings (The Hague: Mouton, 1971), vol. 2: Word and Language, pp. 280-284, 
and «Language and Parole: Code and Message,» in: Jakobson, On Language, 
p. 98. 
Saussure, Course in General Linguistics, p. 61. (8) 

IO] „a cam Lali (9) 


48 


JIA So OŬ Kamo JI Ga Ka meo epelbe J duas 
(sI luj SUL, Gli) SI Ugo ge (liol) aks) amis 
laŭ JJ ma) drmas maJ Ez laJ) iemdl: vo mia 1) 
tado esa e BANIo so mus OI Ka BUIS „OLI aJ 
ds kus elas: Mo 3 inas ka Ses OU) Ku JUJI Ju lo) 
ar mm JS Ps eLa ĝa (Bl) elimas pal „io ajya 
suam 3 LU vo ano 

3! JI ad man GLUI ELEN vo jm mas 35 
JUJ ĴI LAN 53 LS l pla] La maslo 4 a LaJUSJ 
AJ po ŝum) (lupo Ib) o pas amo lo esbas 
AS UJI kama o slo lU ko lao llb dom DAI „ola „(A0 pano 
ceda LUKIN kelo do OJ land Lpmud LUK) siumo „io 
ku arda (Obo eo ss ko SEN sol 
dl „Us oo) 3 dad ZAI cb Gl RESLU BOLON ko ao 
TL opal oa pl a a DIN liu 
LS l sU JJ JUI DLI Gua LLAJ SJ (jmo 
OS LINI GLS? is LUR aliujo Ja 


eji o DS jmo po dao ladon (ndl nad pluas 55) 
Ka sl 48 vaza -ajtzol, TSI LNI IKS JI ĉa mo 


25-24 oo 179 15 5 kami sduali (10) 
Jacques Derrida, Of Grammatology, Translated by Gayatri (11) 
Chakravorty Spivak (Baltimore: Johns Hopkins University Press, 1967), p. 43. 
Roman Jakobson, «Linguistics in Relation to Other Sciences» in: (12) 
Jakobson: On Language, pp. 455-456, and Selected Writings, vol. 2: Word and 
Language, pp. 655-696, and «Language and Parole: Code and Message,» in: 
Jakobson, On Language, p. 98. 
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Lao ladlo ual aze 3, LUN umm) solo) Jl LN 3 pao 


7 mat a 


e kaŭ aa ĜI KU ial Jau «JduJ „JI RJ UI 
as Jl; SU ae caj eldi ees, iza ij maj 
Es) eklo LS pe aia pumo smega 03 paj bJ opdd cIm3J 
Sl Buŝa mo ki da mio 23 JduJ 61 OLI plo 0 plas 
o o (61 mm md ILAN pipoj 5) sno vb us 
AŬS sdas JUN 4 Slo JI EY] damao cJ = aJ 
lajlas lb, OLLUNI ao uodo lo) EL islo ĝo sio lai 
e Elo ado Ja laJ ala JOEL NI Eo ga lejn 
ro p hd ga KU el l Jh maa 


SP! smam duo BLAN mda sx o! pad Jeluay da £; 

Jo) idle La Lay i Lal „am JI ao a pai! 
smo lo sepe l da (e DA 53 da 15) Gli Le 
aaa kou molad] cl SIN aas cam) ĉl uJ SG] «ui 
DLI 15 Sudo volil (6) meo GIS (SŬ Ga pellapoj) 
l Slo pad) (p6 ASU je mu 1a) Js SLI 
IS aao an, o al uo ud all kasoj 
jp liaj La spa LUSIS) (Lio olia Ul La! 
Eke mla JJ aa LAN olo a Lo 
Bl kulio LU SJ ŝuo mu ŝalo e eda -ul,3-a3 elas 


Umberto Eco, 4 Theory of Semiorics, Advances 1n Semiotics (13) 
(Bloomington: Indiana University Press, 1976), pp. 14-15. 


Saussure, Course in General Linguistics, p. 15. (14) 


50 


mole also Luj] ~U el mu N ELB OJ JU 
ks aŭ KZ LJ) «Ele 

e Tul dolo mi AULI SULO sme al JeaJb gUJ) 
32999 dzo SLI Zola 5 Ozma Lal Jli los ) a 
lala Sk los A e mm Da5: ud klano US 955 kaj 
„Ss Ol plias elapo stos ASLUJU BuLANI ŝiolo pulmo Jill DIS 
eo kall ole elglb 4 kaŭ OLI ag ĜI Lusi 


odo Anaso POS Jado ) ilaaĴ) ĝuas wl Jm me Jam 


—uaŭ ILA e LIN OJS 9 LJEJN a ko SUS LAJ 
A BLI „old vd slas LUS GEN Lado JJ eL! 
bek NI pelio au SI SZ OMON ka 
„ale ŝia „JI citas tools ĝis iaj eed mas «JJI duj 
o I US 5 uo KB LUN Bola mao Solo] 3a „o 
tou Le 

N (J dagis JUJ al) 3 Ulla oal 6 Mo mpo iS 
VUaJ a Lud Uptoo BJ varo Jo pa LUS OU si 
dulo kis am) «ida, ALo ablo Sd (lla DU) 
94 sI Lagu 


Susanne Katherina Knauth Langer, Philosopliy in a New Key: A Study (15) 
in the Symbolism of Reason, Rite and Art (New York: Mentor, 1951), p. 61. 
Saussure, Ibid., p. 15. (16) 
MT o sam skali (17) 
I o cam pomadi (18) = 
66 „o cama sali (19) 
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Lupa DUS p lail ko su pazo spola ugo par pouto 
LU GL od I Ld Lapo Gl mm) HUS LJ 
cm o ld Uoo a Umo BLAN OS) Ed 
e JNJJ uJ! mez! em ms (fos l po UG 
oa ad ias sl slalo peb sm EUS flio 5 Lugo lo 
a Nie Esu, Sl deo VN lus aj 
JUI a valo Jo (819 me o mb GI suuo (si ioll 
Balo] Giu aJl) pride sa JI Damo «Ŭaaa 
sn lJ dd GL pll! od mm JUJ DULO meo SCE 
(Le (Lewis Carrol]) JS ~aj aŭo LS mao JUJ 
3 eluzo = slaoo spill pLuzaYi ello 
Ua ao amo md paj GI hlj smo ll (SLU pu lud 
LJ olla an be VIL, TIG «JIAJ 


JS aJI ŝo „buli 


Bo modi Zeldl ZIKO ko Jl OI vaj OP popu Ubu 
Sm pom „sa 0 pazo kisa ls el, LENI Pos p P 
e) „LIJ nmo oLSJJ zULasY! Lela] aa edo 
i Lam lpo pe LLO 1 mako DKLI a ĉl ao 
oe Na LNI p Kelo olua GI o ŝoti culo ede zoj 
N OLLI meme ulo aŭ 5) LJ LEN JJ Loj Gli 
ES mr A Ea sd pon ai (LULU kamo E Jando 
Las luas JJ uuuUb OLLI 


Lewis Carroll, Alices Adventures in Wonderland ([n. p.: n. pb., n. : „hj! (20) 
d.)), Chapter 9. 


S2 


od TIBA Do ni 5 Ki AI kall 
enko I alaa vla VS sa 
ss SOIEENo DULS LAWS cJ dadis JJ „sI sLlaNb 
edo a kaŬs 61 „mis us LUN cenpidl lia KU all e 05o 
OI 1 meme ia 5) ut] kaudb Sas aj clo o uS 
o) Sadsaj pl» 6 LUK, Lzddlao Daa pa 13 ad: as 
„(i Je) 

JUJ GUIoly LULAN so BISLJI lo aij (6995 
TII L») ŝo a» Lil - P Uo as Jela 
J AĴ] raoo JU Lao ! plumo Las ĴI lema 

(Louis Hjelmslev) uL: muo) pla aj mo smn dioj 
pad) mapo pao AJ ponioj uma (sumo Lasi 
Ul luk 19 uaj 8) lupa 15 (opia ideano 3 „Ko 
midolo das klaka, ilus ad ka Ĝaŭ 
dumo slos (1) EA muto mad! KUJ uo plo anni 
bal moj ILAJ Su SUS pas (o) opal 
Lu bla MI med sebo sad ss mio kelaro) 
mo lod kad pk ss (sao (jl alo o on 
Lar$lodl SLE, (indumal! so 3 amdl 13 ug Lordlo Gl 
ed Lulo, ela 


Saussure, Course in General Linguistics, p. 12. (21) 
„18 „o samas pali (22) 
Louis Hjelmslev, Prolegomena to a Theory of Language, Translated by (23) 
Francis J. Whitfield (Madison: University of Wisconsin Press, 1961), p. 60. 
.3-1 GUJ! m~ „kul (24) 
Saussure, Course in General Linguistics, pp. 110 - 111. (25) 
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Ferdinand de Saussure, Cours de linguistique generale (Paris: : |! sLzaNL : senal 
Payot, 1967), p. 156. 


KI, KES MI ida fom VO hlo jmo opo 
Su c= (Fredric Jameson) 0 smmelo. EL jas „o ~u! hu 
o AI A o kd Jad l 1A ag cas 3 ĴI 
JL do pd ASI al Bo LIN Boom pd o KASI al too 
Jodi - lte DIGLINN kelo Tua LUJ lapoj gl «ilia 
ia laa 5 (a 39 oda „ml dl ŝilo pd o alamo (59 
JEJ, JS Vi lo Jlo bis l A klis ao ZAV 
NA“ SLAJ mim se ll Iio al l US e poll Auluson 
(26), .» | 
a l 


— Fredric Jameson, The Prison-House of Language; a Critical Account of (26) 
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BLAN] LLa Ua pe LAN Lud mu mu Ausdmo Lo GI 
OE (3 ULI La DUM a. od rs obli 
doe cj a kal, Gd avas ĴI sme loo GLI Lla 
SI la gj vul kad, vo lenŭ p U pa „e kaki JS iaj ĉi 
Sia aJ alon Le I ĜI 5 3J pe slalo p pano („0 
Le USI BLIN! kaj sos Lao «EGLI NI Gl su A 3LJL 
0 KS kauli 8 I LLIN guos 


UNI sm SUNAJN 421 (ALMI mj 
Ferdinand de Saussure, Cours de linguistique generale (Paris: : )| sLzuaN L : samali 
Payot, 1967), p. 159. 
s, LAY! Ju saj 535 mu ADA «La = Lu — po om La i 
do aa l LENI kulu sad Jlo (lall as S sI kaJ 5 
dolo IKS ŝo soj! „lwuaaj ns Lao elpl ko koj! Laj ~ 
SJ la ~otbo Ju Ado eLi Jbudl ms JO GRANI dak a 
(6); Kc 
SAL OJ9 me iblo p 


Structuralism and Russian Formalism, Princeton Essays in European and 
Comparative Literature (Princeton, N.J. Princeton University Press, 1972), 
pp. 32-33. 
.4-1 mesi as) (27) 
Saussure, Course in General Linguistics, p. 80. (28) 
88. po samaj skali (29) 
„113-112 „o cama; „Lali (30) 
MZ o cam sall (31) 
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11A INI sa sd ALO JI JEN jm pe pliaj 

LAS ao (Ga) Mouton kuj ll kak: kam UI 1 Ka 
mij kodi Lu) a JI ces 3 Jos) (Go 5) Sheep 
l ko cd mis I RASI ON Lal colLul so SUJJ, 
„Mutton „k Sheep cJ «elek pll, „Amoj Ga SJ gj 
Vi mn Ul pub Mouton Sheep su Lall vd ĉl aso 
Ld LOU ZAS Ja SJ oma LJ LAO LS E l 
2 a MI lando 1a miss ka l bo LI eO) oJ 

Sd as) Sla laj pa dI3AS ad opo spas UO) 
TT —. UT IO Ni ign 
Gl is UL GLU kaj Lo 5) abo SLUJI, Go 
TI a AS adl e as das 
„azaj |a 5 cdo pazo sp UK ka das mj UI Kao 
e D-o iio DI duo e nei GI „vo slas GI Ka 
km Ito OBLOJ plaj, ŜAJN uoj (NI o SI pao 
GAS qa kal KZ ad ab adl GI LJUD ce piod lla Le 
o 33 ato La Sa II I LENI pe ula (15 
Sadi pel 6) „sil Jl J INU olas ia ZONI ONI 
Ua TN o bua ismas IO KLU ZOJ 

om PELDUEJN AJLJI Ĝia AŬ glo Lolo jas pa seduto 
Ala plan, . mALaJI ss JA ĉa LN aao ss LAN! 


14 „o cama plad) (32) 
U9 p camdj samad) (33) 


John Sturrock, ed., Structuralism and Since: From Levi Strauss to (34) 
Derrida (Oxford; New York: Oxford University Press, 1979), p. 10. 
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„aliad! qe lalio «JL kia laj LJ) (Loj proj (6 kor po 
33 Lu ĵi es eed 5 sdas La DI Le kes 9 (5579! 
Ua selo NG plo E o a aus O93 e vo 
ps dl mas JIUJI GLI poplo mas I pun a al 
LJ kam 1a kaJ Le) bat 6) Re l kio a: b U vlaj 
(a OJ AS o plad ll Jl gad a olo RAS: pao 
do ma 95 adi sanlol el pa loom pe BO ŭo Lusi 
DU ebulo na 5 bld bo sp Slo po me el rn 
ami e pt oJ a pb ci amol) RAUL Val za (61 mee GI mas 
JS «BALI a AJLO omo e pd med OUI 1 RLI o pad 
a da o ual: le ual a amas Lu 

LABS Jullo Jo oJl OI amus ON pd mee eklo 
oe Jam lugis Amlo IS (ĴI A io smdloo sb als ama 
(e OA Lion 1a imo ap LLI I GLUI LI VI 
plas pe l am nn (dpe Lamubzob p uj 
i La EJ e uj) (lap dd po DIAS) GAJ 
— = 1 Leal, kaU UI pio DUS UL 
E Pe lezas JI Ko selo 13 „adl a „a so da] 


eblas! 
oe ASD JUI ad Dan TAI: pede GI so pi dl „vko 


dopo dle Sm NS dismal UslaJl Sp aJ aJI 


Saussure, Ibid., p. 115. (35) 
LII8 „o cam sali (36) 
119 p "ZUNEy „kal! (37) 


ST 


skid, JdJio JUJ vu Bp du a uano eld 3 N 6 
o ULall Eblas! Me kolaj 993] Kblusl Me jmo 
oel oL, le sos 5 0 JAI JDI 
La RAJ EDLuo NI kab 61 sl, rebzLaj ke dazo pal ia 
EAS pa I 2S SUS lias Lab iko a NN aU had 
ai aal (LUN mod! laeo (suo) (Charles Hocket) 
RRA a SU po bs „do ull, Eblo NI ius gol 
am N sl Ae (Za da) SLU vo adl ad ljas pu DUE 
JUJ! i Eb al aoŭ al (GUO I «Salaj i sad blu! 
Ssas4ji i seJ! p, ka IKA l vio se eJ adl 


o) US Jia, cEblao LIS do damo oLIN Of Me 
Vibs dil, Dude Ju SU opal B35 ) (o) Gpji 
llu roUJ JUI, ZAV su KOLJL bluo luj bjo smon 
«Jl ULI, Ial Lo LIIE uas Pol dll el~i 5) el „ŝlo 
l om md ma OI toma 1513 dama Lo LIU 
€J LJ eko ls ĉado «dl Je i (LeJ)) SOLE Ji 


8 o samdi „mak (38) 
67 2 taŭ sali (39) 
67 o tamĝi „duaki (40) 
Charles Francis Hockett, 4 Course in Modern Linguistics (New York: (41) 
Macmillan, 1958). 
John Lyons, Semantics, 2 vols. (Cambridge; New York: Cambridge (42) 
University Press, 1977), p. 71. 
Saussure, Course in General Linguistics, pp. 67, 68-69, 76, 111 and 117. (43) 
UT yo cam pal) (44) 


S8 


Lu OL lala ploj 5 Jas Luzo LS sse parl! 
Laa La bg Ĵi ual ĉpelo pe amad Lanto mod a viso 
sate dau o UII IKS adaj Va I Le a, p ulo 
eb LLI, GUESS LS pad mud gl 48 pi I o 
pias dio smo Nadi «JI a l le ms A Ria pall 
E oK uua LA Jo I e Lo JJAJ (abo Reda 5] 
en Lo lij dla ade lupo pe Jolo aJ Jo Gi Jiu al Ji 
EJ A do pad IU US o eu Go 53 Gl ei 

abla Eblus) kimo 358 ge ils) las [50 Luls 


dta dauao mas IULI EJON Eblos] lao aj 
glo Crarplus eks Golpo) ala 3 JLLJN eia ĉ„b5ul 
5 a Luj LUSI mo Ra a RILA o pasls 
OL» asti) rmo re ej] cao (Hermogenes) „uon pa A 
- slam] kdo Dlodo GLUI UON „5 Pll maŭ Sla 
vi mo Kb ĉLau ~~ o ad ~—— I vu = 
Le as LuS (LI po kalo EE DLSON] paj bi iu 
(a dui e ua o Laa ud SUB o Mol aas aloo 
o pall ur pado DLI) A UI Ku ) SI Jad «LUS 
[JI av! „il IL Laŭ) leko J duloj! ALAN, kaJ Xl 


„107 „o vanis „lali (45) 
-T6 po camd „Lall (46) 
„II ;o sam sali (47) 


Plato, Cratylus, Translated with Introduction and Notes by C. D. C. (48) 
Reeve (Idianapolis, IN: Hackett Pub., 1998), p. 2. 
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SU ms La pkmo = ela io „EUULo ~opo 
BUIS mans IS) tatas ielo mulo ml kad a oj 
aj Mi Jipus laŭe 


za luuJlida Jo) cĉ (Shakespeare) „Ss memo 
SUS a aL OF 3a eslas 


. (Aasuu] 


O mastr Dlujj Upŭ, si) luu RADI Eblus] porko aJ 
(Dwight Whitney) eus cla aer ce leja jam as OG) 
lip sb Ji oo za» uĝ, (lab oJ), (1894 „ 1827) 
giga MS anl oaj MS a kl le 9 9 99] 
JJ aJ maj ulo ĝl gj lio Duo Pul bluo] vo 
„Lie 


1 pom 5 mad spa Eltalo Ablao VI lao sup min 

„sud Kubluol 1; lio gluo La aplusb ŝo l oL! 
tlpzamb ILENI kalao: lo Eblan lino sua „Ka 15) 
l Le buo NI LJ „gas vio aJ SuLS NN ve uŭ: ao 
e ao a a I I LU Lako kl 
13 JUO) Jlo Jas muo «(UJI (Sj) 1GU3 JU~) 


URI, oj») 


Aristotle, On Interpretation, Translated by E. M. Edghill (Whitefish, (49) 
MT: Kessinger, 2004), p. 2. 


Roman Jakobson, «Quest for the Essence of Language,» in: Jakobson: (50) 
On Language, p. 410, and Selected Writings, vol. 2: Word and Language, pp. 345- 
359, and Saussure, Course in General Linguistics, pp. 18, 26, and 110. 
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El Jl Uj soj 0) bast J daad di oal uas 
SU dlom dLal pum (81, lIKA) lamj Sl, lus eslaol, 
mn SJ dla as ol GLS Luagad uj cus allo 
so ka soo JUJ i LUN sno ĉl pd JoJl 
UL prepo mume pad) Ledo toLuuslo Lumo, 
a E o 5 Duma 


Bolano mail Jiaj LASU ao DIS a 1 jmo us J po 
POS DIS aas Vilaŭ esed SJ os ol babnoN simu 
AUAVIS „MI ma SKI nomia cur gi bi 

Gl kall ge 015, eizblas! siS (MI slaj) kaJ 5 pi 
CASS kia da, (Uo Solo 15 s3po (SI ed] JUJ! ds 
gilo DULas dla) imo NS e kim savlo pa Lo lam 
: (John Passmore) ; ms Oj Joao LS, (Lea iio aJ L 
dil GU AI GA sm GAIL lam pe SUI Gis 

Bosa ILJ vd LJ komo ŝima AN) SlUJ og 
Juj MIKA 1 mk Kamo la al maldi Bla mj ela aj 
Ely lut Gd eln jado RAIN paĝo AAJN: biblo 

Jad! sra A3YOJI Eblo oo e «Ujo Ul Kaj 
kd 2 pia Las kimo (I JI som JUN Ĝi cJ duaJla 
dle (sd Jidl am i ndo LINJ soo I a JawJ 
sj I ve I ko pp Sp KRSES A RS 
De mad els l ad pelas wo JIuJI 251 Lo paj! 


Saussure, Ibid., pp. 114-115. (si) 
John Sturrock, ed., Structuralism (London: Paladin, 1986), p. 17. (52) 
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ĉr=mol lema] kol Aslao amio Lo 3 LUJ S9 939 mJ cr! 
Jo) IU (9) Buko sume Gaj (Jla) JES 3) Le (5) 3 „SUI 
(an Ul uloj ĈO AI salo miad) sm Jaŭoj LJ uJ 
cs pos JUJ mas JduJ (GN Zam vo SUO OG 
05 A m~ NN smo 

Som (td e e 5 pei mu Lulo OSI Gde, 
LAŬ batas lroj mio uj Sd: SU, opal) sI maj 
SS su Sb asas dolo ud LLAJ olal LaO 
ĵe me DI bao maj eal be ako vel monio OL 
POO, JUJ oj JJ LJI SY p) 5 
le pd ea lojio Li) tl, bl iaĥizjj io poadi 
seJ e 3a ae l 93 Js pe pm o] Jom 18 ENI 
CELAJ spe ke pana e soo illo iul, Gl «lll wd don a ĉl 
(Lo mao Alas lal aJ LUS UoS£3a leda me aas dl kaJ 
ULAJN slumo fs AI bJ e daŭ 5 oj 

Os aJ AS 181 mJ pd JI OSY AS Jlo koj 
Ondo LIUJ JUI su Jul JI 41: lo Laal lafl sp jJ 
la kuj p (oJ LUJO (ILJ JEE dl „Lo 
o mea OUN andis SJ men! 5) Bo er OO sela] 
mall «JJ ĝas JJI OU s3lo eno Laŭ; pao cokaj 


Jacques Lacan, Ecrits: A Selection, Translated from the French by (53) 
Alan Sheridan (London: Routledge, 1977), p. 149. 

-I54 „o tamŭ „all (54) 
Rosalind Coward and John Ellis, Language and Materialism: (55) 
Developments in Semiology and the Theory of the Subject (London; Boston: 
Routledge and Paul, 1977), pp. 6, 13, 17, and 67. 
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p” eiam) solo OJ) paj „BibuJl SS stad ol 5| La LUJ 
«Mola ] ASLAJI Saolall) 535 «kampo Kulal 88 so OX sl 
Uo mau 23 all kaJ ao (Lilo) i 


dAU KIJ Ko A esplo pedi uLaYN KbLasl O) 
o aus mma Sm pd luzo £a Bl 5 
N ZU dl 6 lioj lulas (EJ keo a LJ JI 
NL Jj kall polaj 6 Kaj lodio Laj) cesi 4 KAJ) 
las a dm Le JJ lej UF Kj las 1 dll oom 
(e eio l dun latolo kaJ GJS pe dl MI lias LU 
LO Ka rdo pila dos luj ĜI Ul po 5a 

(Ivor js Eu, 5 sul 9 (Charles Ogden) ULE) 1, LES 
«(The Meaning of Meaning) sad) sas Lmls „ Richards) 
A LUN lera AN LAN PLIS Laal aŭ p kodono 
dud) 15 Som piedi JLaŭ) Lala; lajlo Sli ciala 
pad PJ md lub some pid 59 eLa 
ooj = 


Nadu gdlollo RAU so BIBLJI po Ludadi ĴI spajs 
KC 
e 


Sturrock, ed., Structuralism, p. 79. (56) 
Charles Kay Ogden and Ivor Armstrong Richards, The Meaning of (57) 
Meaning (London: Routledge and Kegan Paul, 1923), p. 8. 

Michael Gardiner, The Dialogics of Critique: M.M. Bakhtin and the (58) 
Theory of Ideology (London; New York: Routledge, 1992), p. 11. 

Robert Stam, Film Theory: An Introduction (Oxford: Blackwell, 2000), (59) 
p. 122. 
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Wa Ulm Ul ko DILE: boo NI Gilad kolo 
„Le Judlo JUJ! su ALaJ pis S GLJI Taal) la ujo 
c= 38 eblus sko sulo!) ellus bo DII saml amly Ol pĝ lije 
AJ i LS) SN Ĵus BA ĴI sas di ZU lo JUJ! 
els Mi LS) SA» ŝo PUNTI JINO SS UN)] ea a 
eJ aaa JIAJN go AL OI UUI UE ĴI LIAJN paj AI, j 
„3 Lib, “LIS blus L65 xi ela io di aJN ZAU i 
Rad ma as sal SRO EL LINAJ o 
lU akj La luo! as dz) lia 6] op astono 
sk»l42o3 35 I UJ pe kaŭ nal) iSu LAJSJI 
| D( JLI mGL uo 


e lin (Mo polo lemanto SLUJI ka aI OT mo taj 
ŝŝ alal OO! la mus LLON Eblas lao clo 
ad Lad U99 a ela aJI lila Gua se uuu SL Gil po VI 


62 (zau 


e mam es belo Eebloo] SLI OLU JOJ 
s5=109 pm «uko sll lezboj cu aa «4a dua Za 315 LJ 
ZAJ UI mem TUO ISAJ so LIS Mas Za amoj NI asi 


Roman Jakobson, «Efforts Toward a Means-End Model of Language (60) 
in Interwar Continental Linguistics,» in: Jakobson: On Language, p. 59, and 
Selected Writings, vol. 2: Word and Language, pp. 522-526, and Jakobson, «Quest 
for the Essence of Language,» in: Jakobson: On Language, pp. 407-421, and 
Selected Writings, vol. 2: Word and Language, pp. 345-359. 
Saussure, Course in General Linguistics, p. 69. (61) 
B31 o cam sali (62) 
am sLal| (63) 
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vk 9uas teol kej SN LUS bluo] maj 
FUN plako l oo LIJI IK OI EDLAo VI lio ao 
Jam ko Lo pe Sodomo LESJ «ZaLi OE p sda „l 
kom iino cie and e IUJ Ka o om «JUJ 
l LON aJ KAU ad Bom poll DLI e Gill „JUJ 
Eubloo] mam el8]y SUII IS 65 a ks ĉl a Ul Lu Kaj 
Emo dmn SE a ad Lum pe ms LJ «kolaj 
tEbluoN] SP SE mom 

Sz LUMU ZU kaz kUJI: mLa NI lag DI 
e gl mald gb blas qa Le sej AAJ Gi atl ge laŭas 
„LJL Tblasl SILI 5 caj uj blus! a Le, - Slo 
P LULE Deo (plu Uam kolao im (NJ am 
= Dako 33 LJ slo populi la lao! ĉjo e se bia2yi 
Ol 3 Masa a 

je hluo ela loj aŭigo 1 muss niu biol lla 
dao ni ad plaj bimo «MUS Te bLaol? Laploeb oL;LUNI 
5 cLa aJ) (Althusser) =pl oblas suJ lj ms me 
Lua stoj, Maj zar lees Ju Jn JAJ ss dl 


13 o vaŭ „lal (64) 

=s LUSI oa ĉl sus Motivated e tlon! S LaMeamk] ZaJSJ) (30) 
ILIN diluo lb) a kalk oda pallenas us pa 5118 ia a Eu pid ŝolo 
MIS LEO LAŬS a tio pam iuu esLAS 3a Jlo] Luljoo Ka a lpo 2 „aŬ 
„Jin LAI lia Jj 18,5-49 25 1a et as 

130 o cauŭs „kali (65) 

John Tagg, The Burden of Representation: Essays on Photographies and (66) 

Histories (Basingstoke: Macmillan, 1988), p. 167. 
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„IAJ, JAJ su DUKJ Ka po Eso) MI 


= duadlo IJI su SLAJ Oa5 5 LM SplaNN oj 
gi DULSII sda Je oJ) kub GY kab) bomo £blusl 
I sojla ŭis „amo DI5 65 put avoj Lo DIS Ij te SO 
kuo al Lolami wa NAJ mlao ĉi sa N US „Ko 
Ll zo) 1A as Ta LU zo aJ caustot, „ib ze] 
a VON pu SS A l SIL VS 
Na LoLuml Guulozz) 3 „I ska LU IBLSON! ka Jo!) 
Js E kuali SLUJI Jo «JUJ um doj dli (BLO 
EO dl BI ab (bolo 63a kr 53) sm 


dos pdl SILAN bao Ol wNL slam Lj 
OS 88 «LS Lblasl Gus o p pa plan 5u 
055 palm a Jo So pasdL all pil le pao 
LoS e li€S LEJ «Jla ao 3 blus LUN! 
~as Ol mau buso] lU aj Kaj N UU aj SUS 
lapl ss re ES SK” ads 
prdkoamdl dio LULU moj sulkas lia) 5 „aj A] 
sa Jo dla l RAE as 6 el aj gus iaj 
-ohLUNI sla (pluo BUS MI 
a salm 3 SI se ped „vko JloJI Dl La smo loo 
Richard Dyer, White (London; New York: Routledge, 1997). (67) 
Claude Levi-Strauss, Struciural Anthropology, Translated by Claire (68) 
Jacobson and Brooke Grundfest Schoepf (Harmondsworth: Penguin, 1972), 


p. 91. 
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o uo ia) ALOJI kola alo ue pa Kll o oe) 
do ald e uj) Lulo va kaUDOON iom Tlu 
ZU sue 59 «als “i OI I lao 
Go poo LUI, AJN mi Dp pl 3 ) p (blus 
OEblzel dki OI leko JUJ! 

lua UI emo o pl ON ELGO I lua ao i ml 
en = dutas II sa RBBLJI Ĝ) „Le J lJ Jio Gl Eblus 
O ao) Kaa mo old) o) SLIS US da «pod Lo 
las Udo OĴ o ll Sll N GULI kellodl suo ks ELUN maj 
Hi aa eu ZAU col AII ZAI: pea ata a uas cel 
WAZS) Ue js Jado Lm ka oJ paj ) pri 
pikas LN Laos ebo LABLO Uoo spe o) l Lo kadj 
A oam ll ELEN maja DUKA mon ja ga iS IOJ 
«ab lajlao! laŭ loto Laj) maU 15 o mo aAJIO lao 
oe GI sus N «(Franz Boas) pla; pl pb LuLNI „Jlo J pi, LaSi 
9 ĴAMI MI kad Zao] p la pd laaj! 


E ——MM zu KI UL AK SPEI TJ 
„Le Mazaj alo] J dado MIUN smo A5dLJI OI lo Oushis 
Lolbu SS maloj Lala lou KIUJ, kolem olo Ukv| 


Saussure, Course in General Linguistics, pp. Tl-T2. (69) 
ĜA 319 14,3 /AN.0) 
68 „2 1a „Lali (71) 
„14 o cad „al (72) 
TI po vamds suual) (73) 
Roman Jakobson, ««Franz Boas» Approach to Language,» in: (74) 


Jakobson, Selecied Writings, vol. 2: Word and Language, p. 483. 
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kas Gl a omo Lo (35 JI SLI LGV ĴI ŝeudl 
ĝado adiis, zaro la oleo 318 LAS aJ) kuli zas Li 
a BS NN par p  edo 
LAN Eubluoj Lo LIJI ol dad ko pao (15) Dako 
e Hai) pl lem ZbLo YI oDLINI 59) SUB uJ Jaĝo 
elo vbaŭa SP Ol 12 IE ao uuu dl 3a ad La xi 
Ro A at AI cd lagoj JI AS a DUS, i „ag 
Ea SENS uM a „aslasdl js 
da aJ liol ge los lus sus S UJI di e az 
kaJ JI BLAN cjmenm plo pd «dl vio LJ 
„Sdo ELEN] olas Mo IAN po ik oka 33 lz! 
sdla BLUI, (olua oblo (KII, mali unuj daŭ 
OUN 2 Sll SLL GU sU lel mla 3 za Jla KuJi 
iem luo maj klo GI OUI ja o loj Prov 


kp! 
Tm. AN aj Lo Gd pb a «Tala islo MI Dto amas 
dl ell gro leloj flamas (bah LOL) Bla 5), 
oe NSUma) la «Komo BI ODLINI ~e JEJ SLaj 
euŭls ZZLUI SKUU EblaoV kall OI Luj JJ aJ 
UJI luaJb kelo duŝas sj mmm pd pedi lJ soddl Dli 
- lpo druso Lio kab as ao - LU o aba 6x SU 

(78) " = 

y koaj feko Ns Lam Km 


Saussure, Ibid., p. 68. (75) 
74468 117 615 o camŭ sall (76) 

68 o sam pLali (77) 

Jonathan Culler, Structuralist Poetics: Structuralism, Linguistics and the (78) 


Study of Literature (London: Routledge and Kegan Paul, 1975), p. 5. 
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kmdoej ab pan (jmo DIS (GU lus aŭ cio 
ko Ull Toupodl ees) La) mamo BOLU 
SJ) dles Kali Gad OS ab se 55 oJ! 
em ULAN ido 553 loo pla nro JddLe olis 
opbiluaj (Alo aI BOLU mda moj a plj ioj me me 
„eI, LANI 


ALSI cxe RAŬ) SGLUDU sams cdo) plaŭ JK, 
ullu «(ell 356 -„) Uu ladoj = pedio «Uli EKS 
uoj 

Sos pau al mo) EuL3 NJ adas e IKA a ml 
fool nad] pino fkamoo GUIS Polo „zaj di ma «LLO 
„LON! 


duoj (SUl sadi Laj 6 330 uj sas IGLO Gb - 2 
LI 


cx GI OLE omo lo kipl ko 1ioam gad - 3 
UJ sr) LeJl 
on Jo 


Kl le pada JJ lus DEO laglusb]... GloN paj 

„eko ebl sI, 335 „5 sua LUJ, l LJ Nola o, kd oj 
SOLAN o uu LAN ua kaas ada IEL] 
Lul OLalo (mo dd mJ e ~s ) LUO = pa "LO «Lo E 
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EN EMO E ONT ON E 


edo 13 LUN ojd Dis poi siJ S5SUJI pplaJls 
(EOJ) kio KuSo (iom Jl) E za La o peri sI 
ra? mus mes = „LaSUmol eNe sU) 4530 kaso 


Lu, cs - Fm ĝi Lio 895. p (ll mp seno) 
Liu 


ella) fois (gdJ) «(Floyd Merrell) fo ~e sulo (63 

5 p) a KAI 68 cnaŭo aso wd JS (139) 

i a AS, E E sa ado o 

taj 81a ~aJL A ps N Ĵi E e dag! ZA L ekzo Jsa 
aJ] endo s LIN! HL im 8 pulo Ĵ ŝ Ab 33 


e Dok dama 61: o panj lia ub oSUJI ms 

cgs me io «Ji» NN lioj) RUSO ebo iLa] 
ON ela) fele slamo eo LAND (ua mJ io € Eo 
kiloj N cikŝo „2 kij Ĵa, (EUN plias ploj La [JU 
vem dado «3 (6) mm md) LLA o l SAJI udi ko 
LIN uu Sb LISa «JJ sulkas 5 LIN ON Lazo 
kaJ ge podi lia qa 0 dal pe KJ dlu Laŭ zaj 
sI GJ KAJN telo LI ĴI a vo Sho Lumoj LIN LS, 
eB IKA pa EJ al JIN US 1353 «5 liLoNI 


Peirce, Collected Papers of Charles Sanders Peirce, Paragraph 2.228. (79) 
Eco, A Theory of Semiotics, p. 59. (80) 
Floyd Merrell, Peirce, Signs, and Meaning, Toronto Studies in (81) 
Semiotics (Toronto; Buffalo: University of Toronto Press, 1997), p. 133. 
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Lu (LIU SsfJ a GaaJ IKEJ) aulo SOLENI „es 
sd 5 II Ga BLZ 


BLIN kab 


BALAN! fast ss mdo JN Ku Pr (gem 
SULI dluzooj 6 pU Al aas Li ij ad ja o 
[om po o TAR) KA „aŭ Kao Munday) 
„ge ko mion Temis Si 7 I I „obodl Jaaj 
lale ŝo omj 3ĵama LIUJN Gi lomo 5353 BILJ i ŝelo 
aU SS Sa a kask ka 
LAN adj ĜT ko adl oo mao US en sd a ca 
od an E SL GINS 
Julo iJ lo amo (83 = podi) L las Gi dj Eo 


Peirce, Collected Papers of Charles Sanders Peirce, Paragraph 5.484. (82) 


Ti 


(Sm ki pas dl Lo udly BIN ia o SU pa SULI 
bam 5. ea) KOSL ŝjlanu (5 pe lamo ŝel o) lao „ALAJ 
BLUI prono GI Bus 6 a LUB cd pod LEGLON] ŝiuŭ SI 
dls slum (ĉo pedi) 

8 LS om pod Baalo, LULAJ uu LUK ) dl sj 
LJ FELO Pom dl lo PID (Ka 5 9 amo mdo 
ĴI5 se NI iom ms da OL la N LE LIN Lazo) 
So FES, Kiam) ŝel 3) mo rikalo kam] 39a And 
8 ud iom ndl 51 Ja UJI ism dl gp6 elulaŭi a lio 
Ao iom palo EJI so oL JS o NI uŭ A 


(2005 /4 /14  -paszui huls) 


mud holo 6a pu dzo JUL dlas ad am fad 
slul sl iJ dad damo N izo hslJj ell 351 JduJ 
ela pada JJ BOLU so lam eo Jo JJ Oj 
ael ,a5 vis LB Lj a Le Solas 55 i ads sl 
di pasa Sbo Ups JN LAND ual aas: lo GXI 
5 AO) BULaNI a Ŭ) LON ao OI ej mm 
PACo) ko ĝo ol 


Bas AmaĴ me: sad ŝo ma mas Su! ea pedo 
MJ plo (JI MUB lab 6550 ĴI 1a Bl o Sa 


-6-1 GLJI ml „ul (83) 
„2.228 3 3a) cas „Lall (84) 
Jakobson, «Results of a Joint Conference of Anthropologists and (85) 


Linguists,» in: Jakobson, Selected Writings, vol. 2: Word and Language, p. 556. 


I/I 


DUB a a su e roo pK o 
D£, ĉl l N DUI aa OP e OKO a p ados 
ekk Ea, Rol mas ĝi 9 is sI mio SI 


a 5 me lilo l JI sao poŝo Jad ĜI plasi 

pe lam oil gian ciaj ge Glas lulo paso 
kelo „de prj KS: jmo lea td oja LAS pas 
reas NMO mad adl iro Blsbud) do A: aJ] 
Cre ELEN, mos epo re la „elas LĴI cao SLAV] 
(BLON odo eJl mll) (hs (JI mio e ST a 3UJI 
(ua opan liodo SI alo «klo IK, maJ JI ulo 
a Po, IUES dru JE Vi l 
ula Lesdlo cd eso SOLAN kaŭ ĉl ko La umo 
edu sj aŬ ŝul) ILENI ka daa kuj so) si 
hemo (Jlo ESaluo lo mai Bis me Lo palo (SA Ce mal 
Da GE l aJ duo Ua aJ lae Lajo „SI USI 
poe sj eoo dl KU poeto po ME BALEN ho podi 
IKI Jo „SU 50 mo ato lomo ndaj (gb soni 
kipl) Sbs JI Soj ms Um ui SUlb ĉ) ul 


OR DAN lupo 6 predi lia „els Laa 


Eco, A Theory of Semiotics, pp. 68-69, and Peirce, Ibid., 1.339, 2.303. (86) 
Peirce, Collected Papers of Charles Sanders Peirce, Paragraph 1.339. (87) 


Paul J. Thibault, Re-reading Saussure: The Dynamics of Signs in Social (88) 
Life (London; New York: Routledge, 1997), p. 184. 


Peirce, Ibid., 6.338. (89) 
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sid aaa 99 malo Juslimo elu ds a Pos ss Ka, 
EJI „KAJ Lao JI La a prej lia id Agoj 
SU Gad kia: pron o dio Llaj LAS KUII pe BS Bia mus 


6- 1 ZZLJl al 
Zu mL JJ osi 
S S54 «ALa ug El supo ej mu L VU 
la pliezal cnŝldlj gb Eolo kamo (59a pn lla spa dor ĵo 


Mikhail Mikhaŭovich Bakhtin, The Dialogic Imagination: Four Essays, (90) 
Edited by Michael Holquist; Translated by Caryl Emerson and Michael Holquist 
(Austin: University of Texas Press, 1981). 

Daniel Chandler, The Aci of Writing: A Media Theory Approach (91) 
(Aberystwyth: University of Wales, 1995), p. 53. 
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„amala (le lS 400) OPI e 5 mm ks GLaJ EJI 
„Ĝ 500) (Boethius) ss ma (Le -O 250) sz3la Jla (Le „G 350) 
kpkao ao Laŭ pb (1605) (Francis Bacon) 0 SUL uml da (Le 
5 vUJS (1700) (Gottfried Wilhlem von Leibniz) uu) vs 
Dal 8 ILJ, (1900) (Edmund Husserl) JĴ ~e ~a JS mol 
(1923) (Ivor A. Richards) j»;Li2y, .Ĵ ; „14 (Charles K. Ogden) 
5 polu (1938) (Charles W. Morris) uj 99 -o Jolo 

a e perlo 8 mp nda ge eo 8! 3 AŬ 
LIU blkas spe (DUS avo LU lus) „NI lia Vi 
em ad) ŝo pa) SUI, sis LAN] sedo oso pra 
alo aJ lan pup do J JJI ual «lul, LaSo „(eJ 
kŭ mis Nem UO Bom 61 mas vio immo Kio Elias LU! 
(Grego Jala (MI ŝamo pl ŬIS) Lo pravoj «LI yJ 
mj md sb «KIL ULS y ŝomo meal Dass UI Ka Lo 
Balla edo ) Le lilaj GLI poo pilio mmm LIK 
di Ua e bedo Ello pol p GI Lulo) mpo pia 
AODUNI ibluy 33 lal 5,3J 

ub RElo ua mo dio (aJ an padl al) Bor gadi 
ELIN pe Jl ied ELLE p = i si 
toe „adl tela mm pd 3 lupa pio 
mido Jedi pasi Kio gl) 


Elizabeth W. Bruss, «Peirce and Jakobson on the Nature of the Sign,» (92) 

in: Richard W, Bailey, Ladislav Matejka and Peter Steiner, eds., The Sign, 
Semiotics Around the World (Ann Arbor, Mich.: University of Michigan Press, 
1978), p. 96. 


175 


SENE ke ILOS Gd e ALS] 
ja Vd GiS BOLE md ais anlaŭa meio amb maj JUJ 
PU i i l Ss omo I PU cipJ 
PBI pid e Jl IKS) moje UU alam Y Bluo 

E ms do amo) aŭ) (John Lyons) saw O= jo 
UIAJ GI Ua ao (dl a o MSM uoJ Julio 
AGLON sao de OJ Cam l LLIS ZI 

Jo) adom e JI ms Ol Sula o pd Ma ub mend o 
ĜI Bl med pid OL sodo meso dr tĴ uŭ pd) mal 
(pam sv madas 4 SUI SI La OLS El filo 
VELI oom dl prelo DmmsSto GS sipo 9 
Je] silis ki «ia IGLO eJ xe ol pam gilo DIS, 
SA 11 9e mo do uoJ LIS SAI MI kall e ome 
kelvino jas dam Io 2 ILO SINIO Kabe LS) 
Gd mom dolo 1 oide 15 ms KSS ALAJ Bano 5 1 komsoj 
(I) sp 3 siaj „laa Buo lo «(ad Suo 
NI pladaul LULA „as 60 paStis IĜ guo) 
(Signatum) JJagJls (Signans) JJ MI Ol mas aU as 
cz o .((Saint Augustine) (dami „eal pe ONES) 
Le£i Ka N ESLS RSO elas AGLON BuLa VI OI muso 
kia qa lumo GS, OI Kan adl pall a ee 


86 o am sali (93) 
Lyons, Semantics, p. 99. (94) 
Jakobson: «Current Issues of General Linguistics,» p. 50, and «The (95) 
Phonemic and Grammatical Aspects of Language in Their Interrelations,» p. 396, 


in: Jakobson, On Language. 
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LOG l sao) UNo (JI mio aŭ 3) 3) «lU bullnas GLJJI 
el lulaj) aJ mao Jl a (emo Som (od maJ 
o DIS Jad GI als 18) E pm pij o pito KU 
LI 15 ps Sz J Ja SULA Es aJ SUS 6 dmu aso 
Le „aj 855 elm: sad lo UinausSltr io Gaslad) uunil! 
cd IKS a Saml) LN JI ad mJ eN AJ lomo 
e TILJ adl boo (bd siad! flalo seu e 
LAI a na 5) Gl „Mo skij OIK i sadi JI PlaNl oo 
em Jlo vo ab ul as ŜUo] a KINS kaŭ 5 pu 
„Li —— pal e eel ko pad OJ Umas eblu 
1958 pladi gb OS UU se ei dl vkoj ia alo Sibani 
= JN (Jla OP J daaJ ol. „zaŭ Jl 
E Saa o ao dlas SJ Pau 
l~ (a) ed „Homo ~ ebu] mij e Sui Kaa] E 
Ua I pam, Laal oso LUI BLUI md aj (e 
Ad md dol 8 5 mas be LIS 1972 pull Jlo 
LN ka (p oo kaa KS lo) 


Roman Jakobson, «Verbal Communication,» in: Scientific American, (96) 

eds., Communication: Articles from the Sept. 1972 Issue of Scientific American (San 
Francisco: W. H. Freeman, 1972), p. 42. 

Jakobson, «Some Questions of Meaning,» in: Jakobson, On Language, (97) 

p. 320. 

Roman Jakobson, «Closing Statement: Linguistics and Poetics,» in: (98) 
Thomas Albert Sebeok, ed., Style in Language (Cambridge: MIT Press, 1960), p. 
353; First Part Reprinted as «The Speech Event and the Functions of EE » 
in: Jakobson, On Language, pp. 69-79. 

Jakobson, Ibid., p. 320. (99) 


Zi 


. ISAJ cls suam mdo o 53 


sda UJ a Dimas (salu SLIS Suo) io 
= e Ea p Jj 
! 5! es = s LII „a sou Sbs OP 55 pom) 
dl emo) e ij lo SI IGLJI (MI Zu, 5, 5JI 
dl zs! ? aj EDIT lib Mi aso.) SE SLU „suJ 
om Ve hat) oJ dl eo I amo UimoS br 
oSm sd BLAN ip Jad ab LJ pio 
pram Ta e LOL 3 (ham 4] So, ua Ko lazam- p 
Cd e „ia UI Udo aJI rpa Lao N sumo db, oI 
o medi Lo Jl le (mdldl pd ea CSLI 
Poa atas „aL ZBLA LENI ko a aJ poloj (ON sb 
prJ lia gj (Ull, JU omas Leo „azo 


Jakobson, «Quest for the Essence of Language,» in: Jakobson: On (100) 
Language, p. 409, and Selected Writings, vol. 2: Word and Language, pp. 345-359. 
Roman Jakobson, «Two Aspects of Language and Two Types of (101) 
Aphasic Disturbances,» in: Roman Jakobson and Morris Halle, Fundamentals of 
Language (The Hague: Mouton, 1956), p. 75; Jakobson: Selected Writings, vol. 2: 
Word and Language, pp. 239-259, and On Language, pp. 115-133. 

Peirce, Collected Papers of Charles Sanders Peirce, Paragraph 5.473. (102) 
Roman Jakobson, «On Linguistic Aspects of Translation» in: (103) 
Jakobson, Selected Writings, vol. 2: Word and Language, p. 261; Jakobson, «Parts 
and Wholes in Language,» in: Jakobson: On Language, p. lll, and Selected 
Writings, vol. 2: Word and Language, pp. 280-284, and Jakobson, «Quest for the 
Essence of Language,» in: Jakobson: On Language, p. 408, and Selected Writings, 
vol. 2: Word and Language, pp. 345-359. 
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Ea ulo Jad) pla ka Al e 5) duo sr pol! 
rm Lua 61 bulo 9 ilo mus (SI od! CULomJ 
enadl ge dl ozdlo A sjo CALI edad OF oplaoj Gou 
luba e J dalla JE su prem aj loza) ml J.i 
Lo (me ab slaj OIN IN ciaj ao US 
AS Bis meme Diamasbo Kstas (AJ Lu br 15UB MUS 
pa le 59 milon IKI EBLA lanka IK Tato 11 a lao 
Lu o a ao Sko GES” IRAN a No p a ao 
aa A caos opal AM e a utoj 
klam 15 Gb idas DI lio Umas ES ŝel 
oa 9 NN oam BLIN daad 9 KA ga peano 4 po gra 
SP el IK mad dao e ka mdl i ST lasm 

PU poao 


POARKAJ 


“~ 


5 Roa ELA TE bLGO I kaudo] ALO pus pus AS 5 

knpo lan pa ILAN G5U5 vo Doaio luomd plaso 
kado Lo (hao) gi GLI) ) Zao /zbLzoN] 
33 UGSI „o Tala SUKG ss LENI Ge Tel (3 39 JI ŝa Ja] 


Roman Jakobson, «Language in Relation to Other Communication (104) 
Systems,» in: Jakobson, Selected Writings, vol. 2: Word and Language, p. 699. 
Umberto Eco, Semiotics and the Philosophy of Language, Advances in (105) 
Semiotics (Bloomington, IN: 104 Indiana University Press, 1984), pp. 29-33. 
Bruss, «Peirce and Jakobson on the Nature of the Sign,» in: Bailey, (106) 
Matejka and Steiner, eds., The Sign, Semioties Around the World, p. 93. 
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Om ĉena! — du e dodmuJL LLN JUO ONuJ ~= 
(LINI, „UJ ve kalk l kuu) (dao OLLUND 
dls) Zs! Va2) el (a ~aj La Alaj sno) Ka) el LINI, 

-(Cratylus) „=aks 5 vO bu] 


Sa LAN] uo pu ka A Aa SUE 
ebLLBNI cag ioJL o lao so Eo Umo NN) lulio 
Le me Buŝa Eo JI obom OLEIS LU Ad Ga Kavka 
„skamo) Sad epo La lf pu JI se o ve cao JUS 
Js dl l aa bla cU samo ko Jus (SI OJN NL. 
Juaŭdl «to iN «Rum Suka gw8) (iljo 99,9 le 
= 3 SVG bi slavi zaj e 55 «JS! 
liaj) gb iom e (ipo Jl) Umo GUU, (U sl, 
lom US Lo 6 UI mul JO 


om Pos 553 «BL JI OLL suuo lila, J 

Ŭŭ opio) log muliaj do 33, «BLUI Lo aus 66 
SP mo Seo JI ELEN o 3 aL 5 oI 
SODCIS6T plaj 3 JI lupaj ia) UJ Edlama lulho 
iksoj jj SL Gio Lo DU „pasa lla GI jo moj loj 
sm IUBILJI [ol sia eplzol p Jl a eKOohLNI bll 
cir Gio LoLJN aka poisy l Lu daj LINI Lolo 


Peirce, Collected Papers of Charles Sanders Peirce, Paragraphs 1.291, (107) 
2.243. 

2.275 3 Sal) cama pali (108) 
Terence Hawkes, Struciuralism and Semiotics (London: Routledge, (109) 
1977), p. 129. 


80 


= N tay Lan sU Li dd adio agi o turm 
pad plus mL cast (6 dol pb ~ama 
IBS poll ku Le o aJ urs sd sas „2 


Lui cU ,ĴauJl JIEJI Leg avio ) kamo (i [epeo] el 
Al Cam LUJ 1 Umo „aoms al asko] sL PLE ma 
Il LS) ple Kao LLU po dl Jas Ula AL dia 
LoLJISIIs 1 gl OLIS; (Tu So po (oJ UJI 
Bia kioo ŝŝ solas lo «(aadis Jad) slo 
ub gI leto «pal wa 


Ja dab laj JIII lab pio kamo GA! da [i ia] - 2 
Ve pal) luadk a AS aas l o] 
liko us SS a ATOJ Gua 
LaSI mami Kas, aŭo Jio) 43 ZN JUG 
kod melo vd add Si poJy oh lamely LSbuJi 
UAB) dl o sd pomo laj Zo] LIJI 3 13 pall ol JJI 
SAJI SleluNlo 


blas Las JJI paj kamo AG 1 [pia = 3 

o a INE KU al I) GA vk aa VAS ulo 
Ga aJ LAND aJI Jloj Lenz] gl ALa)! oda 23a 
~e SLSUIIs loj «sall «pazi US cao di eZuszojl) 
85 Jas 1 sUaJI midi «„wĴY) UJ oldo «(Zela]! 


Jakobson, «Quest for the Essence of Language,» in: Jakobson: On (110) 
Language, pp. 407-421, and Selected Writings, vol. 2: Word and Language, 
pp. 345-359. 


81 


cod cil pad Olmo celadi 35139) „LIJI SI, «(UJI 
nisto «(ULJI 3, GUI 33 b) (odo «(JS Di me 
is pa) dlamo «(Glas las ILUJL „al „sLJI 
(irma am GULI a mam pad dual «Aum! 

(Tom) mlaJl «hodl) mamoj GUNDo 


dzo LAN [PU pid e es IUJN uaJl sdla 
ga lia ago 15 l us La SI SI Past a33lo JI Z3SEJI SJ 
dalo lasos Sod) AEI pb adl, epo LUS LJ KUS 
i GEL mo) ploro)! plasaul Jak mm ps ddl uv 
tJ p A KS p se GI GI oiam gl SLI sL 
el as Ol Lo LIT 35a e ELUN Kao dado ad 
Jas JL Ll „SU ol ela mnl! 5 stJI, 3 
Oko „LI smn La Li ĵaŭ N LII, ekso; (aJI emi ca 
ka ao: „vlamo SPI GJ e E Laj elmo 
BI uko al) talio MI 2 NI omas LG Jud SLAN 
„ke a) SL dal JO MS amo el pp ala 
eda a A5 dl ese ilas (ELS dolo e Sys La SN! 
(md) UU Ems li osa) utos LUI: pa os! 
SS 5 olo am lU mosto ~on Tidi p LS) (eo $i 
Ko dl Jodla]! 


Bruss, «Peirce and Jakobson on the Nature of the Sign,» in: Bailey, (111) 


Matejka and Steiner, eds., Tle Sign, Semiotics Around the World, pp. 81-98. 
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BJ ual aJ Juda JU! o LJI ĴI ĉes 

- id OLI OJ o (a IUJ, eJ e Kadmo! 
LUN 3 Ua dam ZodUmo (BI vo) wa - RUS 
5 sed EKE LI EUN po kian kejo Luj 3 
oka lo ĴUS AII londi JI LIJ OLI aŭ 
am JI ON uJ si BAA 1 a 3 AJ TJ plas! 
(„Si impo Za Yo) Zo Jl DILAN No plus! „Ka Lay 
IS (eo ILAN Emo] ŝapo Alz LLON lao) 5 Boom 
kij aj LIAN al sm me = malin Gut „Kaj leko 
Ol (Kress) vos3 (Hodge) CA Se JUJ lam oo pej 
(e KIUN SA Las «etal al So Jad gl zas 2 muz 
Jad SUL 13 I JN 6 Dl „aj Lao ILJ SI9N) 
LLI Lm “(Modality) “uzas 2 se Lo! 
(Constraint AS) (mu ~J) (Motivation jim) ObulasJ 
sis «JAN SJA MN AS LIS IIAJ JM aa gua ko 
ml ,L3NI LA elko 5 pkmo KU I els LA NN su LA NN um) 
esiis elaj: SILON SIS LIS E iaa uas 


Peirce, Collected Papers of Charles Sanders Peirce, Paragraph 2.306. (112) 

Le los l Kal dl kanpo JI ro Modality elas ĉi IJ „ias (38) 

e sd GI do IKU „oaj 23 aan al kaj (6 me so LIK Gi a sl sU VI 

A „ŭl GIS La Jado OI5 MUB JI las (nlo al cam al asto 152 l Jimo 

e AN Logos 1 vi kammo) Modality J JolnaS Sadŝanu) 2 p (l „as ol a 

ŬA SA dao maj I mlaoll psao fat so Li) 165 al knpo spo lelo 

BUIS «Ga La Gn JAI kamo ua dmo 5 pona tJ pil komo? pluldeialo 
aD 65 o lk Gi o ĴI GLS) (KI 19 plano IULI oda pb Eo au 

Bob Robert lan Vere Hodge and Gunther Kress, Socia! Semiotics (113) 

(Cambridge: Polity, 1988), pp. 26-27. 
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Le jadtrandl lian 25 po selo iia mo] vla (JI ĉmloJ 
pra 5 15 p Lasa LAN ĴI AuaJL DUON 135 
Le 3) „las OU om lodo vo us IIa Tem 

KAL LI dad e as em beas sdas 


Sap) kama) 

O amol o niao jan) Aa ZI uo poao La ĝi 
As I us UE Zao) iubaaj ell E5 or loi 
GU plad) oj a buto 5) sumjlo LUS I JJI Juu „wle 
l alam La KALiJI JI LUB mio laŭ o se ps ab GN 
3 Kem ui 50 pa sStn (5 BN ko sin Ku 
ss I ani l ares Sl NA Viaj 
| o da dl pam JEO 3 nf aJ 

tm AL Aza, ILU kaplo ekelo RAŬ „iaj Lall 
KZL I oKLSNI plael iloj soupe GI doJi me sm 
a eN plaza UL peanoJ asliŝezu) hluzo N SJ (3 9) 
Ebl soj la sua o kuali laba a juo I Olalla 
JUI o lm db LL) LI e o Lb (PLIL 
6 meo “iko Lj) SU eu Leo Jafo Eo aJ dulo 
JEJ «SLUJI FLU EebLuoN] kab) vo 355, Somms 
Suot Ĵl plas N „OLAL JI ga Eebloo NI Zzadl Le „38! 
«Io kada LAL JI apbJ JUJ JI ej ol Luj 


Jakobson, «Language in Relation to Other Communication Systems,» (1 14) 
in: Jakobson, Selected Writings, vol. 2: Word and Language, p. 702. 


Saussure, Course in General Linguistics, pp. 6, and 73. (115) 
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OJ majn peb LU lro loe! „als 


Sd hand) JI ss DLI pll em l kel 
lum edalo 1831 Zo sama ŝolo pa 05 „Me Elu lelo Ju 
GULOJN „rt, , 5 ; = 
a o mod SUS A am A o aĴl aŭo o 
zu ku SI oluzol DLI al «BASGI ou jol 
N AJ! Aa O slu aJl p-ro AS oo p” Eu 43 q0= mao 
Li ao) So Oa Via alamo Lo o) bla] A o 
DEN al KEN SI plea I oj 
SD alo kako) sll Mo laaj af Edmo] 
Las SLIS GI lll pe LLIS ko jad) „az 
a ro IS ss NIS LENI aSo 
Ge orme plis kiu la «loumlmol, ISL ILUN] mo 
lam A jno Eblas) JL empo duo Bzalio 5 Sko BLA) 
l Tuno) SI lam I lal Jie (E pao SUS vio 
aza da aĥ kula JN skan lal pej “rz bLsel 
al ŝlaamal al ŝalo lub ma slo i an Aaj L kioj 
mm de IJ ias Jus LU alam UG Lulo sus 
es ej BUI 1JŬUI Gia l NJ) kas JUJ! 


Langer, Philosophy in a New Key: A Study in the Symbolism of (116) 
Reason, Rite and Art, p. 28. 

Peirce, Collected Papers of Charles Sanders Peirce, Paragraph 2.249. (117) 

„1369, 2.297 2.292 I Za cama suli (118) 

„2.299 3 Za) vasa „kali (119) 

2.307 3 4a sama „cal (120) 

„2.297 3 3a) cama skol) (121) 

.2.360 3 Za) amas Lall (122) 

.2,3360 8 AA) ca „Lali (123) 
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AS pll LES (II siuo (MI kub p GUIS 
LLIN DIS BI opado polu ll pe OI l OIKA 3 alo 
add DLSNI Lal ol5 bia cisamsodl coma uu PUSI 
KTO (29; aa et ls eo a Ji Alos, 
ipana e me do plo ku po VP 
di NI doll 

La oaj Uj ulo (uo bla oJ smj 
i mn al Lagollan 16 lita Kamal gg (ŭi (simoj 
blij 61 „Kuj ŝalo plas 3 zuko sai plasi 
iste olla na L 


oj esi ed sme ka sv Is slo kote 
A BLUI p luas suluob spa I (Me sU aJ za cu 
La kes il 


Lao go Adi 6 ko Bono i pulall LILI o iuu e 

eda «aJ RJ) pele d) mo kio mb 

LIAJ mom dU mo al Tipaj al «Idal US MG oL 
(lead os 


eano ~~ (ao RO, (sr ise Auadl (~U ND [2 
o uo uu 


„4.447 3 La) cam skali (124) 
573 5,AĴ cam „Lali (125) 
„2.293 3 AĴ) cama „Lali (126) 
2301 3A) La „all (127) 
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oL bo a A aU dis dĴ] lm PE pe 
kan aŬ Bo = adl Jiaj TU I DALAN ĜI plas do kp pomĴ 
edad CIA AĴO kas o pi loj ĈO uL Abu JS 
Ao: za La sua) ŝia BuLUNI LS e ŝu „al mog 3 NI 
Sl sadi 1 e lj e LS Juanoj La pluaj a e, „EJ 
pikas Pu Ulo 
EES “Gao Laa ka lua Sl o 
kl3, 5) sub ss aks l LN lan aa Uo 
Kulo DL, 33,3 LJ NE i „dp Jl Go, SKI A 
da a NE ko a ua sI OS AA I disas k 
Ld ŝu malt I lam) Dj me Jo sj du pazo dos pablo 
a i KEON l Ku cmo «Jia LJ eo „USI 
olo Sal ĴI umj le ĜI AB lall amo MES Le jal 
135") j sle sm „BUŜ BSO va poll 


omo se e daj eo INGO mm ~s ~U ui Oj 
~Lo ez c83 go padlo me! el;=| ou mLaJ) i „bus 


„2.276 3 A) cama sali (128) 

„2.247 3 sal tama slaj) (129) 

1.558 ŝ ŝaj) 1123 „Lall (130) 

„2.279 3 adl samas skali (131) 

„3.362 2.299 l ŝal amas „Lali (132) 

„eu „kall (133) 

Langer, Philosophy in a New Key: A Study in the Symbolism of (134) 
Reason, Rite and Art, p. 67. 

10-67 „o cama sali (135) 


LI 


ARS Nd 5 e aŭs enas, Blan Ou plod as 
o SUJI 4 dŭ «LI sao ĴI ela valboj daj olog 
e odU ilias cu iudls small esi a e 

„La laj ZI om aj N OP plUl ge lo Rimoj 


„(Lsmo) —b ul ar N PV JW kelo d slul prece 
KA eI okas Lo LUJ OedUno] sll 15 pom 
lolo iio GI ĉ mem Jolo Ely KB l Lazo e avalo 
MIS la m2o labas! sas al ge pi di o «tia io „VIS) 
9 UJI Lio ĈO 9 aao Mas ej Eo Ual) 


SA LID uo sil coj aJ vadado mavo 6 J piu 
aŭo biza NL E e e ao 
SP SJ su ml ĉaka ee lia 1 e LJ 
Qu Gl Al dam kaj do JI ŝlo i ekas kil plo 
Ol kol MUB Jlo I kot kd spe LOLSI Ebloj 
Tao plo e SI sot e lum letis «ll am dl poro 
: OL plo 3 ko MI botulo 


kJa) mas «olzoj Ja daodla JJI e ko a; loo 

vu ab Kaa eso o „Sh ss a rs Vu ksa] 
lio ko Ti IAJ OKO OI Kao aj CIG DI la 
Lal „ŝo ciao LS ĴI Lal cab N ia oI... 


Peirce, Collected Papers of Charles Sanders Peirce, Paragraph 2.279. (136) 
„2.282 5 aI e amu oal) (137) 

.2.276 5 AA vems „Lal) (138) 

.2.92 3 AJ cam sali (139) 
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IP SLAN pe 5 3a ala Jas 


9 a Lao p luas UJ saml pb doj 
Lulo Lozaj) 33 oI! O| (John Lyons) jJ Um JS! Jatus 
JUAS plis PAJK amo (SUI laso “Elie lS 
lal! Jomo 5 53) Cuckoo Sud Zi vla) 1A SUS: (Le 
O5i Laduo LI «(SI Tia) JANI Eklumo DaSS Lano Zu o] 
eB an e LUIS cus (KUKI) $i o naŭ JLAVI Alos 
Uno] Uu daj D19) ia pal Jas ZAU JLASVI Aluuo 
JEUT Ji plas Ti pad) LAJN Eluso Sm «(LJe ĴI 
Sos koass ps "za l Uno a LS) la 
UNI iio kal on 
33 o daa] 
o) „oo ŜI JN pe edd me vs i AN OS 
elas! spe SlULas a 2 ar LAŬ ced plua ĉaso 
UJ „ldo a) = 
lujo Dl) 3 „SO apai 65 3a 215 plas! das 
l La) aj (sad «(Index) 3 suko $] ZAŬ 3 LN Laulo 
udo) kepio palio mno ploj LULI mo) aŭo ~US 


al ag JO JUJI Jam loj ll ido iJ KJAJ. SJ 
RIS Ikue az caj 


Eco, A Theory of Semiotics, pp. 191 £E. (140) 
Lyons, Semantics, p. lO5. (141) 

„103 ;o «am „kali (142) 
Peirce, Collected Papers of Charles Sanders Peirce, Paragraph 2.285. (143) 
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Niso padla LUN (eu “lal SUO) (5 rm Ĉu doiuo 
Oj aJ KIN: Me luo bluzoj azaj 


LE) uml daa „ball, 9 8a „JL ZeSlGN 5a pm pod! 
Vole LS UKo di da las bl ALa ĈO JUJ) 
5 sL kado) E ub kodj sLZN] OS, Lej “l ~IU~ 


om do (ika laa Sa sa 
p NI Ila ko sud rada En lao ALS Las 22 laud] 
So PA siman JI RJ os SO 9A san pl 
es Gd Dom pad Ez mal ls lanso ss pelus 
LJ 45 E; Jl ala, L tbl YA NT, spa PR] 
am o) KO ELO „Hami Llae Le E kigo LUN] 35 em 
ke zu Lo kila loa modi cJ LS 3 aj oLLYI 
Ŝe aj Oo ko ie 


AU JN ka o bo eL AS I LAJO 
bl ko ol dl kas Saa «Zu d koJI spo) slon 


„298 „o 42.92 3 „ial camĝ „ali (144) 
2.310 3 ŝa) cam sal) (145) 

. 4.447 3 ZA) 1amĝs „lal] (146) 

„5.715 8 ZAJ cam sall (147) 

2.299, 2.281 «11372 l AAJ) cam puli (148) 
2.231 3 mal) ca. „Lolj (149) 

.4.531 3 ad) cam puuali (150) 

sa sduol) (151) 

„2.306 3 Za Laŭ „omalj (152) 

2.305 3 Za) sa sulali (153) 

3.434. 5 2.285 ~I I «audi „Lal) (154) 
2.428. 9 2.191 «2.306 ~l Ad) tam sUlali (155) 
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as AJ ULuJ al LAJN DL (AS melo ab 
(iko sumado B33lo) KZ „SJ Dl (Elisabeth Bruss) pl „ cl; Jl 
pland ĉ5 OU io Lobe olas gg JJI plumo NUL 
AJ su ddl dul dl sla pala 6 suto abLO le ka „JI 

50 uz uzl gj eL 


Lil mos Jo ott Ras pias ud] ŝo „ali ĉl cu 
ko IE a Sa lD 1 EU LAV LO 13, LA gj 
e anloj pam id lul liaj) a e UJ GLS slas Tua 
gI sa ki kia sas JS, «Las JI olo aJS ull 
—— - sL bLs) 3A mu = adl ILa 9 Li; 
E Kj PRO IKON PRO, Po EPcE Jj RR ISE p PERANTOJ 
PUNIS nal JS «ello kib Me enaj) ĴI 15 po Ema 
konal 6 muo Sol Lulo 5) hab de oJ sl 
A ĴI laj pazo jus llo dual d pll Kodo YI 
small Taal Ol el pam (523 oI small lamio maloj 
oK AL 13 kall se SIS II mos Ema 
radl ŝi o o JAJ 3 Bum eB npadl UJ GI mas 
ŝlo MI Kuo, ss UG A AJ ĜI J l ĉas « RmaoJ 
adl md = redooJl zel pe lu p opal 
6 e pdlo ld ped aj kimo Joa dlU Lio mo a omoj 
„audo „Lall (156) 
Bruss, «Peirce and Jakobson on the Nature of the Sign,» in: Bailey, (157) 


Matejka and Steiner, eds., The Siga, Semiotics Around the World, p. 88. 
Peirce, Ibid., Paragraph 2.281 and 5.554. (158) 
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Le ĉi „Me ks lino ioma lua, SJ Zauidl 5, „allo 
' algi za La 

LIS pas ladano 83 „iJ kapaj) LES all sa pe 
Dilo Koi ŝo mall „uaj fallloo io pd pa damo lo 
o ads JUJ IS Sk uro ks 
eeo SKdo lab Jaanaj pll pipmaj GAN «15; otaj 
SP SUII najo MIBU JI UNI uaj azaj LJAS) 
Be 5) le US ILJ kal lo 13 ak LN melo 
3 hylos (John Tagg) (5 op Jiu La] KE Oj Gua) 
Ol e mad must Jl l Sm Sa 3 Hal gl iS golo 
ma lo opro (Gl lae ala A Amado Bj mo 9909 
oa Tum) ALa uoJ 5 maj) U UJ kataj) mutus N 
kd a pa ol. l ELUN ao pad) Jl aJ ra 
rolus DIS eed l „pad LB ĵe o mad 5 mam ko 
Dl I aD Buo JS GI PU (sp 189 eslus No (mama) 
LJ hadi 3 ULLJN ela spo Luda spa, SOIgo 
Uo Oa LL “za Komo ŝi pad) uls l) Le fiŝo lao 
Kom] 5 maj) Lao) SIKA Ae SJ BI Mo Luko 189 
| UUI bl „i 


PLI o 
LIT eu EN Ua a 9 ello 


. 4.447 3 Ad) vaŭ sdmalj (159) 
Tagg, The Burden of Representation: Essays on Photographies and (160) 
Histories, pp. 1-3. 
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os OU (Ku 1 as JU BIO Lumo ua oa sobLS) 
mil gb elua pepas Gl das lpo Sil UY 
Dilo eL moln Met LJ Km dito ila, SU se 
ai ao eds MI DU suo mULuoJI o obs) „Io Jia LN 
lal jia „laj am) Kadmo] lio Jas Lo 
A ula ija) DUBO fuo Ujo LI) iulO U 55 LS 
va DA DI Dnuaste Jo US OLA blu) uto dust, 
i odo ondas ls p aaIL a LI 
SUIT SS TIS aa Sh NL kla 
o) kama ias UI Ka allo io: lJ em pio 
fias SOI o Lal de vn ŝipo lio) 55 ŝalo Uj ij 
LKE aj iul o PLS mas o a Sadi 
rad kos siao ME LAN iua SS IEDGSJ 
O1 aal e LAS iopo valle ipo Gta Kad „i 
OS aŭo UA AS Zo Ki lul Lad aJ Bulo daj 
l Uia, luo laĤ Luli, ual ol du sue „ASU DI 
5 3 Lajlaobo cd Gla) £U3 (Jo VUe vap 3 sto 


Roman Jakobson, «Visual and Auditory Signs» in: Jakobson, (161) 
Selected Writings, vol. 2: Word and Language, p. 335, and Jakobson, «Language 
in Relation to Other Communication Systems,» in: Jakobson, Selected Writings, 
vol. 2: Word and Language, p. 700. 

Jakobson, «Visual and Auditory Signs» in: Jakobson, Selected (162) 
Writings, vol. 2: Word and Language, p. 335. 

Jakobson, «Language in Relation to Other Communication Systems,» (163) 

in: Jakobson, Selected Writings, vol. 2: Word and Language, p. 700. 

Peirce, Co/lected Papers of Charles Sanders Peirce, Paragraph 2.306. (164) 
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ke L;I» ko aa N DLL LUN al 6 LS LLa mos 
LJ, = ULSLJI ZIUJI GULJI vd Lal U „ib Gi 
a l laO So A aj um Lil» eag Laj 
cU Lan KAI 5) 3 ato io) a (Ze Sg LLISIS) 

689 (1s1Lan (SLA) 


i lao andos ku JJ SU adl 5) Dmasto Jolo 

Ye dojo Glullo (OBI (o Balo le ranto Uuj DJ 5) 
Jodi 5 BGLSNI Juul kij, b 9 121 p kapaj dao 
oK BLU ao mi,al o Ajaj BULON! luel e Oz! 
es sd iso ndl LOSU peal) lo La ĉo5o ol 
dle i Ebl laŭ SLON] Jleanol Koj ellas capa 
EI kE as a I a SE NU kia 
a npaŭ 63 dl Zao al „JI daŭo fs ĉl Ka vebas “di 
I SSUJI oal sul pb oL ĝl limaj pK ) 
Ol Ku BU ao Se ub ldam Glub (JI por fl 
ual LI I so elizeo SLI sul OI dal 6 
e dl pe BLUI kio SAJ OI Kamp i mi ll Plo 
ON un ge SN GAJ aD uoj al iula «JEJ Jumo 
l Llull e mu 5 lab Uso 0 lom LUS 


Jakobson, Ibid., pp. 700-701. (165) 
Jakobson, «Quest for the : „ESI «ZAŬ PU IUJ 3a „o paso (166) 
Essence of Language,» in: Jakobson: On Language, pp. 407-421, and Selected 
Writings, vol. 2: Word and Language, pp. 345-359. 

Jakobson, «Quest for the Essence of Language,» in: Jakobson: (167) 

On Language, p. 411, and Selected Writings, vol. 2: Word and Language, pp- 345- 
359. 
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SRA a I los 5 pumo 

due ES UNUJ mo DI 35,5 Dido 0 paso AS ĝu 

p (169) - H sel.s st - aed kuto cud 

Jado l 7” lemmas «mass mo uas o lo e LJ pm 
Om (inkl dol Ga 5 cas lia guoji 
43 skano lao Ŝo iie mi eus) (belas ia dmu so 
5 3 lJ e «sed Ma do e md ko tes aJI 
Sko mejlo lola a GLISI, glo TS No Mas alo) 
LR elea cud ke, kid DO maps Buo MO mao salo 
ebo] me DILE led mas al (UŜI aj o podi asLESJN 
A LJ A mm s - kablo Tu No» LS LES 
TO «Lesgl 


3 pd BAJI 


Lal aJ LS) (Ll (I „aU buwo kulpo ko jmo pe aŜi 

OS „laaj Ruj) (Gla ato (opl e oJ o cU 
JJI Judi mu 33LJI OP tua ao SUB JL „JI 
Ako aazal Ŝo da RI jap me ps cojn ciAJI 


Culler, Structuralist Poetics: Structuralism, Linguistics and the Study of (168) 
Literature, p. l1. 

Jakobson, «Language in Relation to Other Communication Systems,» (169) 
in: Jakobson, Selected Writings, vol. 2: Word and Language, p. 700. 

Bruss, «Peirce and Jakobson on the Nature of the Sign,» in: Bailey, (170) 
Matejka and Steiner, eds., The Sign, Semiotics Around the World, p. 92. 
Jakobson, Ibid., pp. 700-705. (17) 
Saussure, Course in General Linguistics, pp. 74 ff. (172) 
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JAJ! su BJ dl IJN oLdLuJN sl 3535 „i „SUJ ola 
dual J eus eld) 1 eus Js Ec Jpaadlo 
rel dl Laj EVE oNIuJI 


LI omi tamo je JUNI MI sao LLIN pipso 
ASI ILII pe ULEN L peal umo DI o 5a kos sl 
dio kizo dl OLE pol mmm a me e 5 
kiji a ad I ILL aJ LAN Las 7 st 
dl, le e EBLEN lika ual sle uuzo IKV JA KaJ 
Kaa pum lo 3 kJ dl a e SILEN as 
o| J Ji o ka] LLA = mla 9, ~A JI EL Sal) 
je] daa)! els as ei, LN] lu slamo 


DJ U5o al e km OLUNTO SS Lo mpo ias aĵ 
on BI CUMIN gej Moj 3a po i 6 e lomo plna 
JUJ obzobo jeli Jl ŝa pall amo, pladi Ma 5) Ĵaŭ N 
BALAN oj Bigo Ua SS OI 6 aJ JL a Na eO 
Kam aŭ) Lal Ui, aK) ULEN kla mouo ga 93, Kia 
Dao LEJ ODLUNI SUD a kz adoj odo 
aJ Za ~a) dd AN ipa pe pa Homs l Kj EPS PRO ra? 


Coward and Ellis, Language and Materialism: Developmenis in (173) 
Semiology and the Theory of the Subject, pp. 6, 8, and 13. 
Peirce, Collected Papers of Charles Sanders Peirce, Paragraphs 3.363, (174) 
4.448, 4.531. 
2.299 3 lill casi „Lali (175) 
„2.111 3 341 cas „Lall (176) 
. 2.299 3 „aal cam „lali (177) 
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kal olaizgeo “ELANI JLSNIO a a Daa ea 
ee dUlaJL iJ, Lo], abla isla, LJ SIO 
US e 5 keuo Jio? «Ga Joal ls. Io slu 
Luo iso ot wi shot dl epo Jo AS 
l (80X.,...= ze „tf. 
. =, £i mulŝa 
(iso bob e Dli] Sm A „adl Kilo „gls 
ss edl USANI (4 slo pao l (Ideographs) 3 SJ oI GLUYI 
enos GS za ES DIS sl e dl ge pK 
kied 55 —Es TILJUI OLLEN coma adl poe 
zalesos LA kaa ual ak ELON, 

eN o 


AZIAJ LLA pam 0 a Giaj 


Al TNI OLLI ĉl (le Zu lJN olubujl Viu 

o mo JESI MJ Kiol, UD mtb JESI su Judi 
a ma Oa kolao) aao Zs): do KIJ sad uo Duo! 
ĝe TENNI; TIU I seo gj a sam LIS euklloj 
Coaddazul p lij posl Salo, ad pd i o LN! 
Ss GK Koplo las sI Kb a 
cI aj IS SLLINI eka (ue SUI REA mallo 83 „KAJ 
iula dol i Ao Leg es Ld JLI a loje pi ais 


„2.292 3 ZU) (am „Lall (178) 

.2.90 3 UUl ca „ali (179) 

„292 3 AĴI ca „ali (180) 

„2.280 3 il) La~ „mali (181) 
„2.280 292 l (il) cam „ali (182) 
„2.302 3 Aa) «aŭ „Mali (183) 
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5a lo kieo ss Tupaj) DUNI cool cil gus 
l Jel Ula se: Julin Joel lla cm UKo DI Kas 
9 sl FETTES IAE ĉa MI ANONO ua Eia 
klis klo 155 6 palia (a) 315 RuaDNI pdlo Soloaios 
i dumod ŝebdl ad] hl go KLON JI od e 

la ~u 


Ss Bdo dp 


ar el LEN] (Digital) 2a dl o LUN ue aa mej 

“Loj „35 «(Anthony Wilden) vUULI 5 = ; „Lu Jr. VAdIdoIo 
Olzalul eu a o Ola Na LDLtB maj NI as) e Gai5 alis 
o laj OIPADNA pl se 15) slas „Sj ilaJ i 
33 „a ROLO o pod l 6 la IKE, dis 3 lulo pluse oJ 
Ledo; ROLI emo zas (lulo GUI; ELEL lio Laj) 
a AJ ig la 6ĝ0 61 3 „Slo sl dla plazmsŭ) KAS 
UL (UG; JAS DU JLJI cil „ej Caj Jl Ze LJ 
ao Ol o OI uL 3 JI La AJ po 67 OI pelaj 


Ignace J. Gelb, 4A Study of Writing (Chicago: University of Chicago (184) 
Press, 1963). 

Colin Cherry, On Human Communication, 2nd Ed. (Cambridge, MA: (185) 
MIT Press, 1966), p. 33. 

Lyons, Semantics, p. 103. (186) 
Claude Levi-Strauss, Tke Savage Mind (London: Weidenfeld and (187) 
Nicolson, 1962-1974), p. 156. 

Anthony Wilden, The Rules Are No Game: The Strategy of (188) 
Communication (London: Routledge and K. Paul, 1987), p. 222. 
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Uu ki 3 Ĵi em sod di mio Za3 ĴI LeLJI 
EJI lasl JL poso (UJ pend ama Glas Luj 
ANI a LS) ŝelo ENI lo LULAJ Jala «ĉasio alo ias MI 
ABI 5 a Dl a me UJA omb 3 JI kaJL 
o ma a Lo pi do SB sa sed plio L DIG, 
ade id Ja [paca olazal lias eus o VI 4. mu vlaj)» 
ru I p DJ plasa dls [amado ar ol 
I a plaj jl la gu dad Ka PO odao 
sad JIN ll) ulaj JI Zano asb AS UAJN go „lola 
kaj MI Bl uJ Jla gb Ja uoj 50 Lu lypaj e 
ommod] pod) 45 „koJ I pu i LI old pas 
ezel LI Gl pe liu KOMO alus o PU da 
mja mn mulaŭo Tadodls Taŭ lo Diels] Ablum bol gi 
BD JN ol mal llamas OT oo pao ) LU JI Lj opal! 
lIe al) Diuoo Ll aja Lal pes linl je spe AZZIS elon 5 
i KL ĴI OLI pb DI ue bJ ko 1 5U e oda 
I inal) Jommdl p (iza Ĵi 3 JI laŭas «1971 pLJi 
maong AB «kda SUN DULL 3 Ĵi ĝl „adl daj vi Ulla 
SUL, ZAU NJE ab IS ra du 
LIU azo Lo ve Laj, bubo SIUJN lada) o aj, 
= es LL) ts ŝi „Lusl 5) aj si N 5 eeligo ERCIS 
ABL l maa GI laa (smo llo JI ulo po aros 


Claude Levi-Strauss, The Raw and the Cooked, Translated by John (189) 
and Doreen Weightman (Chicago: University of Chicago Press, 1969), p. 28. 


Wilden, Ibid., p. 225. (190) 
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as AJNAJ 2 aos vd uL ulo KUS (413 gi lia) 
LASI LLII, SLIS iplaaJl olal 3) LUN! 


us 5 po mado sna di DL LUN o majo 
OLIS ao lu loa LJ Rl) glue GUJ us 0 lekoj 
cio dl NJI GS I DUS ON Ju „led ONU! 
Laslo amoj GI oa N LN Jo e3 ŝaj LIJI c= 
Ka Komuadls aL NIS Kul oJ 3 Lo slLSN LU 
e Jamal SUS si La5) 33 DL ILAN gloj solo) kll 
i emo Kl 5 (5 pullo TLI mall l modu 
E ErUj LINL lam LaS tla pu dulo No prdaj om ol) 
51» (Bill Nichols) ;/;£3 Lo LJ ej GVI „lama Jaĝo 
LES) 1 plaJl iie lulas aŭ i DL Slut pjuoll do 
NAJN UI l mus a ka ĴI AE e Lo dio ao eLelano Laj] 
= NZ JA A IS NK sea = 
mas al dua ko 8 pa ULAS LEKO e plad ĴI AU e Le di va 
(Ernst Ĵi mes d cujo) UJI o sao us JN» 
dla «lumo Sl Ali Ka SIN GA «cbJL «Gombrich) 
nm o Lal GI ĴI kia umi «tJ I elis pls Y al 


Bill Nichols, /deology and the Image: Social Representation in the (191) 
Cinema and Other Media (Bloomington: Indiana University Press, 1981), p. 47, 
and Wilden, The Rules Are No Game: The Strategy of Communication, pp. 138 
and 224. 

Ernst Hans Gombrich, The Image and the Eye: Further Studies in the (192) 
Psychology of Pictorial Representation (Oxford: Phaidon, 1982), pp. 138 and 175, 
and Peirce, Collected Papers of Charles Sanders Peirce, Paragraph 2.291. 
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oiam Jla 3 pa RJ) AJ nadi lid pal la Uslboys 
La diumo maj £5u ad Uma LS lado ĉ) sila 
KLU a pl pPI oda) kazuo) small DI peo ĉo pu paj 
E ala 45 „aJ UBLON poa e muzo elel lamio) Jlomoj! cus 
iin ŝ podas Jil npo small JLmanal k5: Le 55 Nis 

-LIK, le mu mad pas Lilo o so! 


ob „adl, bLs! 


Sdlo gr l limo aSo MU umm plio 
e sa mLJ bLJNI, OLE aJ prejL slas; (LEVI 
su Koj l a kono SN as I LS ua aa MP 
«Lekoj US LI) amu) DLJSII Lo pa OU paj eLom| 
"alm p Zak katol LJA Ao pa DLUNI slan) lamus 
(Oloj: uk) 3a DUE pall i slad plo La o JI 
se dulo haj jd ika DU pas men OP SI Jas „Lebl 
sa cud do iala „KU kaas ZAI kuo l.) AA pb 
Oo mand amo) mas UN U3 


Eco, A Theory of Semiotics, pp. 178 f£., and Peirce, Collecied Papers (193) 
of Charles Sanders Peirce, Paragraph 4.537. 


Umberto Eco, Kant and the Platypus: Essays on Language and (194) 
Cognition, Translated from the Italian by Alastair McEwen (London: Secker and 
Warburg, 1999), p. 146. 


Jerome Seymour Bruner, Jacqueline J. Goodnow and George A. (195) 
Austin, A Study of Thinking, With an Appendix on Language by Roger W. Brown 
(New York: Wiley, 1956), p. 1. 
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slas, Unj jl li pas Long plas ĉl siao Dum Jadoo 
1JUJI a lo lee ma Gill, 

LEJ Uluus Gluo Ib LUS OE aJ ias oo 
Flp ku ab kab oj sj 

Luluo, SUL XK) Luo au hod pll imu ho 
Sp pe so 


hk kzahkIS „UJ se doj oo hof LIJI hao 
(196) 6 ECOJ 
. E a : 


gej DO) AN eda 5 Rie! saj Nk teama jalta ca 
o ŝi aks IKS OS Ol SKA Be 5 1 oj oJ 

Ol aI paj OLU db 8 sa LG SO e ŭo 
1ebJI KUL sj vo au lut SU ŝuo 

(illo us) Slo pas je pio al iS sao les DILiJ e 
bda mus ilus al kle Elo io pas LAJKS) mis ha! 

sue Eolo a kam o lo ao LS SLI o 
(UJI [ou ZsKajl ĉi uo LaJK5) (zas lj 


Lyons, Semantics, pp. 13-15. (196) 
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le pad) am pa ho Gl laaj pa leŭ pas SLG)I 
ABD(Uo i a8l ojo Obumdoj «LJ ta S ELG Kuj ios) 


A uea peroj pisas aal up se. 33,0 
i edi (1940 . 1889) (Walter Benjamin) „also „Ula Jado 
as e e had IUJ pull am ab JUJ o! 
ZLoI JlSII zs DI «(1935 eJ 1 a) a KILJ eLsY! 
e o famoj l oi) had) mu oL pas plu) - 
im) JILJN ham do e 65 lio e i fadla 9 pij 
al tul, as 055 o lum Jamal ue «koj ie Loi 
inlkalis oUlk, [Ki ao al ss i) aoj ) lao lo 
ON pukasj Nj ad p pĉ adl Jla Kas fo gj bal mo 
lokal 635 sU KJ 5 caj NI ELO iul MI RO 
pias ilo) Lule ~as do LALolo (JI mall mJ 
Jo ao e o Jlo e o rad 


e Eradlo kal sp LUN L Glan Le 14 e ud ĜI 

cou) ELUN peda mm HAJ imooĴl Za ta c3 31 
sl il ILU GUI Lj giko Go Ul IKS ad „(„gŭlua] 
ab ko iomo Ĝa Ul GUIS Bl su lad) ĴI iJ So 
Gad Opus all Gl) eo LS oldi kej di Bluo] 


Eco, A Theory of Semiotics, pp. 178 ff. (197) 


Walter Benjamin, Zl/uminations, Edited and with an Introduction by (198) 
Hannah Arendt; Translated by Harry Zohn (London: Fontana, 1992), pp. 211- 
244. 
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do Lazlusti Ĝi (small „215), taj 15 pomaj yi 9) 
Law leza 15 e 


suLEJ Zzalli ŝaloj 


es pada 36 siao al saka bust 

podas OOla uJ i IKI Lis ZAU 6 golo mi (uaj 
laa liio as dud a mu su aus 
1a kl Lu xe ĉe pud plaŭ) LUJ 1510: i aio ŝak, ĉAJ 
(Kb JI kaluoJ sda puloj 9 Ua JN Tas Niaj 
kado ce allo pedo Zo ŝolagl „bs 5) Jl OK a Jas 
l UII mis mij l) po famo lazo Lulo „aĉaj SIU 
„Lael KIII um o Jlo mi o ua LULAJ GLS pvdla 
DO mel cauo LUIS asto boloj Sa: zon la mlj a e Lagi 
N 14a Ol ME par “al Balla a od) 
Si poli spas pona S LIN elGoĵa maj DULSII ada Gl: pao 
kal so l kla os Kao OO gold aŭloŭ Oja ce pl 
Lea bo sliaso o aU JI Haj 6o memo ĉl La E nadlo 
mlan 15 kool „Kad idu mono Solo lapluo mulo TIKAJN 
OI sese Jalto Le at SU pao lami kib dl (6955 (All 
ŝalo pa ahloluo liao NI Elu NO. Lolo luaio luel ~umi! 
SK i or su INJ RU kado 


Saussure, Course in General Linguistics, pp. 111, and 120. (199) 
23 49 c4udi „onaj (200) 

107 ~o cam puuali (201) 

„edi „dali (202) 

16 ~o cam sduali (203) 
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e bod ko ad do I ge da U355 ĴI JAS! e 
ol eau La e iJi uo 1 l AZao Aŭ No “k es] 


LUSI panas 1A malo JU 15a LS KEL OLLUYD 
oo maŝo La Us AJ 9 Ua] mo pd emio 
LN c8ao Sj odoj) haj) iamo 5) ZAV ul laN! 
diapo spas a ob Ed io se kaf 3 Ŝo YJ 
l kad mo ) GUB JS el el eb Eble «ASU (l 3 imo 
IU o sd I at bas e Kaj OO suaoJ 
Ĉamo kila da olal) UUJ) ploolo «ka o abolo 

Too sad ul slalo sum E. La 


lk cido oi kŭ mo sud Gi3 pe lia 554 eJ 

kŭ u nudaj 35 se 4) 2a US NI a po 
GENI aa ab SUS o DJ Dl vb (mor zaksotj 
gie diol 1at5 Alm ela AII „aJ lolo (1€3 «ud 
LAI Ol „lo JU; La Ejo se kiaj uaj 5 ll. Lei 
LIJST NIU, Issa IONA sa oj 
vano e liloj les) cake J aJ «ea solas N LUN! ol 
sI lo SS els Ĉe) ceko ajo] 
kam ioll SI l (LU Dog lua) olog oda (e 
As LUJ Slo VI 5) AO aJ kola ab kago) LAN i 


UT jo camĝi sali (204) 

15 pa am sall (205) 

„ku sLal) (206) 

Lyons, Semantics, p. 28. (207) 
Peirce, Collected Papers of Charles Sanders Peirce, Paragraph 4.447. (208) 
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dodo LAN 378 aco Laj OIO o ULUS BU ZILI Zak JL 
(209) . X 
77 LY] 


LAN olu Lalooj lun suu ĉl Po koj 

camd aj VAS a odo lapl lu dll «o aJ pas L~ «ZU 
„a OP cm JIAJN Zislo SI ulo al) LS kola OSol 
DILAN pode le; boo kulpo (6 (JI Tom Dasluammdi 
Eso spe dd Sule LS gold KAJ Oo Utslu So 
3 LIU lJ KJ OL Gao JI dj pola Ua aJ 
OB l KA saj klaj 11929 ell vd ao Vo quo 
(Marxism and Philosophy of 34) iaadio ias ld oso 
ome Luo i LAN] pio Uolo Lu USI f-ua3 9 « Language) 
ram GI G pudibŭ Gaso LOJ (Jlinj ads sjtael, 
a OM askia salko SS sad LL 
dio ek mJ JUJ wd 5 „ALD BLIN ĜI le Gutoj 
Aum so cu a LU II lao kole eal. oDLG NI 
lS o) UU al Tao LUJ al vual SU3 OST e golJi 
LON IS lb MI Raab ŜI DAGUS MI lo al mod 
odi patas! ctLo sela Lila laŭl gl MULJ 1210 Luo lo 
dino [o O5 ĉasto dl e eb lej ĈI Ega SLE 


„5.287 ŝ Al cama „Lali (209) 
Valentin Nikolaeviĉ Voloŝinov, Marxism and the Philosophy of (210) 
Language, Translated by Ladislav Matejka and I. R. Titunik (New York: Seminar 
Press, 1973), p. 58. 
28 „2 NI~l0 „a vas siali (ZI1) 
-65 po tama „Lali (212) 
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alal o, KUJ CUKS, eus ilo a ka vb o pall ilo 
bus lasls IUES l) kro luo 
Jni vJ iLalo Ŝ9ILAJ (spad) Laa 15J Lilo 
Ss OLUS DUKIO) BUI alal aJ 0 mu Slo 
dla KAKAON ooj e pas pajn a do iro Solmlo 
mali LEI „ie c33 a LAŬKU JIUS LUJ as E KaJ Za 
a o o l JL Bla PO ka La 
an dk e dua So a Mans altaj 
ld pe bij l ska kaj OE e OL ao oJ 
I UE lio) (Derrida) luy,» 


- JL o sloj va Laj it fuko Aj as nloj 
Vill pa: Las! Ka sd pe (Freud) sus Us i 


Roman Jakobson, «On the Identification of Phonemic Entities,» in: (213) 
Roman Jakobson, Selected Writings (The Hague: Mouton, 1971), vol. l: 
Phonological Studies, p. 423. 

Jakobson, «Linguistics in Relation to Other Sciences,» in: Jakobson: (214) 

On Language, pp. 455-456, and Selected Writings, vol. 2: Word and Language, pp. 
655-696. 

Jakobson, «Language in Relation to Other Communication Systems,» (215) 

in: Jakobson, Selected Writings, vol. 2: Word and Language, p. 706. 

Roman Jakobson, «Retrospect,» in: Jakobson, Selected Writings, vol. (216) 

2: Word and Language, p. 718. 

Jakobson, «Linguistics in Relation to Other Sciences,» in: Jakobson: (217) 

On Language, pp. 455-456, and Selected Writings, vol. 2: Word and Language, pp. 
655-696. 
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kas Slo ki GU mo La st JJI ĴI Lij 
dl al ko Gl suoj E JL Jomo oo ŜO pao] 
io Geldl 335 le lu l laj) sel glasi „de ilis 
lal „9 dilo al Jlo eik zeo Koll adl gos l 
LAS koj lal ao un ob LE 155 dleklL soj luj 
(Su p LAS rs - (violet) 2 1a] (—JI~ 
aD) Guo (me Lado mon Las «ol az - (violate) 
LA LAKI ce duj Sko (vd ZzISUI) (defloration) teLLAŬ 
Ale l Jug aj, Las, Ŝ9(Elowers) 673]. gaj 
(LIKI “hao o „aJl sB avi of «(1957 LJ ND) OSX 
I ODON 3 Ual siam; Jla SI OLJ Mola 
LULE o Lu cama aj gado llU slo ij uko 
3) SIP RN vas SAKI EN pa ek 

JJ le RUAN 3U 


SENS SU I ua 

AE 3a3 11967 (LJ ia LJLJL mesi 85 e kp) 
sm ej) UL (Sla 1 mall 3355 pall kaa ed poeio 
es A «Blato slaolo poo marta Lazo «AS LUI S;LSNI ĝola 
SL) «(Grammatology) ieLaJ| iblkaJ 3 LS ĵi slavo Bl 
PIU (ml Ad A sili Lot a) peep 5 Ea! 


Sigmund Freud, The Basic Writings of Sigmund Freud, The Modern (218) 
Library of the World's Best Books, Translated and Edited, with an Introduction, 
by Dr. A. A. Brill (New York: The Modern Library, 1938), p. 319. 

.383-382. o ca~ŭ „lali (219) 
Lacan, Ecrits: A Selection, pp. 159 £f. (220) 
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(Levi- mals aJ Jo o ULL GL „lo 
Ad bjo pia laŭ pe i aJ kaJ edusJ « Strauss) 
SKA dla (Llaj) LS] a ms OLE lb iiel om 
ku 33 J sb imo JI OSI mks 6a ULON Azio) lu 
Bl «DS la o Laj lu LUI colois JUJ, Jag ol 
Er NI aU a Tubta mol gl mi las JIUJI 
uo glas LG pud ilo KAN po pidi polu lujo» 
SI 5 dall kulo gl (ZlgJl blas kab gI maso 
SN „polo Sao la a LJSI Kobe 5) Jaŭus kis LJ kasi 
So IIN A E a IE NS oK 
A AN E a zo ui disk 
ko pe as cida spo (3 (oJ! lulo Vi do) ĉi sagi 
ep) Bluzo DIlo sU! so miKI o pavo Ko AĴ AolaJI rlo 
am Haj lemo kajo SG lo MUS maj LGJLAJI sol 
laos cASLUUI LS (olJi soloj) ĴI laa (GI 1 ug 

AJ sasa LESSON ulo 


e solo) JI Lal (Roland Barthes) oL Oo) mo 


Derrida, Of Grammatology. (221) 
Jacques Derrida, Positions, Translated and Annotated by Alan Bass (222) 
(London: Athlone, 1981), p. 22. 
Jacques Derrida, Writing and Difference = L'Ecriture et la difference, (223) 
Translated from the French, with in Introduction and Additional Notes, by Alan 
Bass (London: Routledge and Kegan Paul, 1967), p. 197. 
„210 p cam sali (224) 

Coward and Ellis, Language and Materialism: Developmenis in (225) 

= Semiology and the Theory of the Subject, and David Silverman and Brian Torode, 
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Mu Reuss sI uu sl Jo GLS a uŭ JIII jos 
e JAJ JAJ pe III Slaj UP o ma os£J 
~u) JLuN!| I aJl Pe) disa = SJ sal Sl 
le lkaj AĴ kiu hll me ŝuŝo „allaj lia 15 9906, 
33, EI me ell a LEJ cag) maJ ko Jas l 
las Ĉudaj la IUS a „AbLO Lad 3 „Alb sdas l LUS, ON JĴuJ 
Q2D). .79 . 
» Os pl ~Us 
LAD) Ma LAŬ (polaJl dd pujtaj pLazal esf «aulo 
ka dad) „iU Mao ab Ao 3 klo ENU) jmo me GB oh suki 
mio se e ) is oj lao els e) su mu o es o? 5! 
meio) ILUS 3 ŝlo Lulo haj Ul Kaj Zold loo paJ 
LEJ di mar LS ĉu ua i aJ NAS Gal 
dada e kas Lal 5 (3 JUJ oo) (olua! 
lemas klas Dlom o MJ kaJ po3 pa LS) SOLI co 
iaa) UJ aJ) zeo (alo kolo Zoal lelo meo sb ol 59! 
Ut piaj ĈO Tolua Nj Tamil kib pelos) Bluo, 
ludo 6 od laudis UNI, UI Tul lo 32, Lui 
ALS sami Ĵa dud ulos pudl sda) Taal SUMI 


The Material Word: Some Theories of Language and iis Limits (London: 
Routledge and Kegan Paul, 1980). 

Roland Barthes, S/ Z (London: Cape, 1974), p. 174. (226) 
Chandler The Act of Writing: A Media Theory Approach, pp. 60 £f. (227) 
Csikszentmihalyi and Rochberg-Halton, The Meaning of Things: (228) 
Domestic Symbols and the Self, and Richard Chalfen, Snapshot Versions of Life 
(Bowling Green, Ohio: Bowling Green State University Popular Press, 1987). 
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JAS e JN Gd KAJ Ma pal mado Gao lla ĈO zio 
SP Sul ol So had e GoLJI ao mal sa: po) 
So 3 se lo mao GI Kao Tall dla GEJ „KaJ 
Ui ual SUK su ua 9 a IL SN 
Sod Ka E Jj Kazeadl dSlakao)] 3Ku3 beko 
„G31) Usa TOTECO likaj alea TON 
Spi SCN] 325 „(Jay David Bolter) ly Julo Sl J aŭ 
Lul5 kei PILIN] OP (Evao dl JLAN! luo poo Juj 
alkala Me lilo plea LON io a JL Elo, ji 
es JLAI flus 3 ULU pas dia «JLaĵl Bluo 
PBPGJLAS luno dao pe Bulo amo 5) visala lepo 
lia LILLJ LEJ esla DS cEZLUJ laplaob «maN ag vll 
(Robert mapa ~s) sdis „(a LANI] FL rok: esta 
FAJ „lol ĉl „Le (David Tripp) ~j Jigloj Hodge) 
Zila JUGI Eku lloj olli kada ĝi 61 a a5 plum 
~s amo raloj “Pra la aj 
UJI padumo 1ALolmo LE loto ias 1a JLI fila 


Wendy Leeds-Hurwitz, Semiotics and Communication: Signs, Codes, (229) 
Cultures (Hillsdale, N.J.: Laurence Erlbaum Associates, 1993), Chapter 6. 
Lĉvi-Strauss, The Savage Mind. (230) 
Daniel Chandler, «Identities Under Construction,» in: Janet Maybin, (231) 

and Joan Swann, eds., The Art of English: Everyday Creativity (Basingstoke: 
Palgrave Macmillan, 2006). 

Jay David Bolter, Writing Space: The Computer, Hypertext and the (232) 
History of Writing (Hillsdale, NJ: Lawrence Erlbaum, 1991), pp. 195-196. 

Bob Robert Ilan Vere Hodge and David Tripp, Children and (233) 
Television: A Semiotic Approach (Cambridge: Polity Press, 1986), p. 17. 
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Ama mma) IS pezaj Amano 4a paj AS mul „LE Sti. PNI 
55 pal Jiu Sa „lao pi Eks IJ bluo? JLGIY 
LLIS JEN kan la eala Ja BI akuloj 
De Ul Asi „ad Kamadlo 3 p ma JLASNI lus iaŭ 
33 (Gunther Kress) ~u S Sulo J piu NI JI Jis) 
l Los va gsLJI „alb]] 5) (Theo van Leeuwen) nm OL 
(Kress and van 13 azo iiluas kam 8A: ao kaj) ANO 
ĉaluas Jal Ke ss „Lo „JUJ maj Ĝ| GUJU . Leeuwen) 
al sa Lo ell IGA ampŭo (SU adi sl addig Ĥa, as 
sb Jlo] Eblo kŝdko el) ĴI olo vlaj ludo 6 soma) 

no lama LU (A Lal pe ŝilo ii a, 


I] 
TK mu pad pad dad, JI o pad GI Boz Jiu 

saato SINA SU or SJ kosa 
telo JL IKEJ ammo 18) 6 sod pa tuala 13zLiNI JEU 
dla eu smad (5 mudi illa J UN Baso Jl ezo dl KEU 
o KAJN dla eiladi 8 pudo Bo pao Dj op l palaj: saoĴ 
(Louis Hjelmslev) ~ila muo] I a 9 pan slis a 
ea) mas 6 pion al 6 maŭ D93 ĉo 15 omo dor GU Kao WI 
All ma UA 6 o I ms a 618 ioma D93 (5 maj Vj 


Eco, A Theory of Semiotics, p. 267. (234) 
Chandler, The Act of Writing: A Media Theory Approach, pp. 104-106. (235) 
Hjelmslev, Prolegomena to a Theory of Language, p. 49. (236) 
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UE 6 moda mal lao 9 futo I iaa LP) Jo 
Dako Gui EKI KU pull JIA) jmo ma (3aaj (e Ul nlo 


Araj JI sul oLa 9 ANO (Kia ŝlo aŬ 5 aJ la ~oj! o S oJ Se 
-S Komo IKA ISL IIS UN] „ad: sj 


aki, pretaj Bola ulo luĝ mao JbuunodJa „Ll I p 

ca pasti lia MI guplio Bo Junul Alo (6 somadl ĉoloj 

UII oda Damo 53 «(Christian Metz) zio Olmo 5 mpo 
al pi dala ĝa siso 


„Ub) La „taola muuado Ed RAU DI vo jmo pe Sd 
MAJN lala om spad! Jos LU maj Guunada 
lio DUbI JUI La plis, lamo] aĴJYo 43 5 (ĴI oll 
CEGLUU DUAJ pseŭd edi Usa Iulo o mal Jula 
Ll, lo OaSS 3 uL) olo OJ US, 


LaJaoloo 47 o kamo sal) (237) 

60 ~o amis sali (238) 

T-1 Jal Jul (239) 

Andrew Tudor, Image and Influence: Studies in the Sociology of Film (240) 
(London: Allen and Unwin, 1974), p. 110; Jon Baggaley and Steve Duck, 
Dynamics of Television (Farnborough, Hants.: Saxon House, 1976), p. 149, and 
Christian Metz, «Methodological Propositions for the Analysis of Film,» in: Mick 
Eaton, ed.,, Cinema and Semiotics (Screen Reader 2) (London: Society for 


Education in Film and Television, 1981). 
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i = IES 


Ŝi peli kaJ e 4aJĴJI 
Kad Io 
sako 


[sl S 
GJNJI ssJD 


(Baggaley and Duck) 


kaii god ko) 
(So) sus = Lu) 
(Metz) 


1 prad)) ŝalo 


lo Lo mon! sl pi 
Dl mao 1 1al5) JL! 
is adl OLISI, uwJ 
(Bul ve 

1 spell ido 

« (Metz) (16 „aJl 15 omoj 
(sd siad „Jui 
eaj a 


JK a SBLĴI 7 - 1 Jadogl 


Andrew Tudor, Image and Influence: Studies in the Sociology : MM sLxzeNL : samall 


of Film (London: Allen and Unwin, 1974). 


28 (3) ALa daj) alio) «Genre» im LJ SUbSU (2) 
o? o Pe Ce 
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cto) (Laŭ) 


slulta sl Lo 


Pb [KU AŬS Eslu mJ kal uaJ GI OLI luo Joni 

OB I I 3 Ko AIS se 5 po LES) ki opa 
Jatu lub luj i Uloj se DII olupladlo „opal 
—iŝ „adi ĉl lS Lulyy se „gildlo adj LOV ia b 
sodo tata tii pa Dl pluas lee md) dd dls (5) po ml 
Liso pls sdlaJt 6) UJI GB pat iso ed ĴI 1eJL 
LAON spe pa Ui il dl AutJ so kin LUN ĉo oJ 
limi al tame e edo JUJ JESI se IKS Slug 
3 (LIJI 1JUd Ji) SLIS! pLaol Jo aj AbLUJI lj 
damao dd pd kia 6 sme 15) (lao ls Jl ULEN Laŭ 
ZAI pe LON do Kaadl loll (i Kl Zl aJ) vb Eloi 


plo J Su Sa iza SEEN Sa, KL, sao 
OUU am (632 LJ as al LUI Ue, RIU Lajo poao lanodeiumo 
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OU as lS Lai ck sL XIL- Las (Jonathan Swift) ui mu 
Loj LUS (Lao Lamo ola LLU 5 pao ol ploN o 
pr padl ISS Lall juj lom pd e Lj) «ol J 
AL po LJ uloj La oaj sI SLI: lom 
Ui pe kani 3 Omaol5 8 LS elo kom (SI JUI Ze pomol 
JUs sL ĜI la aol ) «RedLJI Ell dl pa Lili 
dI ao) mJ JUJ ad Slo poll Kaj «bl 
ekas SI GE pJ ka sao LEL las VI ug LUSI 
Lu (Lp Lo se LAŬ po J pao ŝo pAdL omas 
„ima A (pad spa spe lejn Jin ) (GU) 3 gadi ka uomj 
Ual SUB pkmo) aJ muo RAS IS ŝlilje dam alubna 
5 sslaul do pomo (6 pe 1aĴU) unulo «(aJl ZAŬ! o SLUJI 
kia ĜI mulo o smeme po ada „JIN: i lui pa lub ŝo „io 
SVE LU dalo elia (GI: p dd 5 e rel 


Iama OLAS za RAI lo le uas ĉ] Jl monadi (o 
(Boao mal eli oda Jumo 5) kal JI nj (slaul al) 
UL laŭbo tokoJl luado JUJ] ad Le pao o pon pa amm] o 
oLWS „ĴI a Bd las eag Ji iall vi Lob- LJ amv 
 Ĵ FLUUem pd pluo pd kod ~e Sl JU) api 
sL DLA JAL es JEJ am ko a aU 
em io se lom GI ol LIS (ONG do lpo 


Ferdinand de Saussure, Course in General Linguistics, Edited by Charles (1) 
Bally and Albert Sechehaye in Collaboration with Albert Riedlinger; Translated 
and Annotated by Roy Harris (London: Duckworth, 1983), pp. 16, and 65. 
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KIŜAJ AĴ ao e i 1 LAS ms 5 Ld AN Ŝo 
rm USI lada 1a 180 mass e ma Ŝo e a En al 
ol ej mm 1 SI Jl da ab 33 sl I 

iu SS (o l ĉu Lu) c3doms kd GI l 


„eseo ol eeno LS aas RAŬ ŝuo] p ĉiub  evlao 
a o o sukro 15 SA IL ua goi IGO 
ile l Jl, JUJ poll 58 e e Saksmo kelo 
Ea la N pt me oldi Jado e 5 JO USI l 
SAN koms ) LINI OJ eed BuLEN Kosma plas 
(il sa aka e euptJb sl GULJN o (KJ JI eii 
a JE 55a o (pa A amaa]] OLISII „as 5) „elui 
l (AND 1£U3 JU) «LUIN GLA JI cxio do zeoli 
Luj (ud ko ZI ŭo o LJ aŭ ebo 1JUo) ab! 
ea e (BLU 13 SLE pa) pll i NLI mami 0) 
Bol) Ao domo le pd: aŭo) e sial kaL o 31 maJ 
LJS) ama] LJ ĴI BLO) «aJ lL UU „Lo 
Lu] eo N (Ea) o (ad) SM e LOJIS) sl) (ab, 
am) ulo kad e Bis mad RAU a „JUJ p lom me 
om poll ŝum Mo „aŭs S 2aVI 61 malli cxe elon 


sepo LidoJ sulle dolio VI Dozadl dl Jpŭo Jŝo 
Lo oe 83 = paj) ku paoJ| „La! kiu sj SN LINI 
„ebly ILe eksl La ol Ku o sss GL 


Charles Sanders Peirce, Collected Papers of Charles Sanders Peirce, 8 (2) 


vols. (Cambridge: Harvard University Press, 1931 - 1958), Paragraph 2.301. 
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AL hlo em io ĴI o dl aio N «JUJI Jam koj 
md o) camp Jolo LAS 1515 emol pll („i ŝo so poĴ 
Jiaj Amoj SIKA BI o 5) madU loss kil „Le Li 
„ua lio Am lad 5 samo das IUII 5 
SLAS LAU a dd aJ ao ĈO GLU ko pam 
SIN Kolumo) laplze OLIS MJ Lys spo 0) Lun, 
ad panis 1 oJ pe ida kda Le ama La poma enlo pom pas 
pls) kasio? ALIN lao sob) „amo kiba: lo iaj 
lun t54ŭas ĝa amo luo laŭ OLU] oso dass RUI 
OaŜo AB UL 63 pi Jal olua do mamo JI RAI: at: hemo 
Lesbo si) bs as) ia Eb, mi ebo! 


N kas di aa seas „ko La As sao l Sula 
KEIN ĜI Lea dl BOLENI luas so ja Amoj 
Sic Amo lu dibu Ko (sao (AI ULAN ŝluas salas 
seicaŭ kus ioman mli ia pos y iaUi 
o Ra UNN las mo Ŝiuadl sado wd („JLJi 
Oa5o 3 a) Jo um iamndl had Oi lkoedla Lua 
61 uas IKS AL N Lulo sŝioi ĉl Mo stul aŭ Lulu 
GUU Las a aSo LAS i alb lo so „SY sjdi) 
dl aJI pao d3lo lamo Kolo lslo 61 ulus «laŭ 
Laj JF sd mukas, LAN ulo] Si Bub ss 


Saussure, Ibid., p. 65. (3) 

-UB I10 „oo 115-114 5 cama; „Lall (4) 
John Lyons, Semantics, 2 vols. (Cambridge; New York: Cambridge (5) 
University Press, 1977), pp. 247, and 260. 
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l! do llu! ke sm suJiaJ IKS „adl „lo 
a IKaladl 3 MALJI opia, Las BUL kl o mo! 
e To dl ROJN OI 6 pas SN UJI olda GI oldi 
GIS a ume Jala LaSo molo pila Jas KaJ Za 
(JU 3 Lj omĝ elil ie amoj elusl ks LUI 
dl lo p Ie dal ss JN AJ e kam dl cJ 
N LJ NN Ĵus e JLAĴ Sinaj iiu boj vo alus UUI 
ilo mnj Ball RAU a „6 sl da N vo me LUS Gullas 
LU Leo ŝamo 5 Ka 18 slumuas o JUJ SUJS 
5 enua lon ES) Sl al 5 L) „JJ Lio 
lipo o e LASI Jas pam US ĴI Lo) „(lamo 
ss 1 JLJI l (dl as lel aJl ZAI 6 pumo 
Gd) sid pell Ĵus olo 1 LUJ I Me kag oda 
Ol LuKao cIGLANI sledo ls o JJ „JLJI» ĜI UJI 
rodas La Sll Nla lo Gb Bis elui sm ud paj 
spd JUJ 14 Ohm lu lablu ) OLIS „uas ĉia 
ala pla dm Na ella a OLIS 5 055 SUL 

JU 1 GL OLIS 1 


kol) 
Sl! rila plo) Sl ome dio BLAN ndaj (samo NJ 


c5 el! smo) GGU a ad pado is LNI cb el! 
13 e kio ~s 01331 1mmpe med du a sk ŜI «ZAU 


Saussure, Course in General Linguistics, pp. 114-115. (6) 
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eola aj kamo 6 J jaaoo eli luo ŝlUnao) (Za sl po) SL 
IJN ba lo sL2o KRI ea pola Jio plas 
JS AJ Eo LES JJ BJ komo, LUJ i 
Jlo DIS 13) sU e aJ JS e pu lia 61 mas Om sd 
A ma me pa LS) pll sU Gi sas pas! 
bs Ol Lua LRGLSN! ĉaub Na es SLA] 
Jad pud 51 me dl ndaod) LJA bad paj o buo, oslas 
lo Slango mamo LUO p mal lio Losgil YI 
5 AL Bl ingo Jl pr prp ai i dl 
BN ad 6) LII aj p] l kan: padoj mj pas pan AB ga 
Lao Kaj ked ma LI pd 15 pluzao ilus oULS 
Dimo pedi Klu mdl Ĵi ad Sa o JAN obulknos 
LONAJS kalloi ia ON aJ os ms) ZT a UJ da vL 
slam) RM mo KLUN ŝalo ge ejon 

plas) ia J dual «(Whorf) Gi i39 kolem Gi5 e mom 
o md pao) LU pa dado) pb AZBLAJN Lo „b okas 
NJ OIL lemo dl KA IB JE (6) mem 
„2 =LI (adto «JJI jj odoj l e Laj ol Ji cs 
Ŝila) Ij odo SAI 

FUN md ci mm Se med pd PSUGujo 
BALIN falo aJI mno BALEN asa, maŭ aJI 5 pi UIKo 
ELUN uoJ DIKo maio EK) „Eola ua „alb = eJ lla aJo) 
dl sd KOLINI sue Kos N ALLO JI Uloj Le Laj 


8 kam seal (7 
John Sturrock, ed., Structuralism (London: Paladin: 1986), p. 17. (8) 
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olas pidi 05 SLA ma Se lal ce pu pio 
JI a II gild 33 pao Ka I ep dl eJ LJ 
ma (dle Ĵi deal biza I JIUIS BIEN] 
iano) prao sidi e pm Bl alo lus lokumo gulas 
say EN plu I AA ka Io AU TO al 
Sa lado «Laal 19 AJ lemo (peo amo SIU sao 
Ka UU JI La, (ual 38) JLI «(KAbooJl) 
ebe epo BJ dao (MI LIL, la laj BLSNN Jj kamo 
lL LEPIO E ja BBAJ lab ĴI or pello ULEN! 
NINI UI muo plaso LULO dio Tod kimo oi pwJ) 

Us mand) lbllao Guomuolo luĝ lu la) ALalS 


l KILJ ZU MI dedo pll do aJ domo JS 
(OILENI Lulazrul gol, palio (ah paco adl ol) Lezo 
md) ŝel) Kaŝi gl Za) MI smdrcojj 55) AJo ULL 


Kaja Silverman, The Subject of Semiotics (New York: Oxford University (9) 
Press, 1983), p. 15. 

JJS adl 32 alg! l Ge) 
Bob Robert lan Vere Hodge and Gunther Kress, Svaiai Semiotics (10) 
(Cambridge: Polity, 1988), p. 26. 
Kent Grayson, «The Icons of Consumer Research: Using Signs to (11) 
Represent Consumers» Realitvy»» in: Barbara B. Stern, ed., Representing 
Consumers: Voices, Views, and Visions, Routledge Interpretive Market Research 
Series (London; New York: Routledge, 1998), p. 40, and Peirce, Collected Papers 
of Charles Sanders Peirce, Paragraphs 1.79, 1.80. 
Jonathan Culler, Saussure (London: Fontana, 1985), p. 117. (12) 
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(4 emas g goo ko lno mla Solo l Do plis Sm po 
JLANI fluo Gill aso aŭ keg ĴI kJ lo Od A 
„JUJ GEP Gd sado poo ) LEKO eS KJ Lare a 
Floso RAU 5) Od atad Ara aus Ulo el os 
33 = ad: pela NI LJ ud malo sado pos SI JLI 
ULAJ ipa pas magoj (se pelas Le ko palpo (JO luo 

„PLI ela 


a lo (kola mud oJ JO poma o ano 
GU „i siilj! gu Vd BJ oJ ZoLJI Ga BJ 
ER kimo pe Loka Tsoamd SI RN „ZI La gas 
e oo 5 ial aŭo 113 AJ sj ZAŬ elo gi pio 
5 roe pala p eliumol) Eon sa ŝba mJ OJ «(sa 
a KI ak lu 


Jl damo 
«Za UJI Lad o IS BU IKI cn (olua S| ŝlo aJ 
Fl SUE „am ploj MI Tujo MI adl LIS lu imas 
l oLa L ele doe JJ UU, epo Lamb so pisi kiuas 
JJI ipo luu) O iLa lhamo eio mai GS SPO, 
Lil l opal) iĉo olo o Li AP LGV] odo JU, 
va Ep Bl i Lezasloo al koŝo al Lio al Lezŝlilas gl 


Umberto Eco, A Theory of Semiotics, Advances in Semiotics (13) 
(Bloomington: Indiana University Press, 1976), p. 7. 
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Sd plu (Le pila) mlltiss o mal oda pluestis «zas 
(Theo van (p) OL „39 (Gunther Kress) ~S SlU 5 Jo 
kdo Jalos Kolo N) Zilu 3 2 e aJ 6) Leeuwen) 
xi A Tiko SUS ab SIE JI ela dl Sus lal pli o) laj 
gi Ki o) Roan Kiukoo 61 oo Vi kŭ „aas e l GlaaJb Kijo 
mo nk gi iomzmo Lil „Lo kata (Pl oŭ a al eds 
ia pre aJ kial) «kola A Asa madl „laj kemo o 
oe o kelo ke pona (ĴI 1uaUL kio UJ as kip 
95 pondi ada Culuitany „Li 

Edo mano am SUS palpo kj aJ Ma xe i 3 vi 
OL mo pad) aŭ pus (GUU taŭi o aJl pdlgl Apk Go 
DAU so BJ Gao loo I IL Gi dl lia aĝoj 
do pdomn mk uj Bl lamo SI dle Dab) SLA, Sl vla 
ladaj e Lp LO uazoĴ] O9Zldll Ĵoĵo LS co dl Lolo Na 
Cll 1 m9 Lamo Azadi Lels SUN MUSI, HEolool 
lelo lo) ponadi azo la lilaj k35 

A Tasi Uu ŜAJN) JJ kamo Maŭoo 
paj Jota LJ es al pall lizo l adl i UNI lal 
kemo) OP e ps) Judoj emas soloo (Robert Hodge) mo „a 
Lado Jal (Lezlbly Las pii Ela JJ o JI JJ 
spka niaj lao SO Uaŭla gl AkonS Lezaŭ gl al eo moj 


Gunther R. Kress and Theo van Leeuwen, Reading Images: The (14) 
Grammar of Visual Design (London; New York: Routledge, 1996), p. 159. 


JI kadll gi ald ll (x) 


Hodge and Kress, Social Semiotics, p. 124. (15) 
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la size L ZAJ pa LIKI Lj dupa esas 93 lj: „aj 
Lady ia pas JUJ! fae leo ILAN lU JUL eds 
KILGo dpto as al kia ij al lla SLAS l 
Leŝo sl «lala Jl pelsdl i „al lanpas JI SI 
cilis kaji oJ! su SGLJN AS o elkal pluo) lk, 
e li, adl lio (ĴI Su pilo pidi JUJ spe 5 eke 
UJI Slul spe lulo o zaj Lo JI as elk GI (Ji 
Julo (Robert Hodge) moja = pj, kulpo 35 59 LULAN] Eluoj 
Le cul, JUBI Us AI SSLgJ (David Tripp) ~j 

o UN kaa Sa ĝaj 


A tim ioj ILa) la ĝaj plael ŝiaj» ĉi zio! e 

SP Ja damo 5) (JUJ as loj aJ LASI ŝlo 
sul ro ual lab p le vas] Vio doj 
SS Dr 2) ajlo Las ULAN! flua Jj kemo loj 
JUBI mo de poma Fe luzo kazo bj „ste (John Kennedy) 
e meo BLA mpo JLbo us Leo o blo „Jas 
o me amp kala) Lo l935, Luzo „Pl uJ 
l dipl le wi loa NI 155 9 SUI LU ELA petas 
meu 6) 1 maJ Plau S dul da adl (sell ioj 
le X3 All ldall poj D3o e Ua melan melas 5 


nA Ni aU oda GI 5 pd sas ILAN Elmo p elol 


Bob Robert lan Vere Hodge and David Tripp, Children and Television: (16) 
A Semiotic Approach (Cambridge: Polity Press, 1986). 
John Miller Kennedy, A Psychology of Picture Perception, The Jossey- (17) 


Bass Behavioral Science Series (San Francisco: Jossey-Bass, 1974). 
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JLI luj gi Slo) kadi 3 medo lune LIN „JUBNI i 
Ol Dao e Uma) plo ve Laŭ sur Le [JE (Eagle 
LI mm OLES Ja lJa ALME o dl 5: pomaj 
ko UI 61 selo mi la pni ka BLA (ino) fo Luo 
ko Ss alli SUl im ml SA 1a sU p nj 


SOS oo Temmad ŝipo lo ŝunta ki plia: ĵ lii qo 
AS „Kad 55) 3, al us o) = e lami spill ON pl 
AS spad) liad) a es Zl KaJ Klasoj posl USI 
La vi sli SJ predi LSLS JI Eb ŜI ibLJL lej 
aJ os mo a lJ pll mk, um ; maj 
VAJ kad domo sko mdjaJ oa p l 
blu SU ma Uto Add Auto vd So l viJ 
BLAN mas ad las vo els 0 sol Jib kam UJ 
As] bBUJI lulo 5925 LIS (i atas 3 ko Zo SUkp] lao 
ASI vila IIS lago 113 UN KULI zas kizo klm da 
Jlo pe La JI GE mO lao iŭoil gI du moll pe Kulo 


Us a NI CAN! v,i 


a o o aj 


p Las pall ud Jal umj lo UJI DUI „AJo 
sall pd las (15481 al elasaJl5) JLANNI Eluuoo Ki 
pelaj «EJ UTA 3! Kaa sa (NI, AJ iaaJS) 


Peirce, Collected Papers of Charles Sanders Peirce, Paragraph 3.362. (18) 
T. A. Ryan and C. B. Schwartz, «Speed of Perception as a Function of (19) 
Mode of Representation,» American Journal of Psychology, vol. 96 (1956). 

Eco, A Theory of Semiotics, pp. 204-205. (20) 
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~as Lib nas (AII ULAS filoj ea mio LLU oj 
„UJI, Load TA eka pad ledi (a (Gablo) 8 
e sla md) da AĴI po) (James Monaco) „SU ge 1: pulon J siu 
SEIIS aa lu io Sadio, 
LU 838, FU duudly JI su 5 33 led dmo al i ZAU 
aJ Lal Lao po kr Jl laj 9 GI US GLE Gd GA 
palra, baz alo JLI Ga] luas ua OlLzoj S 
„e BI = sadis aa ad ON eraj 
BI JJ JLI so il OL ss sd Ee SOLLY! 
(dl e LUK palas LES, su SUS llan eb 
omj mo] ii mall 153 Oo dlll OSo Lao so) 
Sa Sd) kaulo Ao Ju p ail) 18a pad (po Iaj 
all 1a „Si, Ol ĉl m€) 5a padlo Ball su UJI dalon 
bla cblaj I 1 Js ŝu malal i uall 5) Jal Seo ) 
Plus oraj IS alud po Kol] OLEJ su) kŭ lel 
dao al ma Na dll Jas adl) CIIS Lago «JLaŝN! 

. eti) 


James Monaco, How to Read a Film: The Art, Technology, Language, (21) 
History, and Theory of Film and Media, With Diagrs. by David Lindroth (New 
York: Oxford University Press, 1981), pp. 127-128. 


Christian Metz, The lImaginary Signifier: Psychoanalysis and the (22) 
Cinema, Translated by Celia Britton [et al.] (Bloomington: Indiana University 


Press, 1977). 


Victor Burgin, ed., «Photographic Practice and Art Theory,» in: Victor (23) 
Burgin, ed., Thinking Photography, Communications and Culture (London: 
Macmillan, 1982), p. 61. 
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5 (Andre Bazin) o3L PRETO; Mipi ONES kUJ ĈASta; 
ss dm o adi (ibuaJi dii E «lemi ihJU) 
seed za LES LI „aj 0) msm Ul LUĤJN 
ilm mam p (EUJS sala Gl) aiaj Le pe kull las l ĉ 
Sd old po eUDSJ oligo spe po mad Ai5 LOL dias 
I eat Los sub buj EJ OS OT Ka No (Ldiaj 
Ao (ua AFAJ mals patio di Jlo dl Kal ĴI umaj cO GL 
daug alio Ĝ) (1985) (len Ang) gi ob) Japi OAS la 
ad 5 ĵan 5 ip lod sali) uo dla OU] Kao 
adl dl e mo i mm adl 5 pa o pado: sad 
LIL oJ: pam Dada LEJ] do a AJ Na au! 
55) e ŝadlaoĴ! gos lio: so) tiaJ aŭlo ga) elui; 
LJ adl Jl aj UI Km La 5 dla dl 2: sua] 
Sd me pea a3 pl) Eb kJ LJL slas Lj Lolo 
LULI plas a GELA Julo (alo MI kut Kadlo isi 
silpadaj lid) [udas lo cam Jo Jl cU da liJ Kom 
tlo JI pm b pulo BLJĴI bolas Eblo «sledo 
L iano) JĴlod) 4 LI ja JUJ ume loo La lo 
PIAJ AS Ŝipada i) SIG oo vim3 ll qa to yo La que ommj 
dels bo] aŭ sis sid do ua JUS ele imo ĴI e podaJ 
Ja3 (Coleridge) guu 135 am le Lal pudall, lulas „SIG 3 paso 
HE 3 ado noo (SU l pa] pao Gelaj 


Andrĉ Bazin, Jean Renoir (London: W. H. Allen, 1974), p. 64, and (24) 
Terry Lovell, Pictures of Reality: Aesthetics, Polities, Pleasure (London: British 
Film Institute, 1983), p. 81. 
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15 SES mem poj Ji 

Lis) JLAĴII Jluuo mom buo OST l po 5 E 
Lima «imag al LUJ l LomgJ GJ sl Jo Jl 
Lal gi o sako JLSJI l „AĴI Elo „Ji5) 5 poll om 
JJl ipo elas o? te aa OLSVI 8 ~e Li km~esn) 
„LI lia cilŝo; 6 Kaj adl lal US Kila] kaŝo 
o Pl! J o madio E saj [mk ALi oJ lus 
„Q5) ) 
vo pan 


KILo 5 dt eKadlo as JI Ja JUI Sa 

3a ma cdo) po UN Jalb oJbuu pagi liaj) 
lao KE ab sekalo «ILAJN! ilus 3 el Gb 
Li JUJ dum doj lJ: LK si o small 
Ely Uba fa oumadd stoma llo SJ Jlo 
aL (aJ lolo 1 LUN] kanlo ko gamo ll „asu]! 
UN 6 5) Kando tial plias (gI kale isis 
SKEJ pado modi) ga Kal opal dzo LO) 
a ia lasa EULJI kapoll eu! ekso) 
coemdoo 1 43laŭo ŝuuloeo laluob l kustas JLASN! IUluo 
ki hnge (mdl l sulo insul, Us JI Gad) pilo 
ella coda Jbdlo „JU LU Jm OLUL au) vazo 
l ld ubi dial pao) [U dj Jajo MAJoJ SJA 
JAJ I As IJ opal dos) i adl uo aŭpa 
le 9199 mamo te, Ola ll. ALŝ mo Jdaj fiuo 655 


Hodge and Kress, Social Semiotics, p. 142. (25) 
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laris plias Siu dad JON sko cus Ss 
remado iani plis aSo prpi8 „elo IUS DIOJ pepas 
BLUNI pao so cjo ej blan klam kublus VI LaY! 

DO JUI adl se dl Dler villo 


sama AA II plom N sii dl lia fo ĉl pU ioj 
OLE EU smma BU MI AAJ a Glua „JOJ 
TALI: paodl RSO AO skis pU KI Ŝ9IES: ll a maJ 
(me das LUS sil Ol 5 mo LJ, kulado 
emaj laŭ AM alo taal oLUasJ; 3 aJ oLUsJi 
alpo sa Nl uzas al kas 


(Rene Magritte) ~u „Elo 4j JL mJ eo 1936 pd 

Cu sla loo) ss) amala pall BL- iaj (1967 „. 1898) 
kudos do papoj OU UU po ls uo Sla 3 eŭ 
LJ pAUU „polo ko UI poo OI JAN UA UJ salaj dŝ pasas 
hn D Salo „Aŭ 1 po lulo Gaŭ ŝo maa) Kablo 3 mo 
o laron sI vadi vo Lal im all smo 15a (Tule 
LAŬ OS  KUKukiu eslao gaj Jesl ĉl „bo 
IT Tag TIT TC TT TIN EO 


John Tagg, The Burden of Representation: Essays on Photographies and (26) 
Histories (Basingstoke: Macmillan, 1988), p. 99. 


IO] (o sam sadi (27) 
.167 ve 4 Au al (28) 
„101 ve 6a dal (29) 
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Saa plo uo oLa sio) JUBSU tel b SUS? al iaj 
LU US «(JUBI Lozo J) hu JUJ) (Ladybird Books) » ~o 
laj (Uu Jo o ad e o) to LLO Iian 1A oj Ludoj 
Ko lataj Ji Kaas «sialo A LJ ol Aj sadi a 
Bala Dilo] ij NUI Ulla JE a (6 p (63a Sulo „amis 
Ye Dpolan) sudll SUS. huo 8a JI la vo (omano) o 
) gl oba jato Jus b,5i alio ea, sed l 9 maa 
Le iim VI „mio bolno 43 „3 kaJ JS „oaj Eo ao 
dula sol e miu ŜULaJ kas mamu 4wJ) es Uj 

Aisa l „aŭ so (Anthony Wilden) 


tiude uva [DJ] Lia e 

tile my [lia Ova ao] 0 

ado ma Lo MI] lia 6 

(lulo aJ [JL JI] oda 9 

alo „J lia [lia] e 

PUG Jo „J [lia] e 

LJ pal pado olia, adl opan daj j ŝalo LII moj 
bulazal ĴI iua uu cu slu rolis cu iio 
6 paj Ol Kam aU 5 „aj GI La Uolie ulu . JbJ 
i pan LL SUl 1A a mj (EIE (GI gl) KEJ siia 


Anthony Wilden, The Rules Are No Game: The Strategy of (30) 
Communication (London: Routledge and K. Paul, 1987), p. 245. 
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las ea N dl pal aa elia VI ea lada o aJ 
o aro aa U 1R IUmo Io) Ilaj uml Y - 
3 A ka) [dad OD kas leloazajo 3, pall ho ĉl Jj 
AB amaj 5 (Gl padeli kodi podi rl Laŭ ed 
sz NS IL ps OLIA Kujldl pall epo Ludows ŝalo LISJ 
lno: kiuas jo$ po du aa 5 RO ie uŭ ais No 
N HaGlN ka pad go Bla ds mes Lal ll taliaj 
De Tala OLEOJ AST (Un aŭ ibo Duo 1 clu Jus 
KEON KUS Ao Bob ulan ĝl Diaj ca aŭ a mo 
Id LS JLI ad imo Ulo smo lo TILO Ulo muj 
olas) Ka lelo lilo 1a Je Jla e alb slo sas si paj! 
OLI lras o) pano UJ ado «UAJN ped) Lumo 
Do med feloj LAU ao Le La e lia dao 
lno ma e LIS pa ES JI loj 635,5U kasoj! 
(e ep Laj LEJ 1 oJ aJl opa pagi Ilaj l U ui 
kla) Luo) 5 o cJ) SLAS DI po sian ado ma gl 
Lada La a) vlo Usĝas 12a) UD) e Lo cu la 
6) LN ko pan 5 ĵo Gea, fas LS UI kajo (JI usta 
LJ huo a (Ib sll kolao) dl UL, suo] 
oo OIK Ja, Las) (ou o o) 
«(1950 „. 1879) (Alfred Korzybski) „Sj, 95 Ju l Lao 
e Ema ĉl AII ĜI LIAJ lull lo? a cd a 8, ljo 
ou pbsilnko PE I moj LUSI ofa „25NI 


Alfred Korzybski, Science and Sanity: An Introduction io Non- (31) 


= Aristotelian Systems and General Semantics (Lancaster, Pa.: Science Press, 1933); 
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glad ple luo) Je lum (l dl Ja (61 med p3soJ 
kr JUI lumo lino po RAVI 5) Joŭ, Laŭla Li a» pla 
IU LUN Cia pad ual o l LS la has MIO pramo 
SS JI e NO muoj KLADI preoo INO ao 
Lum „Lar Mo Lib ol 218 maj Elo] UU) eo eZeloN! 
es du adl lamao Lo (solo Jo „KJaj Las 35] 
1 me lpam! 5 15 du 

3 e Em OZ «JJ Lad pu LUS igl 
; 2baoĴ! eJ pla arn LUS, le. els „AJ 

Nm I LOKA a So] baleda 2 
a a (La LI) Lab os ve: majd Lela ko Jl Lal 

PS da doman do bl vl (5p9) (mL kas „3 
„aLa ie sli a sL! kas edo = aJl 

Ll also) xi ASLas dl ;p9 8 A kol os 4 
„aslasdl llaalo i ŝuo 3 too do Bo co 45 pian La jluekh, 
Kao Sl l 345] (ĴI 

LI mo NGE LAK, ob JI is ladio .5 


Stuart Chase, The Tyranny of Words (New York: Harcourt, Brace and company, = 
1938), and S. I. Hayakawa, Language in Action (New York: Harcourt, Brace, 
1941). 
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i NI ee Noj Jl J „eĥi ele cos lazo - 6 
ojd Elo LOJIS so lee BaagJ 


ja si bao fas at palo 6 alo JI pij Luus 7 


lidoŭo 1 adl e lam Jlo (6 samo 15a ĴI koks gis -8 

OO p pajlan Ml pen 5 Liŭ 
Jals i Taŭo MI lub me els ZE SUJJ „LUJ Buleo Gl 
m-omado Dp) Sd p Sd 5 DAJ e du pd la samo 
o ade plaŭ dama) sa dul Uo mmad) ds ee mad smo 
Eld e LJ JI oJ e Eo eJ o maj lao 
(a elli pladi le buo 51 sed mal ĴI e momoĴ 
„ke elua) uo mJ so Dada poj Doue 0 madis i pall 
elu iU p DL sas dano co FII, paias Do Lai 
DLI, Lill iiiaj) PLI o BJ „dla jJ] KUL 
(ASI ple) „del vibso haj ĴI Ua Sa pas LLU Sioj 
l lamo o 5 ALU KULI Kkadlo 1 ,35)] iaŭ) kaj so 
lia LISa paj lato LUI muldi sas skuo poll ŝis maJ oda 
Li lua) «padis E lioj ia e vo aĝ; so isi aJ) 
Soe OU e ia E E kaŭi bul, US OJ Luo 35) ao uŭ 
oa dl ks olia MI ol Sla ue kp 
GL kemio Julo no SIA pj LS akoo l ko pasJl 


Robert H. McKim, Experiences in Visual Thinking (Monterey, Calif.: (32) 
Brooks/ Cole Pub. Co., 1972), p. 128, and Hayakawa, Language in Action, 
pp. 121 ff. 
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15 ej kami 6 Aaj ĉj gl «BI Jl Las muli e 
Oo «(eLJĴI „Jl Le ŝlos)o LO „slo aŭo Aulus PES 
l slu gi SOLAJ U buda el LU po sU lusa 
vilao kiboj) bLUNI Me UNI 0 sid] mta ME 9 lpo 
p eka JLal lao bo JI sas e (GY SID SJ 
e Ul o pall (JI 7a dolo maj LII lall me 639 
Lo Lesko do al DL sao Lala, LUKuo oo podi aJ) 
Mia I e mpo Lilo askas GAJI old 5l o sluumuJ 
hj I loll ix ms ko ro pd Ol mulao kJ Joŭo 
„ UYOJ 5) (Greimas) „lu, plona) Jau SUS 50,1 
es LIU l GJ somo ue MUN uw 

a opa Jia ZU (6 pe dt do 


Dl an ekzo du md MI I uid se DUS dE a mo 

i SJ elaj pad da gb Buna 5 olamulo «Azilo blui; 
35 jo don o 5 lom lan AS] al Eolo] cell pladi „Le 
erdan ij Alu malo «ialŝus JIKAL liaj 5a 


Claude Levi-Strauss, Tristes Tropiques, Translated by John Russell (33) 

(New York: Criterion, 1961), p. 61, and Edmund Ronald Leach, Culture and 
Communication: The Logic by which Symbols are Connected: An Introduction to the 
Use of Structuralist Analysis in Social Anthropology, Themes in the Social Sciences 


(Cambridge: Cambridge University Press, 1976), p. 27. 


Algirdas Julien Greimas, Du Sens; essais semiotiques (Paris: Editions du (34) 

Seuil, [1970-1983]), p. 13, and Fredric Jameson, The Prison-House of Language; a 
Critical Account of Structuralism and Russian Formalism, Princeton Essays in 
European and Comparative Literature (Princeton, N.J.: Princeton University 


Press, 1972), pp. 215-216. 
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aa o JU ulas MJ ial UAJN Suajo sol 
Pm so med) LLaŭ LJ OLJI MUS ulo „Glua 
„ao cd l amo sao ONO] Op LiJ Gdss LULo JL.JI 
ijo si ia JES SI pano (5po dielo si „JI ES Lal pia; 
Uzma lo db lajlaol, eaj lulo Gano J5 a (zan ko pano gl 
(Ulu Jj sua) pano AA e a aa LS, 

LAJN ZB 1 a me GALJN JI JS impul 


(ga gao 109 lua (ĴI elgi suJ ko Boo amu 
„eJ la ados ea e ASI taal) EL e do maj kaL 
mus Li LLI Eko malaj Lao ic euplia plas 
Semo: rij Las) £a sedla oda „lo LUUbiaj 
3 „KUI Lslblo „am lunio lumaj blazo] Iio (Korzybski) 
es Ol pekas NI UCJSI kas 51 Sem JAB ada Ada 
sam GI5j cia Il pam gb eja LISA, boao ni boj 
eaduo pll) hodi Jli N as us Lio lullao 15 Y ONUJ 
JES Lij Sli ges en dla BABIN ge „nlaj lJ ekso, 
Lo akalo Ol VI ku, su alvo sak go o; 
„plaza Ja dam: pado ŝipo Geja Iel 6) 4 0a pelo 


aj) delz5  „ŝ (Sigmund Freud) Jus „8 JU pom J piu 
35 JL 05 $I «(1900 eldi i JJS kall o ss) (podi 
kamoj e da) Uloj a ES, ud pPI (6 pomo D)e mi 


Charles Kay Ogden, Basic English, a General Introduction with Rules (35) 
and Grammar, Psyche Miniatures. General Series. no. 29 (London: K. Paul, 
Trench, Trubner and Co., ltd., 1930). 
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SA pa) lio jj eda ŝelb i kJ kaJ sap ll) lajgo, 
Ja ĈOG a j5 laaj lai Lolo lam e 1 ma5 lumaj 
e e. S oLJSII | ĴI sOL~YI pas = e dao aŭ) dua pb 
e staj ŝota add me uo blo au lb Las KM PIURj Li 
plasma Gilp Plej ALL 3 OJ JJ JLI ĵe aJ 
QU ljlpo kuj ia o tlas VI Jil Laŭ kemo pol 
NG) Jus dl slim (190 Ĉu da 9 I 
INIS sU mall dle gj kole cud o dl kiaj 

N s mad di Bas La lama 1, Lall i eJ Jla 
JIS GIA Laol sas blo eoo a JI OLIA pe ulo 
pd Se Pla pall e GI pe als V Lal aos lubo gj 
LII „ko Leo popoj! J illa ŝon pad iio (mo SJ 
„TbLzel 


kado) eLaŭl olas ga reda TEJ cp dalag ĝi) 
Go gre cim plua opa e dl Sej pu dial, 
e kaJ a Sudo JS A ANI ma a zeo OT JI 
a a sI ed adl 3 Kam kas fail l suo 
MEI xe dali 


Sigmund Freud, The Basic Writings of Sigmund Freud, The Modern (36) 
Library of the World's Best Books, Translated and Edited, with an Introduction, 
by Dr. A. A. Brill (New York: The Modern Library, 1938), p. 319. 

„330. o cam sali (37) 
Sigmund Freud, The Interpretation of Dreams ([n. p.: n. pb., n. d.]). (38) 
Wilden, The Rules Are No Game: The Strategy of Communication, p. (39) 
201. 
Edmund Ronald Leach, Levi-Strauss (London: Fontana, 1970), p. 43. (40) 
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SP „JUBYJ salu aĝ1 (Jerome Bruner) „is ~ (9 Jomo 
S SJA ola 155 vado Las „53 5 (BLaogJ] Alo 
0, plo KLAN a ud ko as, NI Risa 
5 o radl ad aJ mj Lo HUN Jia „ISS 
aio (3 aL LS ub REL ŝlo o (dalio sl pola slelo! 
LAS OJ Kalo IG AO Gla uaj, iala] 
J Suka ada Ke kuza kole slo ao LAN JI emo! 
LS: lla PIVIPIJ] FOT STO eske aŭ) duj uma] LJ 
18 la o OS Lio Si llo JL Sl A (Hellen Keller) 
=al ks ak uea a Las 
LUK, ks ko lenis kja ŝi mioo RV 18, laubo celadl 
re 53 ĉl Laolis LJAS iko las kas do l lelo) 
ko kod i ibo JUDNI om ĉl mela e a KURIS 
arlo pli, lias Lo GLISI Las gĝ Tao «i iall ilo e 
ela) JUBI! vo Uu vb Kaŭ ve JU;S (Piaget) 
[ajo GU pa ei spo kb e Bolbmo 


„maa 8 pd prak Tej Sead ua OLS Las 
Huzo 


Jerome Seymour Bruner, Rose R. Olver and Patricia Marks Greenfield, (41) 

eds., Studies in Cognitive Growth; a Collaboration at the Center for Cognitive 
Studies (New York: Wiley, 1966). 

Jean Piaget, Structuralism, Translated from the French and Edited by (42) 
Chaninah Maschler (London: Routledge and K. Paul, 1971), p. 64, and Charles 
Francis Hockett, A Course in Modern Linguistics (New York: Macmillan, 1958). 
Helen Keller, The Story of My Life (London: Hodder and Stoughton, (43) 
1945). 
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ho. GES 

CN m- 

ld a a is mati GN 

elun „lj 8 ao maJ olo 5 o a i 
fla kia OI Lale US ja 

EAS SA LS LAS kreo Lualo ION palo 
„ad 

0 Ram a emu aŭd i paid) maj N LIAJ saj - 
SA se laaj 

OLA ud dla e JM a li pall SN 6 - 

Us Jul ZbLusl "Hd ss ) LIJI o) GUB a 
(Michael JS /SolLes (Sylvia Scribner) ~u Se zoj ds 
pia linoj ad (Zu dl ebo Y (SJ sL ad ĜI Cole) 
daa Ib ea KN a LA 
FO IGON ua 

6) (Lucien Levy-Bruhl) Jsp Olu) iul! le Jo 
La sm md du pus Dadon; SIAJ LUI „LJ 
(e Eloi NS gj iodo Le ms JN LL 
“Oiuj 


Jean Piaget, The Child's Conception of the World (New York: (44) 
Humanities Press, 1929), pp. 81-82. 

Sylvia Scribner and Michael Cole, The Psychology of Literacy (45) 
(Cambridge, Mass. London: Harvard University Press, 1981), p. 141. 

David R. Olson, ed., The World on Paper: The Conceptual and (46) 
Cognitive Implications of Writing and Reading (Cambridge: Cambridge University 
Press, 1994), p. 28. 
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AIN pb US dl sadi spe l soll SI ilill aj 
sou fuas laaadlo prdl lulaj 6 pmmod) (65 dl 
ed Je aŜ us Sj, SLAJ 5, 3 LAS «(Voodoo) 
ko pam) daa Le (David Olsen) „uda! silo SUS 
- lu p5 ko 400) Ju l 445 „ĴI Ga pd plani I Jodi «LIK 
LII ho Ju lke (o a ua oe AI) 
TTT APT TU ME EA E LO nj 
SLU sab 5) Ualuo Lu (UUJ) SULS SLIS «Elo! 
ae JE ol I AJNI pru) l O3l6] kla va Ga pl 
Lad SL sj „allan do SUE Lam JI OLISI 
kab 13309 Ba 6) aas Jiu VOS am pra SI 
AULO) sl iam o LJ ĉa (me LJSIIs spad (~o 
AŬ IS on „KN Xo pol llo leŭlbi «iz ELuudo «ls 
moss Jla iu laSa LE mulo seke] elaaj LII 
lado plia; UE 52 ON MUI, eka ĜI Du KAJ „zaj 
AViluoJ ilm Dao I] East maj 


ULI uu balo mall mal pis mlll DU i 
uo LJ Sla pod) ekato (o Jug) sI, (ONI) 
lida pado OIN I ms SIII GI ONI oa KaJ 
Lo Lou ilunuauso slalo emol SC Lulo LAN] 
LINL Sot di mll loo sas AAJN 35 alias 


Michel Foucault, The Order of Things: An Archaeology of the Human (47) 
Sciences = Mots et les choses, World of Man Translated from the French, 


(London: Tavistock Publications, 1970). 
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UI mel «mlpumad oLa Sao 1(Olson) Duda J aĉos 
imas = ULL JI LINS o pado T233 „Ĵ elkaSI pli l is 
3 LUN pe dall 3 a 05 59135 l Di lajlse 
di usa elo o a lsano lene. atis eu oJ 
Sol Biol JI kd LLO 133 dia 15a MU ioJIO 
ls uz as ĉe Kis 

Ss dos ml kisi lis 153 3a JlO mau 6) i 
6 SLON ua la lemo OI ZBEAJN aŭ poo ntas 1 JS go lia o 
(Aldous (Jus pa sa bloj ael a lead (aao eLa 
„kul 15UB ES ao enlo JI kejjo ulo iu Huxley) 
A lo vos ol dl poao esame te Le! 

eda Kimo JUJ lJ adl pati JI OT pulo Ua 
as keo) as I pao 15) amado al gl 
LS ~U pum Boa lo OSI 53a «EBLON o ŝamao i tJ 
«oL koJ spd. felbod LLAJ, OLEI (ela) i 
Y mam O9pt5 183 9 pa, JUDI, siblzo] NIAN caj 
o e lao mulo JS Sulodlo aal) 51 span Ĵ J ato 0 pera 
La au a o a ek KA NN] 
tu wmJI a kai 51 Lolas baŭo 

ki2,b9) (e (Terence Hawkes) pes a pd mo odon 
DILAN Ulueo lo pluon AE Ĉu RAU gb poo 


Olson, Ibid., pp. 68-78, 165-168 and 279-280. (48) 
197 o cam plali (49) 
Aldous Huxley, Chrome Yellow ([n. p.: n. pb., n. d.], Chapter 5. (50) 


Terence Hawkes, Structuralism and Semiotics (London: Routledge, (51) 
1977), p. 70. 
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ao Laj es «(Chatherine Belsey) „~u (e sl5 Joso 
| : roi 
JJI ULuagd) ŝuo lanono 6) elas ĉasis ZAU Ala 
p AL as la NAŬ ed mej SLUSTI suu 
ALIN sla sas SUS „Za GIS: MI 5 laJ GLU N! ke vo 
oam ad SA ON umo „KU Jlo oi UJ i Eo 
VP LIKas s8jo dl cud ze RAE Gia „ili ple Sata, (bjaj 
LEN o adl elia luma wd Libe lamaj «RAVI oma) lam 
GUJ sLaj! Lua £Z a «lus! ML maj s 5a la 
: 13295» 2.4] 


$) (Shakespeare) e£ ko us e (Hamlet) Lela J pi, 

BlSlago eJl Na OS LONa AJN pd snol adl aLa 
JIL Leda e ŝlaJl) sU ŝi se Mi aj «a LII 
da Ja 5a o Jad iaŭ do dl i elui Lui. 


: (Belsey) 


UA 9 sm LU Kaj ĉa KAJ ĜT OVON uj 

UJI lom SJ JLJI (Jo Lan US lal AŬ SAJI 
= UJ Ka Kaŭljl O1 OOI pao US ZAU JIS £I 
Sm 5 kiaj aU sis sll JLI: Ka zas Gl 
la Zeta iblu, ai] aŭs LlkaJ sts do) „SS 
Sol DIS kila (aao laslaj LEZBdlo Gub opo pas (935 


Catherine Belsey, Critical Practice, New Accents (London; New York: (52) 
Methuen, 1980), p. 46. 


William Shakespeare, Hamlet ([n. p.: n. pb., n. d.]), III, iii. (53) 
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o md ZA 5 Kan BI EK ad KANO kuplas 
0 ILUN kab elo 1TJaa Vokis 
ŝllavo koms pp39 1A ko 4 aU ULA VI Zkaoj so 
eb i i a ska l pls (Sl pll ao (Ĵi eda LAN! 
laa Tall dl ona Ka lea dio E LN Jsa 
Sd JI opaj LOBbu ĴI paj l iJ ao Obeo] 
laos JU) Kik Lo has ok 
sed ple oo N ZIS pammdl NIUJ DI mold sie «ESO 
bulo Mall spe Gl maj lo JUJ at ans Le sis leo 
Jn]! ao ciao! Viaj LUSI Las LI ĴI 
= i pall mn 5 LEN o iS AJ pall EdUnoL 
l nj l le do io pall pan Ĵi l ES LJ kulas 
naŭ ladis Sd ma Jalta JEI a ĜJI ĉl 
JJI e - adl di UI o LS. lia (Zadig) NJI 
eat p aadl 1435 LO vlaj Lo balao ĴI GN GY! 
Me OLU» al lasu como SUA ua me laJ 
kataj moj ĉa salo fe ag cum LUSI OJ LS «5 
pan re SIEI ESI „radl ol cis palo «25! 
Po KES La (Galo ŝo pall sii „dl ka Dj) a ees co 
SLI pu LLL Sue (feld oJ: Me isl ie, ĴI Lu „e 
OUI e IKU DI suo i als LJ kamp lao Uuj 
LU 99 ŜlJ, TEJ so BlaJl ĴI Uyojs BU Jla Xo JN 


Belsey, Ibid., p. 46. (54) 


Bill Nichols, Zdeology and the Image: Social Representation in ihe (55) 
Cinema and Other Media (Bloomington: Indiana University Press, 1981), p. 21. 
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AĴ Ol dolo „sajo «KowĴLJI vo EBLO JL dla SUI Lo La 
ON km bd a UJI ĉi ub lu i] GIS I „kaji 
6 Ra keea) Leo Lu] 2) ludas Ol puts ) 45) sr 
IU LS), ULAJ kaj Ŝi Lu le Gluo (6 lad pao GL? 
NI lilaj lato go ellluzo] salis Luo JJl JI €33 Lo 
oma) „as NI o 
Zai Jh UJEN Lulo ka e holdi Akuso csls Li 
cd a 55 kall Lo) oj ll LEJ l Kao lao 
Es a a RS o ro A Tod 
glas N JES laj DEJ ĵe 63 Lilo Sr al sam «LSlo 
Kiduomdl „vom La 3lo3 l (olu JI aLgJ Kadll os ol 
Ol uia 53a akad Jl ozas KINOJN Lola zo 5) SUII Zeg 
OLLI e Up dm ) dial GL LUB e Los Lu 
mono mal pa pe ia ULUJI JI US po SUI, 
Sl ed pio alas klas Has DUS a kapl slo! 
i LJ sod) e mid) me lm LS faloj «ASAI 


2 uj NII 


ekas lU I ao e o SL as] 
pa sa dl amo sludo JduJ JIN cu 235LJI ZzbLzol 
a (Jacques Lacan) OG) SL cul. JIN Sod) ~e 
„(Humpty Dumpty) tselo ~u? (Lewis Carroll) Jy,5 ~o 
edzaj lazon JU GS J5 muj O55 «GLEAL JIA aŭ sjo 
Bl No Sl as Dl la) la udo saj ag doJS 
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om UU aal Ba aulo (5 „lao ie Da ms 9 puloj 
Juu sL (Bizg tou JIAJN siajo cJ dado JiuJ! 
via „Ku dl seel sla edio) lazzaj Jdu uedo 
5 re 5 rbu A alian maŭ Ji5 So Dor aJ „5 
laj hako du mo 6 so 3 aJ ao Bl pool iis I las 
S «JJ, JJI su LJ Jal se bd oda bo, sas OI 
buslo fadi lia suy Le 351 Julo paj Ld VI LENI os 
Jajo AKR, „adl laŭ jus lJ ZIloJlo ĉo opal 3 
Jo Sa lJ le U, JUJ se (SL l kub) JLail sl 
Jus „ «Le LI Jl» „L=el 5) (Jonathan Culler) ~o Um 
Jla la OlS dla viJ vuaj adar ĝl cJ JL po 
EN das pLS wlln asp mLa zi JUJ JI; VA I pao 
KOVIS ĉa laso 


diluas rai Leo» = 2 rn NS oseo 
Ph JI SJ se zadis lou 


dms Sudaj i KAI majd) db 11939 pladi „vi 

Tial o i LAN A NN al LIN o 
85 laJ! sz e 3 kad iLil5) Lo pu maJ) E 
Joa I GN GIZ LII aso e dl LUJ 


Culler, Saussure, p. 115. (56) 
William Shakespeare, Macbeth ([n. p.: n. pb., n. d.]), V, iii. (57) 
Roman Jakobson, «The Zero Sign,» in: Roman Jakobson, Russian and (58) 
Slavic Grammar: Studies, 1931-1981, Edited by Linda R. Waugh and Morris 
Halle, Janua linguarum. Series maior; 106 (Berlin; New York: Mouton Publishers, 
1984). 
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3. ad 13 dem dl pi BLIS 15 EudoJl 


esms iLa 6 mi usi ab (ELU JI esgdl avioj 
SL I (SE sm alla N sI LUN] notos «3 JI iaj) 
1 edukan Kio ANS 


uJ JI MI (L6vi-Strauss) „sl se siJ pLGla 
(Introduction a og moto JUSY olis aŭ) 4. „se «1950 eLJ| 
NJI pe El ka di 5ma lto the Work of Marcel Mauss) 


fa OT Kao Las) (Bdmls kau ad JI aJ lo (aliaj aŭo 


azo Lo 1 UJI = mi LEN] = oh ONoo Jmus 
ALL [Es ld ims I mal) do ko ko dl «oo pad 


JUN AM desk Ia p eN a a aao 


34 


oj ŝ, dam! aa) ja PL e plo Iw: Je «SAUJI 
SEES TN A PE EI JUI Kk Ga 


Claude Lĉvi-Strauss, Introduction 10 the Work of Marcel Mauss, (59) 
Translated by Felicity Baker (London: Routledge and Kegan Paul, 1950). 

Roland Barthes, «The Rhetoric of the Image,» in: Roland Barthes: (60) 
Image, Music, Text, Essays Selected and Translated from the French by Stephen 
Heath, Fontana Communications Series (London: Fontana, 1977), p. 39, and The 
Responsibiliiy of Forms: Critical Essays on Music, Art, and Representation, 
Translated from the French by Richard Howard (Berkeley: University of 
California Press, 1991). 

Roland Barthes, Myrhologies (New York: Hill and Wang, 1957). (61) 
Roland Barthes, Empire of Signs = Empire des signes, Translated by (62) 
Richard Howard (New York: Hill and Wang, 1982), p. 108. 
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Eble VI Ze €slS E) adis JJS aao 5 
Aula ŝton: Ua lao sio sro IUS Odo (Lajos JI 
Sd mm pi pe leo IS MI BRUAJ sla 16 3 sai 
ĝe OG) Be p ll: mud fomo] as a kad pioj AU „elas 
Sus Ku Na gu. FIJW ESS ad Saa GY gb 
con Jani lia pulo ie Emo Soj SN lao sa GOJI 
A l ĉl 4 Go 


GJ Lao eN aJo o laojo dle dogs 

ENIS ss as NE SE ez aP To VJ 
es Sis CM dio e o I Eno i) Lala 
sI ploj iamaj SU as e etal Jel abs aula! 
olo dajl (EL KUS 15 lauo pl LIS uJ dao smj 
kab ul] EKao Alo lan sm Sus eka pd) AS Luo 
klpdao 16 LS KAS ge ODLNN pao (98 (Some o 
SI PLII kub e Ĉuod) (ILI) plas plas luu,» Li 
Ja odzo orro N 1 aa SS p oL y L 


(65) : Z 
MUTIL 


Jacques Lacan, Ecrits: A Selection, Translated from the French by (63) 
Alan Sheridan (London: Routledge, 1977), p. 154. 

Jacques Derrida: Writing and Difference = L'Ecriture et la difference, (64) 
Translated from the French, with in Introduction and Additional Notes, by Alan 
Bass (London: Routledge and Kegan Paul, 1967), p. 25, and Of Grammatology, 
Translated by Gayatri Chakravorty Spivak (Baltimore: Johns Hopkins University 
Press, 1967), p. 19. 

Derrida: Writing and Difference = L'Ecriture et la difference, pp. 278- (65) 

280, and Of Grammatology', p. 20. 
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GLUI Pa o poda a Aian o Su 
o BA o UI dE 6 eo JUO lio plod p: aa Bo mando 
1a kad ŝlo Kladi opl) dos GI e pao ) kajla bosi 
Za Ss a a oj a cao 
LJ aao N ciu Iduj IUJN Dl a Bom oJ ĴI 
dl aL ANAJ mute gilo ĝi (MI dao ĝl ŝlodl ule 3 ko 
ON sus radl e e) l Luo l tua mulo maŭ am NI lus 
TI ai lp l (Ao 

Ja Ka Nm dla mald moSlo ĴI ieJ 
DLI duj OL maj GI jom VI BOJI dalo ILa 
pla) 5 mis in skalio „i kJNS ALLO a ag LJ 
KUE ZIA GAJ AJ em span Aba pulo ST Sj MI 
Eb SI lo GIN JUKO) pao lo ASI 553 
JIII paptoj ŝamao kam poll oa das AJ ezo J5 mm ploJ 
(IS komo Le loj «mal al slo Y (Ĵ) (BouJi zl) pla 
ak Ua Lio Gy Sl e cd plad ĉia i muols] 
os J5 [MI Jpa 

kuias JI Kj a 3 OI Mos oplaob «di J poedl soio 
bll JEL 3) Leas Eblaj ) ol Je om Jo AŬ 
Jis e bad La 5a ILON al «Za „Las Li 


W. B. Gallie, Peirce and Pragmatism, Pelican Books, A 254 (66) 
(Harmondsworth, Middlesex: Penguin Books, 1952), p. 126. 

Derrida, Of Grammatology, pp. 158 and 163. (67) 
Lovell, Pictures of Reality: Aesthetics, Politics, Pleasure. p. 16. (68) 
Daniel Chandler, The Act of Writing: A Media Theory Approach (69) 
(Aberystwyth: University of Wales, 1995), pp. 31-32. 
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La e mis (The Image) iu maj! mus L (Daniel Boorstin) (~~ 
eo! HLuo l A tiaj elas~| ma qu NI a i) o metoj 
lU udo e laa umis IUJ SI Caj uaj 
o su I NS, KE rd gn dm ŝata! 

Alo sus AI «(Jean Baudrillard) LospOL so 
sely! ci „le ŝukicl) ilu, LEJ e A 3 oJ 
SP ual dao se pe ol) (Bj po OLEAJ sda o 
ES lon lu Jo Tolas pas Lao mo ĉl 5 
„sa Ue? LINI 

EIL olo mu (pall Ple UE 

eda dl „I dd - I 

Lall lilpebfoj i AS LG. 2 

enda e lo Ta e -3 


Daniel J. Boorstin, The Image, or What Happened to the American (70) 
Dream (London: Weidenfeld and Nicolson, 1961). 

Johan Galtung and Eric Ruge, «Structuring and Selecting News,» in: (71) 
Stanley Cohen and Jock Young, eds., The Manufacture of News: Social Problems 
Deviance and the Mass Media, Communication and Society (London: Constable, 
1981). 

Jean Baudrillard, «The Precession of Simulacra,» in: Brian Wallis, ed., Art (72) 

After Modernism: Rethinking Representation, Edited and with an Introduction by 
Brian Wallis; Foreword by Marcia Tucker, Documentary Sources in Contemporary 


Art; vol. 1 (New York: New Museum of Contemporary Art, 1984). 


Jean Baudrillard, Se/ected Writings, Edited, with an Introduction, by (73) 
Mark Poster (Cambridge: Polity, 1988), p. 170. 
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ILON sumo ULI, II pll io a tion Ja 
JJ! gai GUMI KJ «pel (sola nill ko ĴusJ 
eJ amas BLOJ, OGNI LEI me IL moi Ull 
JI lo saj do ma pŝldl) i Lai olas 
se Lila aŭs5 slam ) L sdlo Em ib aJ Zail Ĵi) 12) 
pro glis SL OLEI 1435 du Luis Lolall fuj 
- LUIJ pall JAS Uon l keble as Lal kŭ 
«NES SEL ES S I IJ IE be e as JI ul L3N! 
GS Jiu eN lulas kas Oo] 
LJ dada JJI so ŝuŝo mi illo smj lavo (pa) elsY! 
No DU se o» pe ONI So Luo . (195) sbaj 
soda noe sila GL Las 


(Douglas Kellner) IS „SG po a DI klad ue rulo 
LUN plo) kolaj a wlo Y (Ia Lao) mam o pias sU 3 
Ka pii oJ mall sr GI boj Soj GI ELU Y 


(74) . 
. poroj 
LG pea JJ dad odo: sao ekto 
ORI TIT) e 
Jam (SUI Slomdl Ci poli Zl ĴI O5 o glll Vo 


dia aj Uoo Eblo dl lo SS uo TIKE mi go tail aJI 
adm Le Mo AEJ kda o saj La E, l BUI Zoo a b15 


Jean Baudrillard, The Gulf War Did Not Take Place = Guerre du Golfe (74) 
n'a pas eu lieu, Translated and with an Introduction by Paul Patton (Bloomington: 


Indiana University Press, 1995). 
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aus» sebo) SIKAJ uia al 


o SI ez dl ĉoto Oadldl Lie a 5 
IS adl bal e aI aŭ E do mo le£Lo aJ ĉi „mo! 
Pr aadis JLaz)) OLU LJ Lu LS (Fa o 9) 
adis LIU lau Oo Ku N JN IPL, LJ 
LS dl kaL ua Lj) (ABA o ŝauloas USI GU Ku SU 
SJ Lo 1ULS 6 gos «(Judith Butler) „UL Guan Jo 
Ofle LIII 685 

sss LIE I sunao N Ol ple La IN Bao 
e ilo maŭ Vela las Gl ploj dlU OLULSaJ 
oal mel lasi Ja LS ES Al dlll Ss po bol 
Tami al Sapo 5) «(Edward Sapir) „sL 

pe iom GI plo Titam ope Bole NI Odo gdU O) 
„ke JU mula) Lajlaob Ziag NUI; Gado olas N! 
gad) I samo) solamal al estin) gl aŭ uu Le lej Eli] uo 
AAJN 15) 6 ĵe 


Ernst Hans Gombrich, The Image and the Eye: Further Studies in the (15) 
Psychology of Pictorial Representation (Oxford: Phaidon, 1982), pp. 188, 279 and 
286. 

Judith Butler, Gender Trouble: Feminism and the Subversion of Identity (76) 
(London: Routledge, 1999), p. 19. 

Edward Sapir, Language (London: Rupert Hart-Davis, 1921), p. 38. (77) 
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eJ) (Lad) 
di Judo 


inla Lal «em! Mo i pa dla J l Giaj Le IGI 5 
Sod fdodb mes Lat ka LIKJ 3 md ao o mad) Jos 
La aJ ad ALAJ sam BLAJN vo bag Luko 35 o 
SAJ slum dl doj: ĵam aŭ) Zao Tio i Ao) o JJ 
ZS LN oBSLJI a (UJ kola) kuplas al: pajS) kiluas ka lao 
oK Na IIL aI 33Yloa (Kako SUSO, lulo LU) Lum 
ol Ku La UI TAJ Eio SUS 5) cumo ue diazo Ea luzo! 
Duo sas i ĉe pas mie ma dj gam nlo iul Jl 1 Luj 
So asdla 33! oly p 

sika Nl So ia ba Jo aO] „dla Ss 
UMUNL Glas) Duala (mi eL slas) Kusoj bloj Ga a 
dlas; plias 15) ŜI S BOI JUJ e plj meo pm 


Jonathan Culler, Structuralist Poetics: Structuralism, Linguistics and the (l) 
Study of Literature (London: Routledge and Kegan Paul, 1975), p. 14. 
= Ferdinand de Saussure, Course in General Linguistics, Edited by Charles (2) 
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o al od sa iota LOI plom pl 0 san S 
da Go das Ka SI NI LA prddoas (Sp 1595: stromd 
SA dao OLE N slata mam dle solu 13 pall 
(MJ A Elaadl o las) tla pa lula pa laD moje dumo 1a 
JLLS) (La al lila al laJ LUSI ao za TIIM Lao laa 
—USJI E SJ LLa a JI LAJSIL AE a (LI 
«Kabo vl plaj ZIJN! USLJ! luu (ep DIL LS 
elo Tab LBSJ es Ce) pa ipe SERV esms Lo 
BLAJN ems La pad id Bole se I JI pad 
ULI som LS) ŜUo Rslos ad le I uJ Ja mu VI 
Jalan sd js Ja TS dl Bo ua Li] 
ZILJ IKAVI LAJ mo ILAN a moso o paj bis Jla! 

Uk i leku SLUNI as ad 


i e dl 
— 
ko dls N eu 
— CEKO i abs: Tu anaj, 

KONJ 


eS spalla Pastraj spud! 1-3 Wed mez! 


Bally and Albert Sechehaye in Collaboration with Albert Riedlinger; Translated = 
and Annotated by Roy Harris (London: Duckworth, 1983), p. I21. 


1-3 GLJI jl „sl (3) 
22 zo vaŭ „kali (4) 
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Lej JLI smo ko IUa NI SUBI p OT Kajj 

EN daa l Is Jo mao ĴAN Jaaad =J LAI 6 aa 

i MUS] ie usl] L „Ola suma pumao tilaj) sa 
asp! „Plall 5 s~ Lu illa „aco 5 o ONCE: 


Pa Lam JLI Zoo Jolo Ka dll ial A mj 
5 paco OIKS Jado polis Jo) Rl lipo £a siao ĉl 
Jaŝa „oba do plani 5) „UJsaadl KAS AI ko ml 
«OU Fiza Lad5) ENUI ami lall goĝos «6 eI pobaj 
olio do perme) Jodadl LIS AI ko md o l lasl Ju 
BJ) plus! Ka SUJJ aJ pal mo JES MI «Dto 
Bo mal Ual sl mo popo 6) «ME „LAJ KIJ I 
ĝe dodo a JA ~BIJL Balo spad e IKS 
BUN) [KUJ Ss dl Lela muaio ellas dl 3) 
CIA kozzo DlElUd sdas (OB JU) sd „(kzbedj 
sl iŭluS) klŭ kaJ se lem aso 8a cial) ĴI adl o 
AS nio Ri~N 


ekg) (ako Gio IJ al) hlj amoj SS] meo UJ pluo 
Lula) Ji 


Kaja Silverman, The Subject of :LaĴ ul, 1124 - 121 „o cama „Lali (5) 
Semioties (New York: Oxford University Press, 1983), p. 10, and Roy Harris, 
Reading Saussure: A Critical Commentary on the Cours de linguistique generale 


(London: Duckworth, 1987), p. 124. 
„UAJN lua spo 30]: o (2) ĵaldl sl (5P) 


Saussure, Course in General Linguistics, pp. 121-124. (6) 
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a) mo E sd aji Lia VA O mus lw SJ 
MAUJA de pad felo 


Julion (mu vla pU) kama) o JAS Jla pasas 
edo pkll5) URA maj 315 sUJIy Lumgl g JluseYi 
Sado Laj laa Gallo JLAJN! klaso (emulo Oa aŭs 
JLANI Plus So) l iba: Jl lasas ba Ju sul 
adi gian un ok ag 5 bus Jacob ge legis 
abis suJ OND Bl 1355 iu dk spa 
(Marshall OL „LS JU GLI GESU JLAŬN! Jullo „as 
Sa Mu JI pm JLASYI Elua) (1980 - 1911) MeLuhan) 
S-LlaJ JLI dlunj cag «Aba ĴI kal istano la 


SIS JKio maa eltolaa SN sm ej sd «Oo 5 AI 

lom ol (SUI mai blpnl avlo slro l pa o pas lo 
lolo], aslall o] 3 oda mull mamo 3 MALL) 
ZAU a Ekol JUJ Jumo koj E sumado 5 „AJ 2 pedi 
slum luto smn aJ padis ebla GUIS, LOLJS pe sj 
SI sm Jola BLJGJ ZB3LO me i kol lus pe kilpo „Si 
ele A SN o Oa 6 muo NlS 
dlll ES me NNO e lipo SJ parda U3LEN5 
Yad e ms polio su e as alse ob oa kJ 
Tla Jal ilo premo e Ba LJN SILI oo (63 IJ 


Roman Jakobson: «Results of the Ninth International Conference of (7) 
Linguists,» p. 599, and «Retrospect,» pp. 719-720, in: Roman Jakobson, Selected 
Writings (The Hague: Mouton, 1971), vol. 2: Word and Language. 

Saussure, Ibid., p. 127. (8) 
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Ll „ĴI suu NL Jaluadi oda Las) = us slap) 
i LS) Le lbj Le duodl wd ŝasl6 61 al (iuu LYk-o] 
SIS ep dl (~u SLUJI l Zs pd SUBBUJI 15 «(poll 
ao SB, a AJ ma [a o as So 


LS 1a CELIS Lu las al l (a Gli kuu ULU 

Lo bolas) (1967) Sub Oj o po LUJ amaj 
„etoj 9 LAŬ ka taso: vd TIAN o Tus JI pobaJ) 
pel o kŭ cil e Lzlasj) Sg ) mj PP sdla] 
PA dado „eldo Sl padlo LAJS) sod ca Sol l 
ALAS is vo Jan) (am cd gl „kalao „olo sbaj 
kad pa koma Es tiS pd adio rla ĴI RJ sa 
Lan pLUGI lulo lam mJ US UI Kao Lao «iaj 
Oa lamo eies oj Sro IKEJ UNI lia ds UI Eos 
Ue] SL alo Lal KOJN AJ laamul aj 
Pa kdel) kuli pada e ad eS 3 0 pradio 
Pa nb 5 do Laiplao) Jla mei) [oJ ĴI al „as 
wslo) sI bda (SU se se oso elsub 
kand md sam OI Kao KOUAJ pe lalaolus LLE Lu 
cd spill gg l PU AN UA us am, aal 
gi Ba ska „eo) khŭi kuj uso koJ SLAJ 


126 „o sami „Lali (9) 


Roland Barthes, Elermments of Semiology = Elements de semiologie, (10) 
Translated from the French by Annette Lavers and Colin Smith, Cape Editions; 4 
(London: Cape, 1967), pp. 26-27. 
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sidi La plas LEK), (LU ls ij ioll! 
LEI [el a pad) i Lal ism soll ZAJ 
LIL uas Go dl 6 pad Sudo DI sulo 23 „(33 74aJ4 „DI 
MJ lp „GVI EN SP l sd am pd adl „Lo 
33 eh lia ela euuodl Lal LUS JUs i Ja 
RIUJ 13) lupo lb, (5 pacoj kiud) (KN Ulo poop 
elas kuj lulu imu Lu aL olo of (I „Lo 
SI SA daa ku lad 3 laJ „plas Na ISo dmo kaŭas 
A e l siu lodio 
Laa NS i JL lodo mes JI Juloudi Jula 
SPA TUE po aks le za Sptegi 
dlamo Oj lia e kudodl: ĴI 3 umeo KO A vu al 
com SJ JN SLBSUJI o Jas us Ji BS) 
oi du N ata kiko (e aj plad] Julsad 61 a st 
Ad = ad del kulpo Ku N A IKS ĉa Ulo 
kapao ĝi cios pikas IN o Uam paj die glua 
PS LJ IUN lo pamo]! RL I ZT 
SP e de mas IS Ekul mzdl a ŭo ka dna 
e RIL 5 SU) smn SS o 
la luo c4o ka IU JL a laJ L „(IKS 5 JUI FEOJ 
ho m~ bluso (~J Tu SN iko A solo 5 
Amis Eo LJI planaj N AJ polaJl usu «uoJ 
Eslu ON apa a Sd IDK al ĝa ĉa kal) 


Paul Haggis, Crash ([n. p.]: [n. pb.], 2004). (10) 


Saussure, Course in General Linguisties, p. 112. (12) 
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Sl rad pad VI ge la pluma EomJl e lago jmo i 
„Io Gio] SP Sol = ~ So INS luno) 
AA A oda so doj (AI TS AI DUBLAJ Gaj Psl, 
td „aU eT i fom plim UI E dl opa cdapladl o 

„ada se LLI, dlas JEJ JJ 


JUI SaJl 


e la oJ: adl ko sd foko: mdo 
elsksa i ij ksa uaj Jj sa ao Kladi 
FB da JK ad gus A eJ 
SANI 3 a sd Juba cxe GJlad ia polas „adi 
oLa „eoo) Jo 5 Los ad ZILI ko poll Eusaj 
pie Jeims o So sa O93 (A Jis elaj OVI 
onte felo 1 LS LABLS BLIS GUS Ja) Ga Kolo 
ellseuj LJ 1351 ULUJN Jo 0 sslumJl 35, L LU 
Sadio polo OI Ka Sel 095 ope kadoma dla ag kaas JI 
„toLLaJb eJ JOJ ILII alo ĉ ŭlias L LU, 
Lo ~ Ual J) lamo JI SUBAJN ap luas La 61) pus ar “UJ plo 
ULNOJ) GIGO) LU a - IIS SLUJI OV o 
plus NS l SNLzaNI ĜI Ki «uL Lasao pos (ES 


Barthes, Elements of Semiology = Elements de semiologie, p. 48; Varda (13) 
Langholz Leymore, Hidden Myth: Structure and Symbolism in Advertising (New 
York: Basic Books, 1975), p. 21, and Claude Levi-Strauss, Structural 
Anthropology, Translated by Claire Jacobson and Brooke Grundfest Schoepf 
(Harmondsworth: Penguin, 1972), p. 211. 
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JJI al: po GUI mo Ual) I p ae gaj 
Ladu) 3 loj JAS OUI DI lal Uio pdmaJ 
(William „slo ello mako 9355 ) La iz 
Lia LUJ plom) luMoJ sumo pa Jiu LS 1) ko) James) 
OL OV ad A o ud don ga l lozan OS UI Ka 
ISTO NU mo LI e Gud oLa o REP 5 VU 
Ol das e ela La Ka Maul LUN ulo Lady «JUS 
Jo slan Lu i elilas spo, ta Lulo o saj Lu (JUJ 
oL (slay) Js (AJ El) wi LS) L imas lasl 
o mao LANTAJ La Le ua O „bl po uJ o ELJ „uJb 
nam 5 e d OLaJJ (JI deJ LI ies adl Poo pJ 
diol (ledo plad olal sl eus Si adl gi e pas 
nazaj! Ano «laulaj „LUN! gal) o! azaj) UJ 
e Laj LLa dao lmno ok) Ua eJ =; 
a dao LUN aao JI ro Gb Luo „TIUJ Lo laJ 
sa LU Lin cal Bl 53a JmoJL esl dl se „sI gU5 

lepo os) 43 e sU5 „reto Lamas 9 


dio 15 ga LB pleblo za: JAN fuko p slas o 
p ia o Ko US LI EJ oJ uo pad i le 
SUII ULAJ JNS» vb aJ) Lal pplau, LULO Gia b 


Saussure, Ibid., p. 122. (14) 

US o cam „ali (15) 
William James, The Principles of Psychology, 2 vols. (New York: Dover (16) 
Publications, 1890), p. 584. 
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(da mad SL sall 5 lo Aa Julo Gedao OI Kaj 
(so a la ĴI po al ŝuo al Tian LAS slo a 
Jado pd ke pam 203 map aj LILA] Ekusoo „ad! 
I ima i i ma Jstoo mol Jasu 
Jas doJI „l =: liĉo Jio usl mao „small 
LUS Jo) 3 adl, AAJ spa baloo ĴI camz/ Jlo SN] 
llo (elua «zual NJI, (Uo eio 
peladi dos dolon ds dl Da pias spd 6 PSUJI 

AI pad) gb Eaao polio lias) i So alus VI 


UA moj: Sluasal Jado 2.3 SLI mj! 
JAI Las 

oK SUI «JUNI Ld 5 OJO milll loi, 
OS | Lo Sudos l LNS Sudo 5 pluo DIS (maj) alas 
JJ samo lo mas ĴI 1G39a KOTAJ 5 mma plo Lo “mui 
Ela Tupdo azaleo: Jlumsol ed La Lo ka plaj 
Lo mo DĴ pla LO mau alan Ula pos Ledo = TJ udi 
JP AI Ua) GLISI ĉia LJA 5 pall kad a l us 
bilamlo kub Sl uo8 maŭ da es l kaJS ĴI lanio 
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l sko Ja ae Jo Lun pdl ZAU cd 5 aoĴ 
ELON ksa ld als eda va pica 3 ŝis 
dl mad mai aide! la 6 ua Lao e 
qo. eli So bl sa ee ho so UNo olas, 
oe ian JI» ez cu sa kia suda, au I J glan 
35 mdo ŝa l JN JJI o Plo p aj Siga; 
BUS pomo aŭo LAN an Zs ad oja? kab po Jul 
Jla gi k2lal ma Alaŭl Jo kos 6 Aa) plaso sj 
Jla) al (ZN a ola kadio eo mud o «Tu 
dls cio prom aBa oll loi Buo Dl l loom ga 
KLONI 3330J1 SUI, cu zan i I OIKe anl Sal gus pe 
SP aJ ko UlaS] „SU kulpo as Laj ĉl Kao Laj 
a Os ns aas gia ko UIAJ pao moj 
ad l pls (Jala) ole md JLI LJ sd LI 
Ro OS 1 «ILJ! Jam loj maJ IIJ LJ! s~ 
OS ed maŭ 13 mimo OGI ad plszucodl daoeod! 
Uam Jad ŝo peo ALI, JIN Jala Je (omoj) 
do 1 Ol Ka US aJ ELE aJN NJI ean (re 
„sad a 35 
ima aJ kal ge honlo JIUUNI GL poplo aSo 
es moto Laa pie LUS pa las pll mos lera pioro 


slas 


Barthes, Elements of Semiology = Elementis de semiologie, p. 48. (17) 
Roland Barthes, The Fashion : La] „aji, 167-65 „o cj „lali (18) 
System, Translated by Matthew Ward and Richard Howard (London: Jonathan 
Cape, 1967), pp. 19-20. 
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uso) SON pull 

JuuS! o 

Fla! JL o 

SA GN pull 

„LJe 

MENCII ) 

so) Las ZULU E Ekol Sla 2J oda = „is! 
o Jl ilj! 8 UUJ ual LULO aj lJaso 
laslueb ZESJI „pall (c. 35-100 AD) (Quintilian) OLL; „5 LJ! 
UO sa Za e (ob-b 3) 


suji 
kuo MAAS Sod kombu aL LS OI OD muslo Ja 
teslaJl gal al sa pla ol ko sd Gilo a 
se da dl o sme sli, mkllis ADL kus Kos MI 
PUJ id Sd Jad e) lem UJI Ao ads OLUNI 


Gordon W. Allport and Leo J. Postman, «The Basic Psychology of (19) 
Rumour,» Transactions of the New York Academy of Sciences, Series 2, vol. 8 
(1945), and Theodore Mead Newcomb, Social Psychology (London: Tavistock, 
1952), pp. 88-96. 

Marcus Fabius Quintilian, Quintilian's Institutes of Oratory ([n. p.: n. (20) 

pb., n. d.]), Book 1, Chapter 5, pp. 38-41. 

Roman Jakobson, «Some Questions of Meaning,» in: Roman (21) 
Jakobson, On Language, Edited by Linda R. Waugh and Monique Monuville- 
Burston (Cambridge, Mass.: Harvard University Press, 1990), p. 321. 

John Lyons, Semantics, 2 vols. (Cambridge; New York: Cambridge (22) 
University Press, 1977), p. 271. 
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Klas labo SUS (DloLAJI al) SLUJI ĜI maldi se (gt 
SUl e Dm Sloo sl pao lol AJ me ila lio 
kakio blu piaj ledas Aa o ALI lasl) pluo! = pil 
a 51 sad dad ijo po LL slas sl BLU 
“IKZI ora Km Na le): Jas e koms 333 | Lo teSUb) 
He LSG S I! JladI so LUS somo) p Bo e Jimma 
ka 1 NLI jap lasko OSLIS blo SU JI Loj 
cios mol! ie Ŝiadlo vio DoboJ lkaj sima Za ĜI] 
(3a lias leto; ko Gil (l ke pall oblo J! 
Lulo maj dl gojo KIALO lL zas BUI a 33 JJI; 
oK (LlaEu Laslo estus leolusao) ĝi E) Elo KSS 
e DLI sda pal July LOSU ge hlj Be 1 smo 
145N] 

I LJ (Em aJ „o Zao) Lad) ou e 
aŭ Ul Ka N um ian = ĝe NIB Jla) kulo ilus Kus 
e(n NY) lp „5 

lab (mLJS (Tom, Kako) oLa) olla e 
JUa) amujj:= sall adl Lam spa tdan jazo (iam las mu 
o LAJ Mao a a ) Em tiame - ur sdis 
“Xo 

ILJ, Kaŭ dl SLUJI ru jmoj mal wi lulaj 


Roman Jakobson, «The Concept of Phoneme,» in: Jakobson, On (23) 
Language, pp. 217-241. 

Barthes, The Fashion System, pp. 162 (£.; Leymore, Hidden Myth: (24) 
Structure and Symbolism in Advertising, p. 1, and Lyons, Semantics, pp. 2170 ff. 
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DJ Lama «813 al liaJ Eo ge Ao Jl Ga vil 1 „La 
UJI 6 moll gue falo str poo e a JN 
lo malo OLI KS sao lo ao aŭo dlas smo caj di „laJ 

„Sola, JI5 JUS a Mo aaa BL la („asto 


Ĵaŭ; UZON LUJ UNo Taal Ao Ojasdl sUdo 
10 mu si 


Em SU amo opala aal GIS 15) «AL klal o 
tA BK (6 mm slul 853 Lla, J Tuŝo Ku eJ Oo l 
sm pell Ri, ROLOJ 53 5 e Jada £i pla Yo 
paias US Ml bo l pedi sm SU EKia «Gaj 
LaJo] ab: praa UI me palas N cikio DU o HUJ! 
y 9 =Ni aj 


A mad) sU JI AJ =pdi plumi 

Aaj 10 moSto SU ims da Ja A eJ slam 
L plo kea e jon 13 JIA) aŭ 3 al KSS XIS SLU; 
alm dj caos dls lula opaj sd (als 
„Aian SSE sr Jj S JS a „kag 
al kiajo osi Ki (mais (a LII atos kus di 


DOGOJ ola sa Kaj) NUN Ugao slo 63 VILO zio 


Jakobson, «The Concept of Phoneme,» in: Jakobson, On Language, p. (25) 

235, and Jakobson, «Some Questions of Meaning,» in: Jakobson, On Language, 
p. 321. 

Claude Levi-Strauss, Totemism, Translated by Rodney Needham (26) 
(Harmondsworth: Penguin, 1964), p. 16. 


163 


o gad dio I vo EUS, «cI UJI ZULU „UJI ol 

kaL) ha UL 3 Ja „JLAJĴ lam Jo Ko KII 
esioladlos KaJ HN ZIS oSLLJ amu (Metaphysics) 
dAs aJ ve ĵogdlo SI ie dla uu! e maJ 53 pe 
OI Jlaj dmu Sb Jado pado son dl caaJla ull «p pullo 
Nm o AJ io ML Za EJ e JL 3 
e klaj: JI GL LUJ ae laj «ava vo OLL doj 
Sua do prod) AĜAJ ce Amas cus dos: do TII luo plas 
Ta me UJ 9 mia co vl l pomo JS eo mi wd 
sa 5 io o mea sr mod dl ebl] 4 Ul oJ 
= la doj eloj dami PETE] Pi vE maŝilo $ as] 
Ko As pd Dl plala mdo paso eloj) Edo 
Ce ka poda LIJ 165 DUI aJ eles 05a aJ eL 
Lars lno SN Jl Jo Lao RAI doj kaulo oJ La pao 
(=) as) «(Sir Edmund Leach) uaj SS eo) pudl e Umo JI 
Los poslo La les Sla, (GI o prldl co GI o sal 
ca! NUL JJ „sebi Lal ella Lio 9 VI /U] LJL 
Ol Ra I (AU /OLSN) G10 / amo „58 a 15) telio 
o) Ge | medo plad Bal 50 SLUJI bl i I om 
adio ŜEN 6 adl olo pa Gao) pa (iia 


Roman Jakobson and Morris Halle, Fundamentals of Language (The (27) 
Hague: Mouton, 1956), p. 60. 

Edmund Ronald Leach, Levi-Strauss (London: Fontana, 1970), p. 39. (28) 
Edmund Ronald Leach, Social Anthropology (London: Fontana, 1982), (29) 
pp. 108-109. 
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E Lo pan sd) lal qa 83 JN ŝa dalla ZULU ZB o 
aal 33 SI a kanal ĝaj jemo 6 ao (SAN 6 malto tol (5 
plasa JU AJ LIJI pio SJ (pe ug ĉi zu Li 
ulo INAJ LJ aed Buso a e oJ uŭ La dua «lJ oJ 

o = ds 


BU KILJ) LUJ maj oO) «UJI lam so d) 

BI e EJ BUN AS JJ samall o (aI Ezano 
da Ju (AZE a KI llo 55 RS to) Eolo) Seu 
elel) oJ OJ po Dl pumao LĴI allo SB, «Zao BUS uj 
ilus as mas dla am eka Klals blaal pasjs 
Leau sd) NI VUN LLN DI loe ALS lojio kas 
e Rima kmjo SU o o EN kob opa Seel (E sm soli 
dm abo 5 EUa e Sulu o aJ GS ve LJ! 
edu dl e pm Joy Ko ND me Laslo cv «UY 
JI Jom sd aal a add 5) LUSI Bl (umaj! 
a DONO doza p EL l OLE amo N Lu) tezi 
„EJ JUJ laŭi (ma kamilo lado aza Na oo) 15a 
e Eo i nes plo JS) bed! po dall o 
sb mis Jlo las eS OLUSI 3 ps 189 6 [~ 
Aaj LS pad small Jla da «Kolda 5 UNI ecoj amb laj 
haj dao ALS GI) Aka LJ) lule Kas IIL Lulu) 
SUS «(6 „ĴI Elo pol ledo sl [o vb Eelul A) GY 


Claude Levi-Strauss, The Raw and the Cooked, Translated by John and (30) 


Doreen Weightman (Chicago: University of Chicago Press, 1969). 
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(eG Lia lJ JE IJ 3 jo JI ul pao luis 
io ma kaŝaj kja olo la; Us Llaj sis UU) duoj 
TJ A ULJI 1 ual) JUGI Lolo liao Luj Uoo 
A Alo JI o fabli „AE moj ls, SUN BLUI plas MI a kJ) 
kaL olas «(43 danoj) ka (lll JJl) opl 3 AĴ Ges 
p SP pam boj) wle (Ulo Lo Soe Lon ob 
saj) srobJ plag O5 mem lukso Jlo» = UJI lJ 
MASA No ko AĴ epo anjo KULI OlodlaoN] od: o ps 
los Todos LS mulo «oLa, 33 st kunto Nio UNI asi 

-—lbkagl ibluo p [Koluo KSI: sas „Lo 


mo 


les YI co LUJ ju Solas ol pldI spo 

5 o meo Dua Dmauslo dlas mes Tilamaji 
AV span | puca sDBLS glo ILJ kajon b 035 
esed sdas oSm Ŝo edo) lele hli (o!) 
ind LNI KES Jla ull las Me modi 
LS alda Guo lemo) IKI lemmas mi SE pa 
pa JAJ (5a lo Las: KII (5 ma lo iS po 
NUL slas LU gj Lobe dlas vla prusdi JluJ! 
ato at go Gp3dto saj md Judo Balo p «AGLI 


Roman Jakobson, «Verbal Communication,» in: Scientific American, (31) 

eds., Communication: Articles from the Sept. 1972 Issue of Scientific American (San 
Francisco: W.H. Freeman, 1972), p. 42, and Roman Jakobson, «The Concept of 
Mark,» in: Jakobson, On Language, pp. 134-140. 
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a ASI KAJN pelo audos ZIKS Les OL paj! 
UI lug vo bolo atoo cesa so 

sbaj, I ESDIGA] o oo ias IE agio 
ONI [Kao o ISK ka eelo al sasa lros sak 
am (k0) pragodl mie JUI slo ŝimo komi ŝo p pm pJi 
„ke Ual ALSI ŝolojo (El ps soj [KUI Ki «JLJI 
PISI emol) pe JIUJ 

CI mu KLIKI, Sm LIZ [e ~o 
„as ol (5 Jl UJ sao Em so plazena Ni vb Suzio 
l GB. 
le 

HA ko ULOJ kama pod] o JANI konis Sos] o 
La Dilo „OmmuSbe dio ual) RLO) ela okas ppbadi 
LUK lio si i Luo Kla pgn mob parkadi kimo OS 
e SU a Sad iauo USI uua ZU vL Zuogo 59! 

Gd NJ mul TLU SLLN 4 estl sludo 
Lal N Jag ve LJ) kŭ NJI vo amo al moll U- 
legojll 3 mila JUI malla I mal goj 239haJl 
sj a Le JUJ mall DI id Dr Jado Ja pao 


EI la po 30 o (8) Pel) ul (E) 
Joseph Harold Greenberg, Language Universals (The Hague: Mouton, (32) 
1966); Herbert H. Clark and Eve V. Clark, Psypchology and Language: An 
Introduction to Psycholinguistics (New York: Harcourt Brace Jovanovich, 1977), 
and Lyons, Sernantics, pp. 305 ff. 
Lyons, Sernantics, pp. 306-307. (33) 
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eLJl „aJ DU Umas Jano OO BL 3 ad mej 
ko pana Bio p5i KILO) Slodao ĴI Jom AL am popo 
PE Lb Lia, Ŝemupdl pi lad) lom FI Oleladll gue 
ka mu soj) kasU) pasas las cielo kAŬKS depu Jl mi kost 
33 MI RebJ ODLANI 5 Ko mam 5 No o ma 
AZEN ka vd Lazo o makod) pudo) foj) Las plsaas 
lina db GIUJI ela agli) SUL, IU | pam Judoj 
„SRL do Lu so paran EJ pad lou do eLa 
POS Nk OO e Via, 
O.S DI „oJ Oe PLUS mo danso ja A33160 Ae E 
Omo S o JI kaJ TUAJ ss ES vs LO! 143 luso 
a GEA luas kaa KU p ou 1: uL lto (Mer 
SUI aŭ (pl ĈE; |a dago rab eu Gama 6 
Jam Uam mb polaj gle kejo poll poluaj! 4 peŭi 
e elodoma LS KIIN (II Jado) polio Ij pa pu 
gladi flo KUl3 SUO Up mal ĜI Omsto (65 spo 
«(George Orwell) fuas mom o EO ao A ma NI 


307 „o camd sal] (34) 
Jakobson, «The Concept of Mark,» in: Jakobson, On Language, p. 138. (35) 
Clark and Clark, Psychology and Language: An Introduction to (36) 
Psycholinguistics, p. 524. 
Jakobson, Ibid., p. 137. (37) 
Jakobson, «Verbal Communication,» in: Scientific American, eds., (38) 
Communication: Articles from the Sept. 1972 Issue of Scientific American, p. 42. 
Jakobson: «Results of the Ninth International Conference of (39) 
Linguists,» p. 599, and «Retrospect,» pp. 719-720, in: Jakobson, Selected Writings, 
vol. 2: Word and Language. 
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Luo 358 lam LĴ (iula ONIN 15) ijo kilpo LKo 
Lej 3 LJ LINI se vk II EmaJL UI lam e 
LI Dome pod muo RAN DASS ialoas iaŭ Jo 5 amo 
NI lal gl «Jl komo pJl LAKI pias lao cii al o kial: vaj 
„KIA Jio) lajlueb i „es 

gb JUao) ZALUII 8 dom pezas N SLUJI pus dl ĜI maj 
OF Ku lU,,39 kapu pod ZASJN alj) 43 „0 ka pasadi me Zak 
JL Kuo NO (Ld 0 5) E pall olll ls 
dl al l AAJ hI aj ei po kud moj ) Leioj 
LIN» kz La lueL 5 = AK o El SU 
dIJLO lazlast, ZSbll, 

UE LAKI kmj o LAA DI gu lod pls J plo 
kJ UJ) Lag 13 Kio Zuelal lal vo ĉemedl pe ZAJ 
i pIe a bo GIS IL LJ UJ omon] 
likv lub komono) „i Zeoj OU „bl lia almo, Mae 
3 I ljo samo LIBA lo Jas l Za po gadi kaJ Lsloo 
L GZ ;93l a se GI p NS SLU LUJ seuJl 
LUSI DI IA do? EMIKI aio aka, La lia 6 sI ĉjo 
ALSI 155 L ms edo loe (aiuala) aŭ VI «GA sUJ) 
La SI LM ĉiaj LJ ima eLa aj es 
(aBa e 


Lyons, Semantics, p. 276, and Yakov Malkiel, Essays on Linguistic (40) 
Themes, Language and Style Series; 6 (Oxford: Blackwell, 1968). 

Jonathan Culler, Saussure (London: Fontana, 1985), p. 112. (41) 
Jacques Derrida, Of Grammatology, Translated by Gayatri (42) 
Chakravorty Spivak (Baltimore: Johns Hopkins University Press, 1967). 
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LJA zas ostaj) gi UI su gao del 
~a piro LL Ea a pada LUS Ea a l 
DLGLo e dl, ILo SON bll sda e a i: sagu 
els Jlo... olal! mi Aa) „3 (Suffixes) UN s (Prefixes) 
ATAS bJ sda o. «Less» I «Un» 3) «Nom» 1 ou) o 
„er ZUMI Si N La JS ue «Lu (UI Zelk 


SUE a on JEN elaj 
ado Eu e Tod xe oi ed lia Ga UL ima olla 
o) dema) mi iz 5 l SLI ko) sd ug 
kuaoad) oNNJI pe balaj a lio kapo LJ (LIS Dol 
kaJ slazol GI (ld „am Jo eme pd dak: AJUJI 
LP aa LUGS) viu ma LL (0554 3 OI ZAJ Lo i 
a o GN I i ON uso I 

PIKSI Liv ILo „a, i 


ya rlo Dlao]) Ĵa epdl mo IKUN VoKo ŝalo 

BULI, OK abo avo Bola sad (E izo al 
a baa e o ia abo ra ea) „bluoj 
edo a - Kolos! edo 8 peo lkalo JJ) aliel. „lao peb (io 
LUN ah ulaobis ea GJ po gls ALSI al: Mo 
LAI B45 Ka e mo KEJ a miad Gl eda ma mod 


ol ui On (GI pul fias 5) ai „= (poso lemo „£) 


Diana Fuss, ed., Inside/ Out: Lesbian Theories, Gay Theories (London: (43) 
Routledge, 1991), p. 3. 
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Ok ludio aal Ki mod ŝo mull OI CIA pj md La 
ua o so J IEN US uo eL 
ei lol upo elelrzuls lelo 


SUSAN KS uo sa I Asa. AEALZONE 
(Infoseek) Lu „as! Uo ella Kao AJ „ad! S 3 UI 
LO du (Ed la JI EK so vomas Jo J mand) LJ - 
o a sal ĉasa BI SLUJI ge sl Uo «(2000 mom 
ka pago hals A ) SI DJ a a 153 (amu go as 
pll Laa pd ma I ILJ dame oo o 
AJUGO) (6 saoo) KOLE 1a lem sie lsU SN us Mas 
iem gl «md = LB [ea pi adl Gb KOLE os 
sda kaNSON meno impo pias «e ĴI RLS OL l ej 
Lumj okulaj Ĝ) a mb o 58 domu LUSI am, ĉ bolo 
(World Wide iul Jl = Kad mn onas do SAJI 
e vJULJI Tham o i Ab Sla o su we Web) 
ej kiud ge Lo ry pe e dama pod) ZAN ĜI 1JI 
SES Ml p GIO NIS Lua EL AK st so o 
ed) Su kila ielan emaj BJ aao ao kolo] 
“i Kml pa LIGI GUJ, klaso eimgojn 38le GG ĴI 
komo lns pod 5 saoo SL Ko medi Las Ko 
cn PRE ZI AL Abe ĵe OI 15, lal BLK i mad) 
e us lELESSI ab dao Gia «Uu 


Clark and Clark, Psychology and Language: An Introduction to (44) 
Psycholinguistics. 
3-3 GUJ! uji ul (45) 
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si a 90 (ue 
ON [pla p 
„poi SUJSSI GI 


No 
slas 
gla lo pin 
sse Go 
sle [Je 
la fum 

kiui „i 30 cii | plas 
ce lia falo sb lL 
„st lelo ~io kiss 

es ASI ITa 
„Bin l pii ja „in los 

Zi a 70 al, [al E TPTATIJ » 
al loge oel pb krm 

Ui p 60 de [pni A leo slu) o 
„lib faz, im la lm ĴOLSI — lb fele 

Sl JL Porn sible sstlh pezi) e 
iam db „Le lj ETAS mais), 
ms | „gu -ula (a2U PI „si sU I mar 
No pes kals / ij lga lam 
peb / pli ka a [i gab lusko las 
„ulen Sab sil o „pe L53 Alos 
Kop [25 3524 [eub alilo «Lasi /) p 
Lilo fai kile /, mia poo lavis Sikoj 
ŝaj las si gel dll A VOLI 
pb /o3 e ~o fiuj ad) pe Us famo 
kilj /luub pelus Sl TU limb 
Alm gola sla ŝi es ksj 
450 5)» JiU- fai peplo dm uj 
pea Papon belon Uma] KE slul, filo aao 
olas LATI UI Rb e [EMI se ple fia 
lle 1 Je erin la ao [lumo sm lame „el loji 
le sis Sz uel Ugj Slo /nily 
ĝa mla a seel Le [luo Ib [oln Jluas fin 
lol ŝalas / „ils gb! lie (ero leiekaj a23 [a 
usi /3 asi Pel5b «kal (15 iko) ab Laj /ŭdl o 
slu 5 / plo 5 lamo PACO, ĉl /zai 
i las mo stigo ZS fes l | SS ĝena les 
„rij gli ERUCO, riin lm kraj lus ~u pi fiŝo 
inm pu fdoo alan [OO IUS Vinulo KG p kaa [EŬ a, 
JU [LUS PALO klako skra liojn Le Fi pe 
FAN "gio olis smo liso Jui / pie [523 fuĝi 
qeie koj $ks fiudl EAB peloaktaŭ | dia 8444 [9 pas 
silui «Ld /OLIS Tita /Lusl, pello sob jis 


La, pi my Luo, si 


ASA aajs Es5 se Ufo ĉes sati ~i plie 
sb UJI am 3 mall 3-3 GLJ muj) 
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olnaspdl o pazo N Kio mul eseo Ges (Kao 
kolomo «kall oel 14 ms] OLIS Zl mo VI 
a me imo Mb sr emen IKE plad 59) Laj 
e Uo pall o mu pa UK «ESN Lad o 
pomon peb lon kaŭ pre kasoj mo (SU) uJ aput si 
va buj esms el iil LLa al 1 o mi paj 
dl pus lium ljo LAJ e 6 to Jula al ce ma poj! 
Dl adl 3 kas 45 AMO pao ) kemo pll AKS! sons 
ELUN i melo GI ula BAKI a pod ES LomaJI 
mas itblon OLaj, La GUJ o sL 
Lj GLJI KG mll komo pod pe OKINI „Kao Ga ul 
INJIy 1 „SI dla) pilo ad pj „plo ESLI SLUJI LS 
sa a aŭs BALU pa 153 lad OS 5 ua LUJ ZaLaj! 
-e „UJI 


BEE pj mee mel Gl 1930 pll 14 Ommaslo sko] 

OB «LUI ĉ6 Loma, GI6 lo a lal 8) a 
plo sU pala Ko pad l ŝlagJ) 5 AGUA Zou 1J oLĜSJI 
Sl ly hodi pLi = Alka, Muo - Au asa a IU pl 
ĵe BUI 69 „i. Di ma lao a slo laŭ pas Lulo mus cU 
Gi el A] l kola al „as Gl (Jl aJ iso o maJ 
luado 1 malo sto EJI O5 lago 1 lemo podl sa paso 
aza) ĝa fola al za UN alpan o ik Ku a dlas 


Jerome Seymour Bruner, Acts of Meaning, The Jerusalem-Harvard (46) 


Lectures (Cambridge, Mass.: Harvard University Press, 1990). 
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PIU SNP EES TES Sap PEJ us e aa uo 
(Renĉ ks l dl o mp UL Ku pll ŝiuLaoJ pubo 
mm po l es! —; gI (1650 „. 1596) Descartes) 
di e Jl sm hadi ko modi lla si, ado spa 
„Kolo me llo ekpola JS uo l vn» la viulo 
me KIKI Ag pj KIU; e pi pad) l pado lia aŬ, 
luo Aado mam US JI RLO sman (UI 1 
ke a OU se kd lo toma LII „SGI Ll 2uKJI 
dzo alo. Jiuma GLS 18) go USI spas sua ld] llo 
BAJN Alo a lo mad ig La kia) kolo sll Ses Boos 
JP adas 143 laĴl e go o ebla SURO Alko molo sto 
avo JS I3t5 oleis elel Ulmodl XI IKa KUNI peta „kasto 
KB ode ANI SJ GADLJI l faadl 1 aaŭ po (Lej 
Ova dl. SUY! cs lJ «sd. sebd «ILAJ - sll 
Esss uko fo, as Eo koj EL l Gj 
„UN ĉoj POT ss JI Us sem I am dooJ 
PLAJI OKEJ Juos vo Jlo] 45 ad JL mj 3 
bJ kal sal pas oŝoma Kolam] BUI, kisu EL 
Abu BAJ) p aŭlo ele! elu Gb kabo a lamus eaj 
si kz 9I 


Michel Foucault: The Order of Things: An Archaeology of the Human (47) 

Sciences = Mots et les choses, World of Man, Translated from the French, 
(London: Tavistock Publications, 1970), and The Archaeology of Knowledge, 
Translated from the French by A. M. Sheridan Smith (London: Tavistock 


“Publications, 1974). 
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s p | 
AO gaza 3345 nlo Lasis l dl di asŜ bs uo 
je lno bi GB meo leĝo (AII pobiaĴi Subo MUS 3 plis 
slas «ladi Jo Call es JU, TUS LoSLLs 
SoloNo suJ sd Ju (ep! a) gui esp JL 
i KAJ Ulbmdl Umas „a JUI olo Ju KAJ 
Oslo oa pedo Luudl vo slbaŝia 19U5 Jio) 2iJSVI 
Jaŭo AULI me OLLI muo Jal luj cli «(lod 
smn a (PLI rid) ilo plzol lam SI dmusS lo 
l Ue LIN e SIO VEA a lo 99 Lo 
ela EŬ sLJ BL —USLUJ A Le Ea a maio 


Roman Jakobson «Language and Parole: Code and Message,» in: (48) 
Jakobson, On Language. 

Roman Jakobson, «Current Issues of General Linguistics» in: (49) 
Jakobson, On Language, p. 54; Roman Jakobson, «On the lIdentification of 
Phonemic Entities,» in: Roman Jakobson, Selected Writings (The Hague: Mouton, 
1971), vol. l: Phonological Studies, p. 423; Roman Jakobson, «Two Aspects of 
Language and Two Types of Aphasic Disturbances,» in: Jakobson and Halle, 
Fundamentals of Language, pp. 14-15; Jakobson: Selected Writings, vol. 2: Word 
and Language, pp. 239-259, and On Language, pp. 115-133; Roman Jakobson, 
«Quest for the Essence of Language,» in: Jakobson: On Language. pp. 407-421, and 
Selected Writings, vol. 2: Word and Language, pp. 345-359, and Roman Jakobson, ' 
«The Time Factor in Language,» in: Jakobson: On Language, pp. 164-175. 
Jakobson, «Retrospect,» in: Jakobson, Selected Writings, vol. 2: Word (50) 

and Language, pp. 111-722. 

Jakobson, «Two Aspects of Language and Two Types of Aphasic (51) 
Disturbances,»» in: Jakobson and Halle, Fundamentals of Language, p. '5; 


=Jakobson: Selected Writings, vol. 2: Word and Language, pp. 239-259, and On 
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~r EU5 ax (Gunther Kress) „us „ulL5o CPB noo 
Suzo DO sm tj p) Laj ploza$!! po BOUS] 135, 


BJ ULSIS lazo Bal alo Gi aki JL 5 wJ 

PPI lO razadl (mada) past AAJ p e su aaJN 
„aj Udo (KKS edi = Ll a A (Pramo]] 
ko dl potadl sat EKo kd «dall ĴI dj me 
OI ao 8 Udo dia lm 6a LU Elo sue promo 
I Las Jl KUKAJ Tamil ul Gd lao am lemon, IJ 
Ŝ do salias od pej KLEN vo II E ped 
ad luo LUUN lo Jad a vaj Oo pad ALLI 
„SAJ LJ l cado kila Lal su sala pO blazo! 
PII JJ lujo mb lUBAJ kia wi KJ IKI ĜI Uso 
a ed ads OM pul us JOS aao SLU 
pizo o Pio o Uaj amo JU daat 6) „Lo 
(IUII, kantadis realo pad) (iU peda (6 = uSLUS 


Language, pp. 115-133, and Roman Jakobson, «Closing Statement: Linguistics = 
and Poetics,» in: Thomas Albert Sebeok, ed., Szyle in Language (Cambridge: MIT 
Press, 1960), p. 353; First Part Reprinted as «The Speech Event and the Functions 
of Language,» in: Jakobson, On Language, pp. 69-79. 

Bob Robert lan Vere Hodge and Gunther Kress, Social Semiotics (52) 
(Cambridge: Polity, 1988), p. 17. 

Derrida, Of Grammatology, and Derrida, Writing and Difference = (53) 
L'Ecriture et la difference. 


Derrida, Of Grammatology, p. 1. (54) 
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vilomdla Ki allo Bo ds 
ub oN! 


uo Eo l ENPO i o, Edi = 
ALZ2JI pall del 3 aJ as «aJI l] zob. „o pad 
HL Sie up ILAJ elas SLI 5 Bat suo Jio 
SLUJI cmo Sl laslo oo A a laula (6 „Se mom 5) 
Lasas SLUJI od ZS SJ Bull amoj No das o 
sda «SPI ly JJ a o se elas a LI (Uzas 
Ol udo oral) pias i labas mas adl sda ĉl 
Bl ki l 53 15 Jo) R3LON do pago BAJN askas 
O priluoĴ) da fua! Jado LUS (l Lolo d alb uo (iu - 
Oli pias dal5 Jo Lasa 9 l gioj El pal pon vo 
Jom kalzo Ka qi) ŝo luzo KGUMI 3 aJ) 5) (Kaja Silverman) 
da pe Yia 661 „20 LAS lŭ so «Aula molao, SUS 
pe ES ad RAS IS la Gibaio elm) kahJ LLU. LG! 
OZ JI oluai 


sas JĴI5 1 ((Merris Grifĥiths) lum 5: = pomo colo 
2755 LLI JLI «POVI Loy Gb ve mod pori 


| 


Silverman, The Subject of Semiotics, p. 36; Elizabeth Grosz, «Bodies (55) 

and Knowledges: Feminism and the Crisis of Reason,» in: Linda Alcoff and 
Elizabeth Potter, eds., Feminist Epistemologies, Thinking Gender (New York; 
London: Routledge, 1993), p. 195, and Judith Butler, Gender Trouble: Feminism 
and the Subversion of Identity (London: Routledge, 1999), p. 17. 

Silverman, The Subject of Semiotics, p. 36. (56) 
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ad UMS oL 5 ses aL SLUJI! UNo] 
3 SUS ma 35 mio Sla bao OL MO aI nua mas 
I E Al SUBEN se EK, Sl lias sapon ĴI 25 as 
ŝul (LUJ SLAN DUMONT e GU asas  kazll 
ve UMOJN nas lay! o (slbaJl UON aĵ kopo poj] 
os JALAJ) miko buas sto «Jodi oll, olas) SLJi 
olhalii „e VE Am dE AJ iumo e JUN! uo 
UU seo la cio ll UUI suo psi saoo «UL db! 
LJ OUI so Bla «IANI SUBI so 5a (kaJ! 
od Spd razas LL JUBSU ŝa5 podi SUNON ola La 
SAVE ge Akulo mukaj LIto aj ZON lam pluo i 
ej oa a maŭ jl PLS en las ej) cm SLI 
SLUJI sda soo 61 „gado ekz) ubus i mizo ej) daŭŭ etoola 
lo lajliob lebolĵo lezoj ĴI 655 USENI i Ji 
ut UZ sa lorala as Uo sa vek 
a SUS Zi adl SUSENI vd ZIA LJ aJ JS NI 
DLzall las l ŝtal AGAN LJ le ul 605 
kj POMO Gil p Luo Lobo «JUBYI um ia siJi 
BALU Lb plo JI Aa Ŝu aK DI AAJ eo po 
POL UN Ĝe ĝi daj eI, Bu kug LJ 
„sad Na l pull s oOKLUJIS |AJJI ge = mo 


Daniel Chandler and Merris Griffiths, Journal of Broadcasting and (57) 
Electronic Media, vol. 44, no. 3 (2000). 

Cynthia Cockburn and Susan Ormrod, Gender and Technology in the (58) 
Making (London; Thousand Oaks, Calif.: Sage, 1993), Chapter 4. 
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355 td dl 5 impaL (IS al) olu dol, UZ oJ 
«(Zoe dzoJ lemRUJ/ c= Seas ad pluo mand) ke DU 
le ULI] 35 pa tell LOLA SLIS Luo Na so15J5 
e eau ĝl al kula pl ol sao e ot SK ) pao 
Ib Mo ŝamo elli „KIA 

Liŝloj (lad GON! espŭo so Ulall ke) Kajj 
PP PLus PL as AU JI BUJII SBIUJ pol o = 
oa DU malo (ia ia 60 gm aSo 0 5 imo LLAJ 
„EaJLJ SLIS ol SJ SU mulos «Zala 333 SJ 
kal l Lo bo koda BUN UL vd dojn pe 
A Al ejo EKI esa) NUII SULI a ZG uL, LUJ 
TEN Ko re a a suu 
Ĝoj kapao (pn ejo laptueb, VI 199) Le LJ Ko l 
„IN, kaJ so SJ Jes KLI ilil o pas muŝo 
Lamao) sasa) [SS SLUJI SLUJI DI peo a Jlo 
i dl amio dle „PLUS JES Luo «al olo Jo 
3LLJI IKI da, DIJI fonlo „adto gi Alamo daŭ: ĴI mam 
- Lada (Al 55) LES Zala SLUJI 5 saoo SLI 
Camllo tiamdo dl 8 zs ao) blsto MI Jo (ios 
kaudo 

BU os DLI, SUN o o A pole a Jo 

Levi-Strauss, Structura! Anthropology. p. 21. (59) 

Leach, Levi-Strauss, p. 44, and Rodney Needham, ed., Righ! and Left: (60) 


Essays on Dual Symbolic Classification (Chicago; London: University of Chicago 
Press, 1973). 
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ilan 6 as VJI JS) - 53 las LOSU aa 


- om) Pe e ase DS su Mad Ĝia d) kamuŭ 53L 
u (61) 
pu 


A LI is «Lad SSL ce ELLU SUB 10 zo 
LINI 4) BUI, la kl) 1 BOJIS E pladi ss = JI 
Las alo : kala 11 E pelas ie 3 oaĴl 22 5! 
ladi la pd JL ad 5 aJ AS IAJ ESLA lao so 
sI SI SA EU mod i LJ dau JJ]: GLAS) 
RR db 3 BU o al olua, Ĉ (JLuS! 
= S ible 8a e „HUJ ibo p emi GS os! 
daj la) GAJ - Assop = moj DLKs 3 LS) dal! 
o ea pliaj, IGUS oI MI Tab lio iaj Li 
ts bo Batu kata Gual dl ua Kuŝ, „3A 
eal Zou udo la Dadli lia MI o LS La) uj 
dm US IB DIP so Aoladl Kal o aa «ĜA aŭo 
os (sdl Lo dla (Lil ad amo kalio dab (ve 
redo rolLazitty (cedis sbaj koj (ĉipaj 
ko poma AJotaoJ oda Jiaj RUJ 4 condo 6 skl 


Claude Levi-Strauss, The Savage Mind (London: Weidenfeld and (61) 
Nicolson, 1962-1974). 
Levi-Strauss, The Raw and the Cooked. (62) 
Richard Tapper, «Animality, Humanity, Morality, Society,» in: Tim (63) 
Ingold, ed., Whar is an Animal?, One World Archaeology; 1 (London: Routledge, 
1994), p. 50. 
Levi-Strauss, Ibid., pp. 90-91, 75-76 and 96-97. (64) 

93 ĵ 1a sali (65) 
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ŝ Lad, cas Ma poluas) Land) Zeb Jl ol magi 
mblukoN) oj N ks All olua le io ua nje oo 
do aJ Joa lOLadt e ele tall oda sumo Lis: JIi 
OP dd ua „PLS JS Lo i LZILJI ĴI 
ur eg a l lao 

duo a) DUB 6 a) eo 2 po o 60 uas bo sioro 
ZI) olea! hos gls Lule $ mmiedl LAU) ml pluso! 
Ja ĴI lusi uo Jaŭs LaS (lei Jim N oblo] ĴI Uazo 
O mmsstoo Ulo sago Kalio spad Jadlo Laj bula seal jJl 
1 Aamd salzadl Ato o ando Cel e 

LO 12U5 Jio) seel) sad daj „IIe aa LAS Jal 1 
OSI me «(80,5 „Ji LILE Le Iko sia 3 67 
aka ke IES, Veko TO ka loj 
LS Sulaj TTT TTIJ TETTE TTIO AS 
NOK - elo CIl al „JUM „LUJ 1/4a 
SP ms IKa [pato Cd Sane sea pĝ OUl 

ka Laal dj me aJ ASA loi Jla 0 must p iu 
LEI vL Dlodlnnos (I pull Saulo 15 UK SK 5A i) 
ko UKo SAJ sall a),5 SUS Jia (LAJLza 


„228. po tam pali (66) 
Jakobson, «The Time Factor in Language,» in: Jakobson: On (67) 
Language, p. 165, and Roman Jakobson, «Patterns in Linguistics» in: Jakobson, 
Selected Writings, vol. 2: Word and Language, p. 227. 
Roman Jakobson, «My Favourite Topics,» in: Jakobson: On Language, (68) 
p- 64. 
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E e Talo TU pal sme sia) indlls ĉl po ee Jl 
ALEO am dE ae kJ aJ kapo pas Ng elumoJ 
Jalto dl AS Ol 155 uo END es i aJ uJ 
oe ens AI PIJ pas OI sos Ad ge a 6) pol 
JUs haul pa SS IU spe kaJ oda [ajo o ammo els o plaza 
lipo blann ma ob 5 para o eka Lo (53a 
SMBdlo wd da) qe ras LEN Laga pupo o SJ 

Oa JAS DI Kaj lKao BUS l adas af «ls 


LD Jal alus, lad] KOS p mado opakj 

NL ca FE a Sm a ca SUI 
e I eI 5 JI I 35 Eadldl 51 £U5 Jino 139! 
o) lod) lo Ema dla «ad lo Bandol Eaŭlolls i vJLUJ 
US pll ad domo me GIAN oka SI SUS pao OI Dos 
Le LJ — ce KaJo (Zaml gi GILA oda Js SI 
ALEN e lopi czas 357 qo LD) ilo [Kijo 
Sa JEJ Jomo (loj IS ad da aJI SLAN ladeto; 
Pe a BLAJ albo ms aas glo Ea A l Aŭ 
chaŭ LOU = Eo 1 Jio l JlI e KR pol alo 5 as 
= em edzaj = BUS i mtn e So ms ima dlas l 
= ESI cebo - plus) ao Lad - pUJ (== 
- do KlIj - Kalio ek l ESS La a lo e oda] 
am, liko) Amo cJ boao coslikol - lamb «Eso a 
ŜUkSI Sale 1 US Jis 16 i lal 3 zas oLa 


Levi-Strauss, Zhe Savage Mind, p. 161. (69) 
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s5mo «dall AJ pid sj (aso l Go) pe (ĜU l 3 pis) 
Ipo LUS Lo ju Lo mi IK o = of Laj 
plas koJ o dag al Gall pao SJ „Kad eGLaJ)o 
mla e di a DIKI: pd AJ plad 51 iaj JI DIKO a „lao 
si SIS 0 malas N IAlo ĉly o e lam Tuno Gicaj! 
e elas I) TILA 15 l smo imo l euLus 
$ JI (Abramo) jelpi kulpo (53 aS (LoboJ a bl ĉo aJ 
lo OBLI e majo aD) MB JS 6 a esa JI oo 
lamaj loo) SU „o l Io 155 e SLI me sao slu 
Lo qa kias Elam 15 = sda Lo 5) (jumo dio JĴLUJ GUJ! 
de fl ka ILSJLENS „dl gar (luel Kus, ule uaj 

SLUJI SU 


gI uj Gad Jlli JI plad Jlmdl ge JUNU, 
Gets ub dpto kam Kap ULL Jela „Ŝo 
poSo 355 Alan vb U do dl o Eslaadi 
ol Saml p 1 in adl OA olua pb Alo VI (Telecom) 
k5 plusuul ĝ JL JI ĉj ŝobj „ĴI a KESCES 
SS US Dpdla JJI ao GS (eJ 3 eu UUJ 
koy mug i lULJI smo o Ull iaŭ SNINo Lom 
Za Jai Ej hall e mio Mill mo usl ajo a 
ojo limas 3 KI9) LUGS ONLAJI JL Junaj 


Daniel Chandler, Zhe Act of Writing: A Media Theory Approach (70) 
(Aberystwyth: University of Wales, 1995), pp. 49 fT. 

Meyer Howard Abrams, The Mirror and the Lamp: Romantic Theory (71) 
and the Critical Tradition (London: Oxford University Press, 1971). 
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siJI JLASN! Jlo (A UA (5 maJ plasa! 
Jim uo JUJ GELJI LUSI Jau Ala oda liJ cojo jj 
(Lodi e riso LIL JI LLIS Lloo JI) £elgl ŝLoJI 
6 3 (sa sddl UAJN JE qĵ LULI ub urĝ 
BUL UN me AU Domo dukO 6 p3 GLI solaj) 
medo dad me kra pd) me [IJ podi] Esl, 
lm) eseas ni maj ne lilaj) Gzgol [ZebJI] Gusle IDo 
lubo! TIELAJ TA sda A omj ~o a~ OS 3) 
on ped Ed pluson lala arno JI se pe cj, siaJ 
endi o cod) ouadl 65 «(Bob Hoskins) “Su pa 
lad plo o OK 

E Lil ud RESLO] Elam la DIS (LJ SA ejo 
„Gu Sola» (Persil) € hu p) bod Gm (p6 «2005 eLgJi 
es aI 5 DUAJ pad (pamd] lati som IB sla lula 
(esii Glbol Jio] las Lall kall mal se lee opksol Kao 
nal a A a) sman = Si Amutlao jra; delon 

si vas! hom mn) sdaJ! eN OW ol s~ sal 
la „sol 335) lull, Oplall Gaus 5 ONON ĵo lU 


Monty Alexander, «Big Talk, Small Talk: BT's Strategic Use of (72) 
Semiotics in Planning its Current Advertising» 1995, in: http://www. 
semioticsolutions.com. 

Claude Levi-Strauss, «The Culinary Triangle,» in: Carole Counihan (73) 

and Penny van Esterik, eds., Food and Culture: A Reader (London: Routledge, 
1997), pp. 28-35. 

Roland Barthes, Mythologies (New York: Hill and Wang, 1957), pp. (74) 
40-42. 


184 


Sus] „i pe ŝluab 31 (GEI Lodo Ĉu pe Ela uL 
uJ Us meo („aJ (6 I) (lI l ZI) luo eŭkol 
“(ia bll - 


opus lill; JUI pe Uopao ielo iko) s 51 iula 
buadi e DUSSNI a l ml, „elo GIS Jl ebl (ĴI lia 
= Dl poŝea „kilo LILO l laj l ĝud5 i teo Juj 
Akluml S US pAŭ 4) p” A padioo ei lOs eem) 
8 Alia, ko „han SUNOJ ab aU BANU plaŭ pulsoj cado 
LS pl iu ddns oJ ad md danta ebl Leni „elo 
Laila] al 61 Lao kolo 35 al oLES ud soo ĴUS 
GIS ido UJ JU „Kaa po l GLJP 
Go, dam I II o lludlo (Sd, GUJ kalaj Go! 
sb Sui (loyo muj) iul taŭ BLUAJ maj J Jia 
JI mdo UJI a (ieo IKE) ŝa tal amoj Lajj 

La (pe moj vul sla SI La o laLa uiaj U 
uŭ (Ka AĴI LU dao Som aJ sI Jidl „i LuS 
I IS a koda EI lio To man To das: gb 8, UI ola 
eba a pie Luj Jo aJ o PREN Lad vi 
kaL pEaJl (iaŭ po soloj sl) ias ĴI ibi MI SILO] LONON! 
lao e) eS umodl GL olo VI (GLJ Bb LLAJ ĴI 
E LJ ROS «LAL SIA od) LJL 5 pajo 
GU gi ŝ pl eda IIS il Lo 43 „raj e daj LO placi 
Jie cado J3) Mol o am Gi lem FI e! 
ko p lulo el o DN LO seo 
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sem pl 


BI I e Ad alo DULAA sam) slu 

plu ladl; pomadi vi Les ebJI PUS, eBLUJI 
tao plo dla UE db Gu le Gua «ola | 
maJ! kku) ŝlos alamo aŭlo (SJ ;a (Algirdas Greimas) 
om aŭdio oju ibpb- maj tS) sem deso Elma 
pe Udas Ta am pdly pad o EIN LJ 
jemo Lao fno) TIUN KJ kaJ viJ a 
ebo Jado I mo am, ABI sp 0 mau aS l 
o) poos l Lamb 5 rd) (Frederic Jameson) O gramla 
Ob MIB ma GIA GLS JAS ge BOUDI pilo ŝako Uloj 
e sall e (sil TiaJ kell JJ ONLJ| 
= lha Sid) LINI oda mazo 5) „(SIS ad ILa) 
SP Eo Lo JES LUNAJ KULJI pla Miao] Jl po 
5a l pao nio 12 pacon kl paco)4-3 Slll up! 
gi kasmono moklio Leladj UI 15a ka JN 3 dle (2 „aio 
Olu Jas SL OBO saml 35 mll Raso sismo 
Jio) 2 nazalo | pazad) so SU pluo se gd Hlo aJ 
e elparo me) oOLkladl olas) dl Jiaj omelo pas) 1eU3 
EJ ske p LJ) UJI La ĴI pila (2. „aso 


Algirdas Julien Greimas, On Meaning: Selecied Writings in Semiotic (15) 
Theory, Open Linguistics Series, Translation by Paul J. Perron and Frank H. 
Collins; Foreword by Frederic Jameson, Introduction by Paul J. Perron (London: 


Pinter, 1987), XIV, p. 49. 
„XIV cama sali (76) 
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a ato llo) Va e aa o sla sa JE) 
vas) pj Lu 183 JUo) gusl 2 paro ce SU „azo 
oui ŝa pab o 
dem p pazo 15 iro ts Sl ka oBSLJI Jiaj 
Sd sol adl 3 pal) me (2 pao noo 1 pavo) (6 ped! 
Hau 2 pacon «1 pazo „o) ALS BIO vd amo Tea 
Lum ipa (2 pacon kl pao) JeS ĝ oL Ol „azaj! 
ALIO (2 paco mio al paro ni) Jet gb Ol pazaĴl Jiaj 
ENJor plen fe eS kell) SUNO „gi UV! ~USLJI LI 
JUL) | pao no mn 21 paso (2 „aco ne mn 1 paco Sro 
lab mia don mo pe ologi toma me po „imi SUB 
A mo me „ABS 1 JIS ka piladl uu SUSJI MI 
pas e paso) pluku gh) 55 (2 „ao [1 pao) )Us 
=ĉha pa) 2 adls HU] paco ni [o paso eo 
skandi sx dQ) ISU pazo pb [2 pass I pas 
Sm brdl p ALa kau] „oLaJ (ted ua 
E ao i oma el haan ca (ieJ o ŝo obzŝb,) 
e Le BN «ks SLI Lo muojdl su BJ uJ mui 
is aL JJ Jam o La omj 519 „AJL a Jam 
s Pl BW Mo ua KE, mui slo) uŭ Kuo oo 
= Uo mama) 9 (io) S 


Leymore, Hidden Myth: Struciture and Symbolism in Advertising, p. 29. (77) 
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Si 
3 ~io) ) 


Stam en4-3 Gldi mmpi 


ki ejasdd Ib i las Jis lezo LUN ĜI 

Kio mals ilu) slamJl gol pla (Kaa llan 
db p JUJ] kam loj alas l zaj li pao) 
JUS bloj illas i dl plia 15a GESU pamlon 
ule (Hard Times) “9 amaj] eb) (Charles Dickens) 545 
Uk I pleo cis anl kama ma o eO manaon 
o Jmll do bl Jo dl KEJ: pa noladaal | o 
o lam lume l SULI pam Enzo kojlo slas lio 
d) Jako LLI lo 055 UI a Kula sas JI ULAJ 
eel lul) isla Lal a so ladi a LAKI uj 
io VI idli vd UE Aaj o LS 


Fredric Jameson, The Prison-House of Language; a Critical Account of (78) 
Structuralism and Russian Formalism, Princeton Essays in European and 
Comparative Literature (Princeton, N.J.: Princeton University Press, 1972), pp. 


167-168. 
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saj I I] ka pobad spas cam a ulos 
DUNI 2 sekas eaŭlbol jo ao GU slo [KU (Lbo 2 
2 paco nd Gl Damo Uolo IS e Ao, Za licaj 
lab al leo (ao cedo aal llo pari A uŭ 
SI adl Iuj Buo adl Lako subas UI «o Ja bl 
Lo sia Jie MI pon I paŝa SOJN (3 blu 
Ga Gubjo (Ld ESLJI 51 DU, ILJ) SOSpJl Jo 

ako: Slo m 


i I imua am dl le lio Kai 5) LIS i „SJ 
IAN pl Sas plo 11a pu iau Jl Sa dlsa «JUJ 
Sl 1 (GIISI a t5a1) a l vJLO aLY! as eo UK 
La LUS J8 a lelo plaza! i ul „azaj! Li cJ Liuj 
lesto poll) ij Vo dranbr Diri 


(Dan E; olo palio NI cul Glan I diu Si 

ka poder 3 aĝo Hm iem! lukas UL. Fleming) 
e Abel ka 1a pela pb mom (Gilles Marion) 0 Lo 
OL ando plo tion OL spdl Lj : aLJN ible Lela 
LN Ola ple (SS NV OL Sro 
e~ (Jean-Marie Floch) alb gj l dl pa] (AJN 


Greimas, On Meaning: Selected Writings in Semiotic Theory, XV-XVI. (79) 

„XVI aus „sali (80) 
Dan Fleming, Powerplay: Toys as Popular Culture (Manchester: (81) 
Manchester University Press, 1996), pp. 147 ff. 


Gilles Marion, «L'Apparence des individus: Une Lecture socio-semi- (82) 


optique de la mode,» Proree, vol. 23, no. 2 (1994), 
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Soj Es LS Ya] paĝo Slo Ago kulpo maŭ aj 
a al a ŜU, 2a (Habitat and Ikea) LUJ, otula 
Go orloj o se ioma) mood dado OI sI! 
RON LB ub Aomod vJla AĴI eI JJ AJ semo (5334 slum 
IK, a upto plua ĜI sim cU ge 1, silto 
ella kaŭ sal Tam soio ed e pb) ehe) lo „azio 
Uj kokao Eo za sais Elo 
Js ( aa e SM EŬ) Bea o kazan ŝlo mj 
J db vt l dl da lat o OL JI 5 
kakia ora eb p „do e SL pull anlaj Le ILO KUS 0 „Lado 
Las lupa ped Duko 23) o pada ŝloJ Ĝi J pil, 33 pio 
laplasb ios ol ais sus (uLZ OIKA) ĜULas (Laslo 
eB (sme I Gi 6 kanal SUS GI RAJ ga N Saio Lis 
gi mdo lal sa£o JS eL Sod Sao JES „Ĵ eSŝLo 
Lugo LES mas aŬ md o pal dad land tomoj plo 43 po 
Sll kad kŭ iblu vaj Sod Kao balis Lo gilo elu GIS 
eka ladi 5 o eluzo Tal cio eN Lo Bull dl Jamaj olis 
lumaj aŭ) sas LJ TUO] oso ve kilbs: Ĵi «KLI 
ESGa]o pela pllpll kuo LILA oaj TORON aj 
LUI so a uLoJ 233 am olua Oa 55 o Ka ĵe 
UII oda Mo Tiba Oa pladj Gall muji» GADI) izo 
eklimo UUI ab kaĵomo al kalo (KUPLI: „abo sblioo koms 


Jean-Marie Floch, Visual Identities = Identites visuelles, Translated by (83) 
Pierre van Osselaer and Alec McHoul (London; New York: Continuum, 2000), 
pp. 116-144. 
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AS la als SS DIK 


SAJ 
LINI ESL 23 aJ kaa vLo e l me po 5 3 
plUezab ludi o Ja tolo Lulr af Jom, zaj lula; 
SI PREPO lE lo mema pllouzaj 5 viszas ZU LEI 
ŝo AJ LAMI pias Gk vi EJ ŜUL lal a ils 
cL ĴI fol sdla „KAI imo us LAN lo JI JiJI 
La aJ lo soo 5 aos va pad OLLI JI ulo 
I o us PUBSJI DI MAVI plaza lo mudo 6 pa 
ke Liŭ namo ILIN] cm dulo mo simaj Ol asia (SJ 
kold) eka Cadon a aJ Le AŬ aJ ONLGo NI 
o I JJ bad ao So mmmdl LN vd eeo! 
e lado laa eelas) Ake 15A o) llamoo EituommaJ 
tal sa 5 lem aJ Asta RElo ĉoloj Eslos MJ 
BG ca ka N smell ba SI IS sao N 8 = pam 
laJ ud al 6» mal FUM La uj 0 da O vAmaJ JI 
LETE tele (gI as Jlo] oda (5a «SUS ĴI Lo aĥ «sjo 
oka Kalo opal pubo; po 5 (pro UI med ge Jiu ) 
elm Sj mks pradl donmu dl pode «oolLaJ 


Edmund Ronald Leach, Culture and Communication: The Logic by (84) 
which Symbols are Connected: An Introduction io the Use of Structuralist Analysis 
in Social Anthropology, Themes in the Social Sciences (Cambridge: Cambridge 
University Press, 1976), pp. 33-36. 

Saussure, Course in General Linguistics, p. 121. (85) 


Hodge and Kress, Social Semiotics. (86) 


191 


Amo kulpo (Gadus mi el butas OG) LI aj SJ Jeu 
e pa dos MI Dp mll dd pra ee so DUBAJ; 
DUSAJ) Lupo GLISI, lemSij sl 1 adl i izelol sU So 
ela As ke pll S3 p del3) | lod] o kus pl 
plaza sia LL da po UUS Jliao) la mais opal plu! 

ad an Ge Ja elimo Kus kajo 


sl uJ) 
do SIEI DUIJL laso cumo La IU, poi 
iala LIL OSI Sll 35 Lo LIE 1 paro „SU Javaj Iia I 
sampa skitoj (fee pdlo IS „ĝ LUS aj dIUA,:pmo) laŭ 
aoso 66 I sao ĉam dl „eo dl ao NIJD Le 
USI PLEJ NN Kaoml LUN! i 8 ULL 
IS A pedi sda 43 i ua do 1 Jl Aa asb 
Alio so iaa dd ad ŝololo po skaja sU 55) eb 
oJ! 63 Tuj mJ 5L ees as US: Ae obj l 
ŝ lam ZIA LIJI 181 Tamd ILUN 3 aao 0455 
—— Ne ra Peg Pen) Lejo) E 
om UI qa KJ a La JUGI Elaaj (As ZU 
ej = Udo 1 mew Suo BLAN] DUAJ loualo plago? 
OI (A gloj 1dmmujsbo plio Las 9 1 pall 1135 a memo 
UJI Taal 15 al OLBSLJI Kaa dao a kŭ 
E og ku pj Lo ILAJ usta Ŝ Laj Zi LJI 


Saussure, Ibid., p. 67. (87) 
= Jakobson, «Two Aspects of Language and Two Types of Aphasic (88) 
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lo =m5) £i JLAI illo Solo la zaj l ko pmomoĴ! 
Ji i Lal DUNI 5 Ka elui ĉo palo JI 
pb Slot gĝ kid pol) podi d Re poma peter AI 
La oo See 8 JK sa FI sla Si slu VI 
om On sSlo i dl, Gimalls DB pug LIS i 
Sal GI 53 ald JaJdlo [eu lJ sadl uo elui Go 
e l (lud al MJ ee di za SUS Kll suJ 
5 Bplao (5 uo mika ĴI LK KS 5a Bo3€ia insl ko 
Da ŝo all d Klio SUZKO mo N cun do MUO lib 
Eo) slalo Kij la olio as A Js ez aJL KILJ 
daj Ŝ Ikaj Na LD mJ 8 ekas Gl5 las sob ĉl 
ke alia) Z5 ug NIOJ 5) cao III opa o ije me 
Po da mr 5 plaj UI Aa) (Bad LIJI LUS 
MUB: 3 Lo) KilunJl SLI JI i ES kllj ŜU zia 


Disturbances,» in: Jakobson and Halle, Fundamentals of Language, pp. 714-75; 
Jakobson: Selected Writings, vol. 2: Word and Language, pp. 239-259, and On 
Language, pp. 115-133; Roman Jakobson, «Efforts Toward a Means-End Model 
of Language in Interwar Continental Linguistics,» in: Jakobson: On Language, p. 
59, and Selected Writings, vol. 2: Word and Language, pp. 522-526, and Roman 
Jakobson, «Visual and Auditory Signs,» in: Jakobson, Selected Writings, vol. 2: 
Word and Language, p. 336. 

Jakobson, «Visual and Auditory Signs» in: Jakobson, Selected (89) 
Writings, vol. 2: Word and Language, p. 336; Roman Jakobson, «The Relation 
Between Visual and Auditory Signs,» in: Jakobson, Selected Writings, vol. 2: 
Word and Language, p. 341, and Roman Jakobson, «Language in Relation to 
Other Communication Systems,» in: Jakobson, Selected Writings, vol. 2: Word and 
Language, p. 701. 


Saussure, Course in General Linguistics, p. 70. (90) 
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SI la ĴI (Logdly JUIS 125 Ĵ Zasmdl JLI flo 
= sj o UI i Kalo KIII Sla lo Uaj do 
CIUJN BARo) Umas to avaj Le 5 mall o «JS 
GEN PiS ga ilo liur 9” ius ro a kaj 
3 0) ulo iumo olbi 5 (do, «GLI LEN p) 
„eJ 

PA o p JI e Tus dl oBSLJI Go 
(Sb Li DIJI 5 ĴI SUBI maŭ «adl 

culopo 


da lujo 


(Zasts J)5 Lad OS 6 Ku) lad I/I JO 

Le /6 slo LS 0 

JA o Sa um sn ĉalmo GJ BOJ oda aj 
«(Mark Johnson) 0 s~us = los (George Lakoff) 559 Lo 
(abs olla 61 GLS e dl plad! „Lo? SSGLJ! 
IU saj OUN „KL kujo, ksj BUI 3 eLa 
SU (Theo van Lecuwen) “aJ OB 435 (Gunther Kress) „~S 


Jakobson, «Visual and Auditory Signs,»» in: Jakobson, Selected (91) 
Writings, vol. 2: Word and Language, p. 336. 

George Lakoff and Mark Johnson, Metaphors we Live By (Chicago: (92) 
University of Chicago Press, 1980), Chapter 4. 
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1 opal) 4 Tell SIKo slul 


lsmo 1 /2 2 LJ JI md Jl 
i ; 5 al 


Kk 6 pelon ua (63 dls: BI Oj ua paj 

i dlas Kuj EABB i el villo RK DI Laj sa pos 
Eb LS) sm ved e «Kil Tamo 38 pliaj 
Oka UI EJ spad (olia Epalla 5 malla ĉo „eJl do SU 
EU ESI, Bel ll OBE ciu po Bel al (oLa 23, UJ 
Bs pall 1 SL kam oL!) vo ud paul I) YI) aŭ olas SI] 
Lok pall ga lejo small Dj85 luko kolbo «ep lias 
ilas Kalio 35 ladis Umo, AĴI dmll db: vd LUS 
Sad 3 a I dl Ll, LJ JI ĴI pelbudl 
Nom pb lio ELI xe aa (Luado e pluo) 125 „oJ 
Oe Ul maj 1 hmm doni go) 5 mad) 2 pd JLI 
(van si Ola (Kress) us dum ld AĴ O9S uu Li 
eL adl ĴI mbaJls LJ ĴI „ol~aĵ! Leeuwen) 
vs NL i LON o Nc uas (Jama 
vas kab Kaj «l av! oj „ad plomoj lodio 
Dasa 35 dl su dl I ledas 635 pll lao ĴI poboJ! 
OS Ul onio Le dam lJ ad ko) (5 Jl koJ 


Gunther R. Kress and Theo van Leeuwen: Reading Images: The (93) 
Grammar of Visual Design (London; New York: Routledge, 1996), and «Fronts 
Pages: (The Critical) Analysis of Newspaper Layout,» in: Allan Bell and Peter 
Garrett, eds., Approaches to Media Discourse (Oxford; Malden, Mass.: Blackwell, 
1998). 
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Gritas lan Amu dla Sll ia a e „le sou 
dl komao kataj man PLS MA EKIGO spd slpllo 
ei 1) luas e sr aso) „LudoJ Jam Ge mo) DUKTIS 
VAALLAJI spo duj J do m$ laŭj gi Umo Gj mo mb l „vLo 
A irls 1a eilolo Llaj ap Ol aaloJ lo JLL 
Ao si od IKU 
Jm uamo NO Laj $3 peadi aJI a hom 
lulan ALLO NI AIN po lupolo gb dmmoj GASA 
ĵi Tas como o EJI OI ad) „bo (i es 
BLUI JJ ol mos EL ametos Jla 
So pel 
cialls sdla violaglla sedalb JON pu hj 
Ua al s kaudo (Gao podl 35 pello 1 adis cilboJls 
HZ 3 Sal 9 
co medio (ld oa cema |a pj ksj 
JN al i a mJ pada tado 35 pello (opal 
UANIS 
od e dio e Mel e gi dla suma GI MUS ao 
pal Jas Be Lal «SI EKKO 133ho 5520 


Kress and van Leeuwen: Reading Images: The Grammar of Visual (94) 
Design, pp. 186-192; «Fronts Pages: (The Critical) Analysis of Newspaper 
Layout,» in: Bell and Garrett, eds., Approaches to Media Discourse, pp. 189-193, 
and Theo van Leeuwen, Introducing Social Semiotics (London; New York: 
Routledge, 2005), pp. 201-204. 

Lakoff and Johnson, Metaphors we Live By, Chapter 4. (95) 
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(Erving OL? uda) pio US Jolo, ugo SIII 5 
PI SAI ka nomaj - (1979) (6 muzi OSLSYI „ Goffman) 
oK pd dladao GUS GI sue mJ loj Sod] SUSO) i 
elu vaĴ) FUL, sude taŭs Umo pano ĉl, (imas 
Lo 5 LUKO Lao o lj mia Da AKA «RUN KK Lo! 
Lo JI kadb (aal sledo As) 6 nolo spd pla! 
eka cv Jl pan Da5o GI poo aas pa ao iuj 
7 Sul kilag (ML span e kol ks vo USON! 
so) Oli js plo 99 pad i mr pJi „JI Kaj dio] 
LON p Tua NJI e poloJ a LJ] Lua aj 
pm jm ko iial DS Eu aj) DI o ek aij 
a JLI sa LUS ENI malo kO adl foj 690 pao 
Lua a o epodl dl luel dum uo «adl dla 
l ZLaJI uel BUN dls AGI MI pio Una 
kab) gi ioma NLI JJ pio „Lo epo ĉia «sj 
Ez dle PU / bomdt ePLJI/ pola l su mlao) 
Io io „adl Ki, ad SUBONI se I o ALS eag 
l As o eal Eio lai HO 554 GI Koj La slab) „Ĵ) 

Sj gilo leki (ĴI laJ ple! 


Erving Goffman, Gender Advertisements, Communications and Culture (96) 
(London: Macmillan, 1979), p. 43. 

Kress and van Leeuwen: Reading Images: The Grammar of Visual (97) 
Design, pp. 193-201; «Fronts Pages: (The Critical) Analysis of Newspaper 
Layout,» in: Bell and Garrett, eds., Approaches to Media Discourse, pp. 193-195, 


and van Leeuwen, /ntroducing Social Semiotics, pp. 204-205. 
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iaj DU us ed (SUI EIUN lJ kaJ Jlo 
Lp (i dl mal): paro lio umo adl 35 pd 
LJ xe Kalo kaj Jl palo kukalas pan 35 cd uo! 
sdla galo maŭ mus ĜI) Jal oJ kel geol sud „o 
A mo 55 pobaj) mens ia tadi ŝli „aas l pias 
(BASAJ „olal a ial „obuJl sl JU kub plL 
SN NS pika ua Ij 
LUJ pa edo (io Jad OI A pomo „goal 
Oe ad gela Miloj a NI lamo 18 mall alodo 
(Gestalt LILLJ! JI la sU te Jla 13a 
oe med JJ kimo iomo eLi seloj LS suu | psychologists) 
Lsluluzal iambo amŭoŭ las (obeo Jama 35 (55,2)) Slangaj) o)! 
sea sd GJ am La LIUU „Za 0) (ala Jl 
usl q 3 33 ,J 


ia tJJ uJ 


As oo l md a Za) UKLJI Mo Jla o DI) 

om Ba AL aio (65 dl mudo (63 5d mo Go JI ĉl UJI 
UJI melo ĉo pod) poe di GI MU5 JU, «ULAN! fluo 
dl 99,5 Jan? opo mi US a mad pi paslo 


Kress and van Leeuwen: Reading Images: The Grammar of Visual (98) 
Design, p. 206; «Fronts Pages: (The Critical) Analysis of Newspaper Layout,» in: 
Bell and Garrett, eds., Approaches to Media Discourse, pp. 196-198, and van 
Leeuwen, Introducing Social Semiotics, pp. 205-209. 

Lew Andrews, Story and Space in Renaissance Art: The Rebirth of (99) 
Continuous Narrative (Cambridge: Cambridge University Press, 1998). 
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al) sal 3 aj JLAĴN] Elua, spo ilunuso (iko Lo) o adi 
odo rnlolal ado loms «613 Je cb samba Jio (Zo „JI 
e E som Juba ĉl Co pleam ĝalaio Buo pab o bjo 
IIS kamo ĜI o mL A3luamudl Ao aJ sj Sama 
LS ls Li Salas l ao mo) suo eB e a „el 
UKo odo 5 pall ido pad luma) do 5 ĴI pos 
dm Ei, pas ADA i ao Le su adl la, lodo) 
(Vladimir Propp) ~s moo3b moj) dk ma) Tus 

na ol 25 ms dl lano 8 los 


Ll Ellu o „Jl 61 (Christian Metz) ;me UL ,S ah 

SON JLJI JS pe delo lia osa pli lla (iloj 
Sll pilo) kro kem plu VO JUJ pd oli day 
KAĴI „LdluAĴ ssdosj um apzaj La DI ci plano koj lumo 
Sj sll ss JI „kJa „esla YI dias SUI 3 (69 ~J! 
koe slo ao GI ej piroj ilua pa 
Lai bluo fs olas) GLUO gl colo l JE l jis 
i (Philip Larkin) „5; culi J aŭo LS a) anlaj Latasos 
Jai, 68345 Alo za 6 KAK Ala MAS cioj 


Sao CL Jm LJ am (ĵo uJ UJI i 


Christian Metz, Film Language: A Semiotics of the Cinema, Translated (100) 

by Michael Taylor (New York: Oxford University Press, 1968), p. 17. 

Johan Galtung and Eric Ruge, «Structuring and Selecting News,» in: (101) 
Stanley Cohen and Jock Young, eds., The Manufacture of News: Social Problems 
Deviance and the Mass Media, Communication and Society (London: Constable, 


1981). 
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kad Rl o lao Ko IJ laa aj Judas) ŝa! 
lui = bol p Dl (lemo s Gla NV aj 
(Hollywood) 35 p) „a pul i aL Lud a sda „Zl 
OUI ms Jo la pal DII ull Eon KSI 
Bluo kul 05a Ol Cow ĴI) (Jean-Luc Godard) ;l» „e Ay) Hlo 
Lulo III iu aL GJ I lle ag 5a (Blaia amos 
eU laj «(adl)l) kio mwJ EK dls GI 3 zl la 
maj LU Ka sd 5 ob Uo, Ĵaoo iste 
pa A ileo OU o BS I clo pran no i (plo 
sl ka Jl Bla ve «JLJI Jame sko) ss JI JLI Ulo 
KULOJ] dl kaJ am o EUS muko l usldl Jas 
Ll do ao PN l sad epo luluiuo alam 3 ud kamoj 

. Gal 8 pus) alam 


s5 o e JI cud hupo do Ua Jl asas 

LEL 4A i ad lpo o ol Ilo ed „plo palia Zai 
esms dl saoo eJ oJ BU JLJ DIGI kiuj 
iskio Jh OLJN am jj NS o PIN colo (JI DoJ 
BJ ked gl clam NI LLa? ( „a~aŭ sl„3? oj spad 
i emaJ e ll el: Me lamino loe IKA S ipaJ 


(103). 
; 4 


A e LIS Ob p Ĉun 


Roland Barthes, Image, Music, Text, Fontana Communications (102) 
Series, Essays Selected and Translated from the French by Stephen Heath, 
(London: Fontana, 1977), p. 79. 

Bruner, Acis of Meaning, pp. 45 and 80. (103) 
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SKA Bl, at emo Jad) DLI Go pol das amio A 
3 dla ALO o ULAN Elua ALS, 66135 Je ad (6 omo (53 mJ 
JEA Do cmo sdao adl dao JI a! = J suo Lo 
ss pluŝa 51 mus ILE OP: DR deno; (abo, 
Uj, ss; Gd Daa maŭ) „do Ao laj silo (63, 
Lo ims mdo Dil (ĴI ioaadlo «DLLBoJI Lau „Le 
e A So LJ o LJ pao La LIIE, la JI 
Jas LS al „all ALZio ŝel eo (6 mill etso DI cp „kaa 
pU dead om ILIN mol polo kios 2A 
JKUNI LP) oo Gall memo LOG She toola 0 ŭdaj 
Lado LOSI uo a (UU (MI Lao luado (os cb EsLJI 
3 KII (oJ es spad e dul Alla Bam U Las i seo 
lada pm ee Ft Gab xe sio) LAJN aŭs 
MOJ ls kapl kuls siao (6 Lo 2) (La 
ELS Go a JL diAUI ks Le Je MI LUI LUJ, Ĵapmo 
LAU Jo vi DS Luo Lazo il kij pao 6 5 LLS JI 
oaj) 43 „uzoJ 


Bl e l a Eo je Sam amm a palo Lo jp 


Ĝ5P DID dl JN aes Auto Le LEI em 5 maJ 


Hodge and Kress, Socia! Semiotics, p. 230. (104) 

Bill Nichols, Ideology and the Image: Social Representation in the (105) 
Cinema and Other Media (Bloomington: Indiana University Press, 1981), 
p. 78. 
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Up o mdl JlJ) ĈI kalbo culo Jay So siilusa 
5 ral kod) olal una le Sa medi pa Ĵi 
5) 18a dl duoj eleo pao: aal DOKO UI Gomo sl. 
rlans lee hos SI ze Laŭ! „kŭ „ŝaj kaboll in bl! 
68 La kj das eoo slam adl oka koaj La (= 


Ors) 


(Vladimir 1 madb sd) 635 adl Uo 
„AKI o KO „JUJ (63 us „pb (1970 - 1895) Propp) 
(e Las ius Jb Ĵi (1928) (The Mornholoiy of the Folktale) 
oda Ulo umlo Tula us 3 MI das LAlSs Jodi SOL 
LEL Ta bojl Gia AD ss sl LJ OLLOJI 
Ta) Jla uan gb No kam se olmo kaŝeblaj 
Al lol 5 = tl lamo GUU JI oda 16,5 LU, 
siaN, (6 „gl JEL cizaj Dian „dle so sti Jai LS, 
ĜIS DIO SI Udo Ĝim HU Ald ĴI 
JT UD pis (~a LI OJ JL pado MIO lao Lo) 
vazandlo APLĴIA ealdlo iome lpo] kama lon 
co teŭ paJl JEJ (JAJ, (Je dlo opio) olJi 
Aba) 3” alsoJ (ib JJ) praj 


Barthes, /mage, Music, Text, p. 88. (106) 
Vladimir I Propp, Morphology of the Folktale, Publications of the (107) 
American Folklore Society. Bibliographical and Special Series; vol. 9, Translated 
by Laurence Scott and with an Introd. by Svatava Pirkova-Jakobson, 2d Ed., 
Rev. (Austin: University of Texas Press, 1928), p. 21. 

Barthes, Ibid., p. 106. (108) 
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Bs ĴI o mad East so Jlo TJoa sme JSUAJI laj 
JAJ (a malo kuo 6 0 mad maŭ kdos kos Jor 
dpe AJIAJ aleto aŭ abo eon Amo ua oda a lamaj 
no ns Ilas sa nood Adi AB Ll e e ld vio 
lal mJ SI smdlomoJt 5) Jato solu ĉl po lea! 
elo kuo JI el.) JJI pacaj 5 Dj, Ods 
va LES SN Komo ro iukgdl 0 pa kapoll olas 
BLAJN Eia sdla klo 13 lo a GI uzo „as 
0 plon Edo d Ŭato ell so VI la sa pid) loj l palo 
JUJ Jam koj EU o 3 las SJ med! vb 0] 
loo) an ao Dj) EGAJ ĵoj praia LI mo 
eso a eLa] Jluas Jada) (as cs 1) slu L 
LOLSRAROJ PURSCOUUI TINT] = aduaas ŝolela pr Fl» 
=. cios 4 Jus IGAN o Kis 


Pl o plas polo p) Via 13 n Iaj 

bll]. sala pa „KE aaa SS Ia adj 
„uke LULI pill! qa Dadon So (ol) daj mlaj GZ 
ue Ŝi oJ 10) do ado] suo ILAJL Las ESLUS 
o5 ms mm] EU, ka BJ OLU 1 Dala ol mog 
ial 5 UI £a kial ia (JE aL UJI la 
ELANI OLISSJI pam DII i palo id as silal duo (MI 
dao ĴI lll Ka 153 elu 35 lulas ao (xu kij dl 


Roland Barthes, S/ Z (London: Cape, 1973), p. 3. (109) 
Jameson, The Prison-House of Language; a Critical Account of (110) 


Structuralism and Russian Formalism, p. 124. 
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loko eluasuidl siaj spe lualanul ioj 0) DLJII e Samo 


- . 


I TAZADAN pokaJi ca DIS 


lb aĝ Umas (SI JUJ! plael Ae UJI „PLI aolus 
Jgls bolu e UO o „DLA a pala (pla Slo lo 
LAS pra dl ama koy iia dab Loon 5 ioj 
bLI mo JEJ um o SPI SU oJ e UL! 
Dll) sx BUJII MI kml spe USI LU IJJ ekso! 
o (1969) Edi AI KAI 1a JUSNI Eblo GEZLUVI (MI 
3 Rd pd sda Lal kavio ue GI di aJl oj GI 15 ) 
VI 1a PLU po semo BUS LLAJ AI „PLU Tod 
DL ES als la) gdlo skao a lejo Laplus 
da lo pa la Gaŭ E pl di Jajo kaJ orLzeL, 
e eola UL] 355 lde? JI „PUNI 
SPKa Le ao Jl ipa Laŭ JI IKoJ ELK 
ea) amo elis pad clo „kaĝ aloj sub Aso 
= ĉu vaj l dio maia a 3 ao ml3 alulo a 
ci a gb laa) JI sla Lo aal 5 ĉizas mal ua 
om gll 15 sl 63 pin ludos BU I o mo dun 5 
UI pedi e eaj maŭ LajoS se BU) ol, as 
„KAJ kaoj) LOJN ge lem JK sI poo 


ce „o udas Iu (Victor Larrucia) L~, 55 eio 
J3Y! La Lao) Jio oJ 123) akloj m Uso eon = 


Levi-Strauss, Structural Anthropology, pp. 203-204. (111) 
Sligo ia AKO) 


204 


o (io eJl OA ell gb l (Perrault) 93) Z15» 
IAŬ pp 39ao 5 kaŝ 1Bdmo] ima a Sad „ao mul lia 
Uo mel doj 543 SLU mu Jl ponlo) dolo Eri ao sl 
kas luo Uadod! 1 Logio 6a LAS (PIL all GLE; (sU) 
(BAO oda saj Le Ja ika lol i o „el Ol Juj 
eJ eLa le io „KUJ Jlo 5 kaa Gi BLO) pao iil 

LM obl Mo PIDNI kau 


OUl lSUL | pb UL, wi 

Luo ZUJi 

sagi saj sb 7 kk E Go 
ellus, jJ 

l e dd ĝe pud 


wo lu 


E sb l | Ja JS cto 
LAJ SI 1A 


Victor Larrucia, «Little Red Riding-Hood's Metacommentary: ! al! 


Paradoxical Injunction, Semiotics and Behaviour,» Modern Language Notes, vol. 


90, no. 4 (1975), p. 528. 


Victor Larrucia, «Little Red Riding-Hood's Metacommentary: (113) 
Paradoxical Injunction, Semiotics and Behaviour» Modern Language Notes, vol. 


90, no. 4 (1975). 


Larrucia, «Little Red Riding-Hood's Metacommentary: Paradoxical (114) 


= Injunction, Semiotics and Behaviour,» and David Silverman and Brian Torode, 
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(Algirdas pla 5 plo dl md) premll opio 
lae Alam ab mp kapao? LUJ GUI pas « Greimas) 
oa SO Ao pra ioma dao 5 pU 15a Ga mJ 
oan Le Laal slas lam dl JIII Eo 6: plaj „5 
Sap = alas SO sd sa lakso 
—esi5 Hlaĵaloj gl sial plu)) SBAJ SJ (lol oj 
(sado Ja 5) aĝi 


JS da (53 Rulu 103 esULUS 2356 61 pao pb plaj 
plad) eda: psumo) dluadij) blus, ULI o mt mo 
end mop 25) aJ apaŭo]) /aĴ] Suoj! ——— ~~ 
[38 io adl an io): pd / o pod «Lal lal 
Alu ip ŝum sa = lia) ~aj! fis Loudto eG pauadl 
plui Jo KEJ JEJ; UBI se sl kob o «dlll 
SUI za agi mad o sad ub Goao aJ dumo aJ ĉl 
Jad) Sao o pd lentis Ĥam qi lu Jamdlj 6 amo 
Lekoj asoj cI SIL SOLI saloj ce pa ill 


The Material Word: Some Theories of Language and its Limits (London: 
Routledge and Kegan Paul, 1980), pp. 314 ff. 

Algirdas Julien Greimas: Structural Semantics: An Attempt at a (115) 
Method = Semantique structurale, Translated by Daniele McDowell, Ronald 
Schleifer, and Alan Velie; with an Introduction by Ronald Schleifer (Lincoln: 
University of Nebraska Press, 1966), and On Meaning: Selected Writings in 
Semiotic Theory. 

Culler, Structuralisti Poetics: Structuralism, Linguistics and the Study of (116) 
Literature, p. 213; Terence Hawkes, Struciuralism and Semiotics (London: 


Routledge, 1977), p. 94, and On Meaning: Selected Writings in Semiotic Theory. 
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- hj e aJ) ao 1A Ald kaj e la sla, 
po ll Bao lmua kalaj ŜUL ĉial Ako cm J nia 
l a SI adl 1 (BD JI DI Jam Al uu lulo 
«JLUJL pado SUI pe aa) Suma) LLIS Leo polo pJ 
Am lo gl Tab ĈU Laser, (GU pa aj J padadl 
ss Uba fio AJ amo AJ amat suo 8 pio o 
lke l plo ms do Lulo S3 9 Y (Jonathan Culler) 
(118) e . A VIA 
. ol yA sl MJ pau au us 
baa o SN anu Jlo LZ Usa 
Al kl 5 a BJ Luj sd Julo eslimo «SLL 
luludla AALioJIo UbaŬla pIli erko „i Apo Li ikaj 
ZN A EN a boat Emed poj l mas oda) 6 II 
„UI 5 8 adl Lago co mod DN i p SED Sm] 
o aal uaj OP Ka N KAZI ub Dulbl Oa poa kal a 
e a ld o, LAJ Ua UI Ka AJ iis a 
PS ue ms - ula adoru um aka eo LOI MU o aJ 
SI) daŭ, A 3 = miaŭ A 35 p sadis SB ed 95 e) 


LL 3 ma nisull am suo ««Actantial Model» „a Sxbuy! eal (=) 
Uj (JL ko pag «Action»o Ja? Sila msJI So «Ac» Ss „Moelo md paj) 

JL pi paj eluzu edi 
Fredric Jameson, The Prison-Hvuse of Language; a Critical Account of (117) 
Structuralism and Russian Formalism, Princeton Essays in European and 
Comparative Literature (Princeton, N.J.: Princeton University Press, 1972), p. 124. 
Culler, Structuralist Poetics: Structuralism, Linguistics and the Study of (118) 
Literature, pp. 213-214 and 223-224. 
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dlajy IKa vd dil e si se ht sdla «eI JUS! 
(iba mas SI Dl) sl la UKo p si GEJ katoj ldonl 
GLUI pod sak, Lo LIG, „(alo ŝamo lla) Eo 33 Li 
5 Dua Jl Kamdl ULAS) lus oom JJ miluamdi 
EN A Gulo „LI ipluj doj limo 
PENOJ e a jlas ama Ebl omis «USI kulo 
az, «(ZAI 1) 5 adl ŝo prL „NI onla OS [seJ 
SJ alam) pad ebulo «kd apŭadls «Alam 
ELs nama JI dp ia A A OLE e FAJ 
Pb Buo 51 (Glasgow University) „amo izol S JLajN! 
o) jmo To ikaUl, ika! s~ hams cill „a uo 
ika ŝilo Ol, Guo aJl Aka ao poadi Ul 31,5 
ĝu LLN o ME za akalo l a 9 o o 
Sro ea Du akeo rtg 
«(1948) (Rope) Jpdi (Hichcock) 8 KIza LAJ ip LuaJ GI 
peb BS Uab (soloo) ĝilio „Lo (ais) al) aa) 5 os E 
Lo f-l» SUI llu GLS, SiJĴ LLAJ kelo oL) 
(Sherlock «ui 3) ~e (Buster Keaton) 5 sel poŝ PS 
iaa) SLAS Ka Skull flo Luli salis ĉu (1924) Jr.) 
SJ [ULBNI smmme dad) as oam sal lamo Jl 
sm AB Ru lao I ada Kia Lo Oa ) cu wJ 

EI omo AB home lama 


Howard Davis and Paul Walton, eds., «Death of a Premier: (119) 
Consensus and Closure in International News,» in: Howard Davis and Paul 


Walton, eds., Language, Image, Media (Oxford: Blackweil, 1983), p. 43. 
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mkonli Jalos Alano kus LS ps UlaS e do 
KAU 3 pad Gus ada amio izo (ĈI db 96a wJN 
Sb glo pais Kula) alo GuSIJ TSS oro l J aŭo „GUJ 
Lom Jl Ola Jlo OJN „uas biaso 

(pls! «ia LU) GU Jio) Alaj 2kaUi e 

(Zu Mo IKI slas) gil aJl Slo 

(5 „as lka sluo)) “oze silo 

(ŝu) 9 ibm) aao la Geo oI Kao o) e 

(5 mdu hal slo 

(kaj lu5 ees ola) iJi e 

(olal „kis „o Js es o 

(laras | bomo ĵ2)) soloo! se 

= us Us amo JI kaJ LJ SJ 
(Hodge) gj rl a Alps ko ao mom 3 KII 
st ULU JUBVI mpo lupulo o «(Tripp) “ojo 
mal gb Sd rls JANI opal o 1a po kau) (MJ 
Si sl) ulu o ud rl JUN a lo) maŭ 
a 1 eligo (ooh) es EJI wd rls SJUJI 
1 (SASLS) kismo 


Metz, Film Language: A Semiotics of the Cinema, Chapter 5. (120) 


Bob Robert lan Vere Hodge and David Tripp, Children and (121) 
Television: A Semiotic Approach (Cambridge: Polity Press, 1986), p. 20. 
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(Bus) o PIP rAslo uzB) csla Ola) soso l selis o 

(ae) Bluzo) Ae amas: ssJI gu) gosto plj e 

(mu 3 3 dako „SLI) gaelo / pls o 

Ero dl NI lem Ja ) laj) gaolo/ gloj e 

Kil 83 as mla) Ias ss siJ SI JI em ol Oasa, 
sela ea) krea p Laj Lo = OTT cv Uza! 
lus SZI SE = ikacaŭ, mika, MI nur 
„Til (iaj) ALa aJ a 18) Lo 

SJ BI Cio, Ludu) Eo Tao Doi luomd sL 
«Luko Vu aL FN „slu SE Spcnia naj = pi a Lu 
uj Ti Ze! el a L~ eD Kia La) om 
LU sw Jela NE p eelo so) „ol sol SU3 MI GLA; 
«(Lulo filam)o (olo | paĝa) po e rmllka Jl sl ii) 
So lal 6 dl lad) po kisan 93 (pedi 3a LJ 
duma 5) Laj Jl mama ge IJS lia JEJ ŝlo 
hI sad dodlaj el Vol ĉelaj ŝis olda) 
„LI Xl la Dlodlas LEI al spad sall i pal 
doma LUJO JI Ka N GUIS. PJ ardeo (GI 


Brian M. Young, Television Advertising and Children (Oxford: (122) 
Clarendon Press, 1990), p. 184. 
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ea i oj UU pes i ual Laa Na (opa i 
o Ku Le as DI LJ ammo Na cado 3JI Kao ) LO plolas NY! 
lulado oma (5 dl: Tukon GLAKLU aglo lunloj 

Tola! 
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wo) Vad) 


05 ol Jla aŭs LG a sU Lio Slut Jia 
paka sko Siaj GRN spiki dta de (uo 
= krr 3 eLa 315 fail) lila 
sedla «JUJ (6 puma lo jlomdla 1 l o ad! mno 
JJ AJ ss ho Kaul) JNS a Teuadl UJ 1 
ZAJN sall 

e e „LsJi Ju] Li AJI J pul) iuj aloj 
ES oron rlo poo l5 VI OLU a mus paj 
dl (e mola am di la a 155 pll iulaJls LoLasse VI 
ao db ol 3a) dia o kam ILAS KOJ JKGNI 
„Sulo PATIO] omo (Da pe KAJN: hano N Els 
a PE PLU Ku ag sido ma LUTI lae) 
a la; o siJI ~S ol su N) rej „5 (Stanley Fish) 
ĴI LI 3) SUL. voj (6 Gaj KI UJ as e 5T l) „„saks~o 


- Stanley Eugene Fish, Is There a Text in this Class?: The Authority of (1) 
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cede Glaso se Jado LAJ a plasa! pb tO BLa Gaj) 
Ss aa) 5 RAL samalo (5 113 AEL a (lulo ko) 
ESL Oo UI pe las 
SN Zĝilbuodl ZU! 5)) (Terence Hawkes) A e Jio 
o uj II le I Ki pall ka LUB vlaj JS Le saj 
kal 3 ub sd la ĝi cao l albo kaj aa gi OS 
SI LS opa) IIKEIS Blasdl ulo 9 o am o (Laga 
eS AZ pall losl Ka SI pa IKS EVI GILJN oda 
Uzo Je o lam l a) «lja amio laJ J sil) ŝouazo Ub 
e (JS Jj ub ao kunme „dl peto Jidl Lia l 
4a, bll us i SS cp = s3 el TaLJ osi LA os 
8 plaŭ Caro, se ca lomo aU olodlo! Lo liaj WI 
E im SS aa pe lakso N Bluoj) ŝalto vi 25 
Ko ll al ELUN BLIN pilo Ulo kako sekr Lal 
FELI LINL ula «ELANI utos Kak, liuj bloj] daj 3 iŭ 
so. lal poma a IK paj 13 vt U 355 OT Ku QUI3 ms 
Ja olis Jl Eolo „i Elam Kodi ŝlodi vi ULI tals 
55 se Si has 53 „labluo (po kakas da ij No 1 UJI 
eka uaj BLL A JJ BLOJN mul ESS paj! 
PUD KOJ pall duan amo Laa ndaj: ge isla 
o lama ELIN „KI ko lloj Bluso 


Interpretive Communities (Cambridge, Mass.: Harvard University Press, 1980), = 
p. 32. 

Terence Hawkes, Metaphor (London: Methuen, 1972), p. 1. (2) 
George Lakoff and Mark Johnson, Metaphors we Live By (Chicago: (3) 
University of Chicago Press, 1980). 
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CS I Ea as el KaJ Lulasuelo paj ola LAS 
Lasao dom JJ LB NL. samall Lo mos 

kas ga lejo LU vio ms KUP3L Bi po plaj o 
Jem „keo dodo LJ 3 a N AĴI SU JI cue lam kaulo 
i LN zoo) indos)! pls duas ulo: sVESJ 
GLI AA o 6 iulamlommo Lumo SUS IS «(UJS 
N cus mij sU Llaj La cial idas k9, elas 
„TEOJN pmall pluos! o „ola 

LLSIIS maldi „ immolo kam iojlonaj) aŬ) paj GG 
as pb lus si pa ĵi Dllaml sun 15) skolo (2258 
do 5) Lo) aĝ) (Roland Barthes) oL ON, Vo | 
prr SPU adi DI sam le kuj mol da a KUI 
JUNI a TENI sall Jonjo GI Lao Ka ŜGZUSY! 
LU Elo il lungi dI kio 3 Zea 25 „dl 
dy KELI small LI mami n£,BLS kŭ loalizo giloj „boj 
ŝika 3 l Sita Suka NN luzo Sasso SS 
JLI OO xe i up la sln o 


Michael J. Reddy, «The Conduit Metaphor - a Case of Frame Conflict (4) 

in our Language About Language,» in: Andrew Ortony, ed., Metaphor and 
Thought (Cambridge; New York: Cambridge University Press, 1979), pp. 284-324. 
Roland Barthes, Roland Barthes, Translated by Richard Howard (5) 
(Berkeley: University of California Press, 1977), p. 44. 

Roman Jakobson, «Quest for the :La] „Lil; .1-4 LJ ~i zl (6) 
Essence of Language,» in: Roman Jakobson: On Language, Edited by Linda R. 
Waugh and Monique Monville-Burston (Cambridge, Mass.: Harvard University 
Press, 1990), p. 417, and Selected Writings (The Hague: Mouton, 1971), vol. 2: 
Word and Language, pp. 345-359. 
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„gazo! JJl plio SUN TOI JJ AJ! etos aJ = Jus SS 
kabo e leo lab KIOL pall UOJ emi lao LaSo 
uu! 


14 Ge mes 
ZE UJI soul 13 JUJ! 


OA 3 «(Royal Society) ZELJI Zamdl wo LUJ: am 

eko o? Sa Ja) dd pro o hasb) ej! elulon] S? LE “E 
kol pe lad) obl sll maĵo JLAJI Dlpolo ZP MI DIJI suo 
jus „pll os kol lama Alpo ĜI Ja „se a3a si 
Eas2) dl Lull laŭ DIS I bua UI, ASA oa 
das „SUJlo idioto ZAU ĜI ĉa dl (6 SLO po pall 
5 5! pu” Li Lupa so Umas (5 sonalio S~adla 
Sa elmo LAU pluse cJ Opel dl pedo Louglaj 
uo) ial) KI lago Lim lio; (sti db Go) ZIO 
«(RAU lao se DAJ JJ obhlamu$ os LS) (lolo) 
eem d je sd paj LS „dlll Jis a Is pole ) 
LES GI AJN ge kUJ od 35 e LS rol zlauY slas! 
sse (Sprat) Dl ~u) „ilo ĴuJl OJ! WP kUJ slas 
salis gilo 3 LI buuuL oo ((Locke) 3 „Js (Hobbes) 


Thomas Sprat, The History of the Royal Society of London, for the (7) 


Improving of Natural Knowledge (London: Martyn, 1667). 
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De e l klana laa ia pluo so Ku JUJI ZJLJJI 
kia 6 mlll se bla spe Lamo las taŭ sas! 
sla I dl su e] mas GI o i gall 


pe llu E lanul LEL Lea) ao) Sud) smulo silus 
Za ŝuludl oda G 1a La VILO) (Ua LU ao zaŭ N o slos! 
3 ka laa DI Me ulto o Saud EKo J3a „I pol 
caj BUI sl BLZ) flo LJ) SAJI du La 1a sio 
IU Sono dk pll Adeo a lun daŭo leJ al OI Moj 
e Sib pall vuoj AE Liaj OP Ka laa NN Lazus Tl 
kera a KE ss BI So la LS o sozad] 
(Mi da» ah) (ALelL5 iula vuoj adl: sllommd! JI iLi 
kas DI lujo i JUJ kav Io „GL XA NL ŝo) si 
al ondo MI dia KEL opa So GU pe unti 0 iou 
KUN cmo do MI Ge ib, KuJi kAU fiouo Ŝo pal OLS 
VAS o vt TEODROS sebo) 13 aJ olal 
Ele Ku ee bo 


Koaodl me Lo (Michel Foucault) „5 „3 JUs Lo 

lan a vi la mad) ZI SNJI mall plas spo pdluso «GLUI 
UU DAK Ka ea el LIS a o kudo 
Ae a ika kol lo ana a a Eu 


Jacques Derrida, «White Mythology: Metaphor in the Text of (8) 
Philosophy,» New Literary History, vol. 6, no. 1 (Autumn 1974), 

Michel Foucault, Zhe Order of Things: An Archaeology of the Human (9) 
Sciences = Mots et les choses, World of Man, Translated from the French, 


(London: Tavistock Publications, 1970). 
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LĴI cuuky Jel Leal, mo TomLJl sel „Ell sa ke pazo) 
Olson LS tlu 353 Liao OIU DEJ, DUI Lilo lado, 
Ao Llaj kela kuza aia POLNI kabo las bod 
(kab pa llu! „am 5 Luo SL, Kil vial 
La Uiu 5 OJ Lek AI da a JJ KI pao lulo kj 
plasma Molaj GI Bol £a lall es JIN aJ Gaj 
ob pe pk AD) lo taao e 1kolao] mb KEU po 

“Kek los pll ĴI pas 


INS 


o Pu aj Sss ekalu l LA ka ao 
se TAS o i La muo (La sulamul sla) ulo 
„SeAĴ laba ila pe luu lamaj Ka OLo ZLKIS) 
e ilma, Ĉia ila KSI a IKI ai lasl Ka 
UJE | GI elas) JS 


dl 8 (lla paseaj UI JI a NI OL elmo 
3000 aas LU Dam AU NL sabli 6) LUJ ga) 


dem  Eapo 5 plaza] 


Lada med pa ŝplana $I a180 DI 0 pajro GASI pumo 


Michel Foucault, The Archaeology of Knowledge, Translated from the (10) 
French by A. M. Sheridan Smith (London: Tavistock Publications, 1974), p. 117. 


Howard R. Pollio [et al.], Psychology and the Poetics of Growth: (11) 
Figurative Language in Psychology, Psychotherapy and Education (Hillsdale: 
Erlbaum, 1977). 
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slam ) ais o? Aja laco o Luo usoj lS oj ~o? 
oe Jan I ma JUS pomo ) lua laa ploj 
DUI Vid lw man pe Blan DIK e pa 
dlas SA, adaĝo) silon UU nacas lo pao (Manio) 
la pio pola ZJLO Lajlaul KI BU kapao du mao 1 VU 
lu a AJ pe mamoj) 5 ULJI sda „(Heinrich Heine) 
37 ma (p) Glano NN aj a limdaoj (UO lab aj ALAAĴI bluoj; 

ia slova md paj Eblaj 


cm 143 a mb uzan 4 dukina lta cm Balo Ea US 
spa aJI ao sl a JI la) JLAJ cd Aŝ, po ol 
ab N LON EU mo e ho uu iula a! siubaomJ 
OakJ Lad omb p VN JI LI) „e ni kp amzJL 
kama) GL RUI sumo aao Lao pluo ALO: pumo 5 laa 
ila pe al Oa5o la za 5a iula 3 rs 
ĉam Me ca) Plau! a plon «ijo ss baaNI luol 15a 
Jl lia D£ UŬ Sm NJ Aid pll o) Jal amis L 
JEJ 9 5 s IS ullu ĉl ee aza PLS 6 mei 
dioj vadi ela pb Las) UG polas duo 
II Bokso ola se mist plasa! mas «ES dl Od! 
lla lulas! o ISS UI imo 


Lakoff and Johnson, Metaphors we Live By, p. 5. (12) 


Ivor Armstrong Richards, The Philosophy of Rhetoric, The Mary (13) 
Flexner Lectures on the Humanities, II (London: Oxford University Press, 1932), 
p. 96. 
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ped bedso 1: gb vii o Bj pali DI a SI aj 
LJLJN Jam „lo vi lama Lua Das Laga; Aula (kŭ ulis 
5 ulanal kovas) aunaj iai) lemo «3 sloj daa) pluo) 15 
iaa) sadi la (6555 GUIS I plano al) spas 3 pUJ DI 
- BAb mullaj plas (i kilo np opal aŭlj [om pian 
SO ms lS o,53 Dl „b bakas) stos OG) wi LUS 
Ss uml (pe JN uoj Ae GLJĴI Boluj OLV „Jano 
A) prao ŝ laJ OL ĉi „aJ bu a O36) on GI 
LI „BE SUJIS l) 3 sb sad OJ nn OU me (mas 
“SOI DUS plual UJ 3,43 435 kJ obe MI ial 
slo ŝilo a bbua NI JI opa bu Lo JE 
spad (AZ Le UBE aj UO leko N pall 6) Ja) Ua; 
ent So seso sl a l US GN) 
e lali amo MES gl a kubo, Lal 15 „JI SzlazeN! 
si GLI 


(Judith OD ula Eu ali LOLON alaj La 

9RLUMANI sas SB los (i ULSJI olio £a, Williamson) 
slo mad! oaza SJ o) eL .(Decoding Advertisemenis) 
oa BH ib oo Sk; dj 6 ulaadl 33 s3 kplizoJ 
1 13a Bulo «Luo mll po mma ko mamma s La mica 


Charles Forcevilie, Pictorial Metaphor in Advertising (London: (14) 
Routledge, 1996), p. 203. 

Judith Williamson, Decoding Advertisemenis: Ideology and Meaning in (15) 
Advertising, ldeas in Progress (London: Distributed by Calder and Boyars, 1978). 
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6 LJ aas muel «aŭdos i plumo o) dua aJo a, 
ON dud ol amebo Uoo (GI p amio Lo pls UMONI 
JE has vs ano iu SEd azo Saa NG 
sI TNS Ko IE ao E Su 
lio peu ou) „elas «(Catherine Deneuve) o vs 55 is 
Rd Bimo OBLON) pul gb a spd lo „aliso 15 o 
satus OXENI lla o.s KT (Chanel) Jslĉ :lede 5 „as 
3! dum glo kuo AND Godoo lp iumo JU [SN Ĵuo 
i GEI ŝo mo JUJ 1 l adto JlLJIa RUN, kaŭ lo 
«e ,Lo Jlo ŝo mallo 5 „i, JULO kus vo (iblunoo Lanko.) 
„ardi SUBLO) mas La DILE) „aaJl is 61 kaj N Luo 
ml 55a kando kamo 519 datas dl wd 3 polaJ 
mo Lo kiama Garo injo daŭo OOI ful bi aaJ 
Jie BUI ham lb za Gallo umeo slul o ALa! 
e pluo Uo poĉi adi MI EJI lla: JI olo gJ 
e 5 do JUL 1 SI ud pO Bapln A vlanul BULI aŭs 

GUN, liad) 


Lua plano = ŝi Oman Blan 5) CI Um | 
18 lana e o po kml kaas Y] 


SAJI ab JS imua slas Kalodl ul lasl e 


Grant David McCracken, «Advertising: Meaning or Information,» in: (16) 
Melanie Wallendorf and Paul Anderson, eds., Advances in Consumer Research 


(Provo: Association for Consumer Research, 1987), p. 122. 


Williamson, Ibid., p. 25. (17) 
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ea ue l dle «aJ / eLa « am (JI / 19 JD 


UNI ONLEENN]o iN oj ŝKusamo Saul 9 
Ld Sla gb Slo maj; Lo SI) ŝlo ua mij BUL 
: „Z sv moju TI mam 


Oj ep! i si I ~aj pk nsi 


ŝ) «Eublao) „o lLaluol e Oludls Lui) «esi l UJ 
OISLA, Zelo Lo mumo! luu mJ e Oo] Zinko Lj 
MINI 5) JUs «liaj ms SES KES mkplaza 51 Oloj 
dla uo) ZULU mal dls celomo 5 (ladi sl) 
Sd ELU LRdLO JJI lia ululas „JLajj pa ol 
olla KS Na, Se NI ssLzueSU) (Michael Reddy) 


emuo see is in enin 


JUDr ka ao =. Luj = Zo ad) 33 


Giambattista Vico, The New Science of Giambattista Vico, Translated (18) 

by Thomas Goddard Bergin and Max Harold Fisch (Ithaca, N.Y.; Cornell 
University Press, 1744), p. 129. 

Reddy, «The Conduit Metaphor - a Case of Frame Conllict in our (19) 
Language About Language,» in: Ortony, ed., Metaphor and Thought, pp. 284-324. 
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eeo plado 833 Ŝi uaodl [OLSN OL dl OU plana uaj 
e Uo mj lo nod lon pao Bluo (A «ŝa 
e OS tilJ) LUI 5) UJI (Whorf) Gao atas 
IJN po kalia mla is (bos) ZOJ Lajo JUG 

za Jlo Zs KJN 


Lis 


- 


PUREMO om BLD ABO sra plo (ĴI ipana zas 
os DUIL Jas riseoj LanLul liao LS LI ka kadio 
(blas a o La A I ar a olas 
NJA I ĝa ke u=s Sao lte. NI IUK vla 
md OLA iamzl kab) [ae NL 


ilos IIL Hou] LEKI OT] pa alamo Giu pas ulila 

cu 3 La Es „l em ss al cio elbu se «La oo 
l IJ OKA tn) mudi lodio Las (285lo l 66 pi JU 
kelnero SKEJ Ka UlaS BS Aa 
UIAJ Jl (laroj JJ LA) SJ 1 Jlasul 
USA VAS SUK a aO ES sa ELOJ 


Lakoff and Johnson, Metaphors we Live By. (20) 
Benjamin Lee Whorf, Language, Thought, and Reality; Selected (21) 
Wrirings, Technology Press Books in the Social Sciences, Edited and with an 
Introd. by John B. Carroll, Foreword by Stuart Chase (Cambridge: MIT Press, 
1956). 

Anthony Wilden, The Rules Are No Game: The Strategy of (22) 
Communication (London: Routledge and K. Paul, 1987), p. 198. 
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cd! Zs) SUB Jio) la ulus sim MI pmmmdl fo po 
e obe Luo endi ae I o Bo] „saj, Ema OIKo 
LLSII ao da 6 pu LUS (Lale Ki3L dopo al LSJI 
NI ONIN 

Ye Ju (4, ,b e co SO) —J| Ju iJ 0 
((uAaj 

(o JJ JJ pd l) prod Ju isso 9 
JU eola ee SrmoJ JUL (Zaisgb «GKLJV Ju (5 dl») 
(~isdbuaj) 

(KY LUSNI ZIA) Ju (ULL) EJI Je, LUJ e 
KAL ol Lo Ju lolon 

dad bo mis ozo Us GLS) sod Ju GAJI e 
MU I 3 so 

ej ujo) Jiu 0 ŝo) vas Jio dmo 


(sla „JI 

DP Kad a I UI 3 LS) Lab podl Juu GOJI e 
(248 cJ 

Ela) SPU i LS) obi Juy kuLzJ O 
UAB a 0 


e La LIII e bJ io (ĴI dmmoj GAS) Gio 
ekus 


ln sU tmu lko SUS l) esll Ju ulo 
CG~IKJ 
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Lu dnia dl) fos do) plead JU ŝo pagJ 9 
Gj slaj Gi did) sos Ib GU Ju (5, sal! 


PI JU (Sla UK caj) LULU Ju Ll o 
UMLLOmS ni 


cus LS) TSLKI NION] 5a Sa Lipo OI Bluzo 
La = 5 EU, «UJLla Ld moo LUIGI vo Ĵ5 5 (iplamuo! 
PP TESIOG]] PUS] “a eis 


dom (pll Jaadb ŭo KU Ni meloo) RB keo Ki laco 
sipas ce 1Obalbo silo ĉu aa Ku elo Ja, ab 
EA] Ju bs ll... OA ob do suooo SLAS, va) 
kj ciala vd plu Ul bap 085 0 (ae mta 
Gy sU Ua De pll: ĵosaiu JUJ Jas Lulo KUIS .vLaJL 
ela pia SUS (095 daŭs lO) panis Do Ib mo ) e 
Sla DmeKJ haŭ; do „poa KGLUN NUDI ŝuladl oda io 
Azad) hl Jas N «aJ 45 pod JUO) bl 15 eti 
es Uajas 3) kad pb Ji Laj ma LEJ (ipsa Dm 
US umm... ALSI RB3UJ kam mu 5 lao), 
GU lad) 2445 ĝi 
l Zi LUSI 555 GI Kao cila] ĴI 2ogJL LS 
(Jakobson) 0 paste La viajo l OBI pad Le i iŭ amo 
ioman Ĵa ismos miras OI c- lemlol xi 255 JUGI klmj 


Lakoff and Johnson, Metaphors we Live By, p. 39. (23) 
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ĝe D6) lib; (LUS pa ij pas „i o le haŭ «spi 
o ro pok eo 5 IB e KIBLO Amo dao lŭ sol 
EUS Ja) Lj das DL po ls KSS ŝia JS Laa] 
OBLON 4 ŝuslo Drs, KELJI LU o maa st sus 
vems i sla nomaj SUĴI laj iS us Eun i SJ 5 
«UL; (Benson and Hedge) ELS Ono bolo „Lo sous 

e de dlaim ONUA (Silk Cut) —Ŝ 


se poto laj aŭo Bu gb l akad 6) 0 gam Sn J ŭo 

al sesan MASI ano usar ka, la eala 
E SU a oO oj ess 6, oza 
AKIN (LUS paj ami sl) luas bluo RESO plas! Kaj 
JUz~I GUL ) LUSI 5 ON mo Tama) (dolo 
lumo cl bo) NI epo kamo ado sda (SAJ dl opo 
AU pej Lom TJ i pad) vd LaS (Zs JUN! 
(Ld ma Biol ze lib 8 „ILo Lai LUSI plue! Jazas 
ELLSII saj ilan a kaloJ jolo 2 „luo Lu 
LLII as LEJ cui a tiui MI lobo AST 


Roman Jakobson, «Aphasia as a Linguistic Topic,» in: Jakobson, (24) 
Selected Writings, vol. 2: Word and Language, p. 232; Roman Jakobson, «Two 
Aspects of Language and Two Types of Aphasic Disturbances,»» in: Roman 
Jakobson and Morris Halle, Fundamentals of Language (The Hague: Mouton, 
1956), pp. 91 and 95; Jakobson: Selected Writings, vol. 2: Word and Language, pp. 
239-259, and On Language, pp. 115-133, and Roman Jakobson, «Linguistic Types 
of Aphasia,» in: Jakobson: Se/ected Writings, vol. 2: Word and Language, p. 309. 


Charles Sanders Peirce, Collected Papers of Charles Sanders Peirce, 8 (25) 
vols. (Cambridge: Harvard University Press, 1931-1958), Paragraph 2.306. 
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Il Jimo sa (JLAJI vd 23) Jal ks) ll NS 995 „ŝa 
am l Gd ka (638o Ol Kao ulan vd LUS «5 
kall 3, oda 33 - ohlam$ e as aza ba vas Zs! 
= lasso dE NS i KU Ludo 
KSI Kz alo Sasoso o IVONO 
La dia 99 4a cd ula damao I gj jos ol JU, 
DO JLI l JL, Tags IDLS jr us ad OL vu 


dl „ke pris Lal pLaol do JES! sel os Ja 
I LAI GJ, OE; ULIN i ius LJ, insl 
UUL malo Zezao db laa N] Sj Lao «ail JL 


Lakoff and Johnson, Metaphors we Live By, p. 39. (26) 
David Lodge, The Modes of Modern Writing: Metaphor, Metonymy, (27) 

and the Typology of Modern Literature (London: E. Arnold, 1977), p. 14. 
Jakobson, «Two Aspects of Language and Two Types of Aphasic (28) 
Disturbances,» in: Jakobson and Halle, Fundamentals of Language, pp. 95-96; 
Jakobson: Selected Writings, vol. 2: Word and Language, pp. 239-259, and On 
Language, pp. 115-133. 

Roman Jakobson, «Closing Statement: Linguistics and Poetics,» in: (29) 
Thomas Albert Sebeok, ed., Style in Language (Cambridge: MIT Press, 1960), p. 
375; First Part Reprinted as «The Speech Event and the Functions of Language,» 
in: Jakobson, On Language, pp. 69-79, and Jakobson, «Two Aspects of Language 
and Two Types of Aphasic Disturbances,» in: Jakobson and Halle, Fundamentals 
of Language, p. 92; Jakobson: Selected Writings, vol. 2: Word and Language, pp. 
239-259, and On Language, pp. 115-133. 

Jakobson, «Two Aspects of Language and Two Types of Aphasic (30) 
Disturbances,»» in: Jakobson and Halle, Fundamentals of Language, p. 92; 
Jakobson: Selected Writings, vol. 2: Word and Language, pp. 239-259, and On 
Language, pp. 115-133. 
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Fe Sod 
ilis TESL ŝo po ko a jll SI pu ad „ao pias 
man 5p liu (NI GU se obe JEE dos sm 
LLAJ 5) dmo sslo aŭs LAI so sme Lamb sb, ĉl 
jlomad ciu mo Uoo oba JI Olmo. as med) ŝlomadlo 
ELIN plas 5 I bolo) Sl JI as e ema 
Jom lom 5 Gu aJI (Richard Lanham) LES suloj, 
l Ed OK Gall e II OIK spd Zea) Ĵ) a o oJ 
aila Va pol pasos ja ao uk AIS „Ko 
to OL Slo Dako IG lL JUNI vo mu Jvaj 
gi namis A maso (6p9 le pd) OKA SI ŝelb) Jo podi ŝlmd! 
SIII pall pe hio lejo ao luo IS AI SYLJI 

13 „ko o OI: pano 

OU seo 61) OJA o olo 1ISJ Juu og 9 
(e kas oLa, HULo si) psi iale l posl ĴI plo 
4 (5 Lo gh) iLa videos uu sil eO Ku OLas~i TI) Alo 
EK al ŝuo l Uam gi) la ĈO o Jo 


Luo bd Sd) opl uo iepll Ju JJ O 
Sd GJ UJ edodl pulo su 60) (Wales) 
UD KigzuoĴ) 


sm pao plaza! (Jel lasl) Gual Ju podio 


Richard A. Lanham, 4 Handlist of Rhetorical Terms: A Guide for (31) 
Studenis of English Literature (Berkeley: University of California Press, 1969), 
p. 97. 
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Jino aJ pao sU (small) GUI OS (Judo) SL JI 
reLaaJ Jeu aJo ekom8) Juj (IP LUS pliaj SU 
IL sI kusa Juu (Hoover) (5 pa) a 


sul ela (Jm oJ lao) podi Ju zaj e 
JEJ ILIS AS SVISO saka deo 


Ten dom jj pe Abal)oi Slomatlo mol adl 
Kia dipo GI AKI GN ao JI Jio em) ms 
„i bois pLb| l vid ŝimo al ~o si LO ~o) 
(e daad) pa aas LG ma Ul SUB a uo jlomaS (95 
Lei ki JL mo u3j pell YI pobe JUJ ĉia eiLoJ! 
lano ja ko SUS „lao 23a „NI bo lo pa JI 
o Li Sa a aas aio Ni las, 
plaza LIS ULKS eds SE 

rala BLO mamo al md lom pod 
UZAS ŝo mad eda UBONI paŝaoj La IUE, tole! „3 
Li ldo fuo jam Go Jbudl SUS 4 kZo adl pal 
I Jbmdl i somo eda UI Kao 

Dilo as Ld) dla aJ klsto gi (MI l la 
oda Luoluj GUB mes) HUG sas Ol VI £a SLY ILo „a 
a a o lel kus bl spas i lumpo oso 
Jlo su Ado Ka JL vl plo Kuo Zi Loj SUSLJI 


Jakobson, Ibid., p. 92. (32) 
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JLANI Judi dlll 3 JI pe end BO KAJ LU ltaj 
meal 5 ge lije miaj Lo DI vs 33lo Gl e si Slug 
SU PKuJI IIL Gl valo Jiu laj lomo so cJ mj 
O pedi adi dl USI ĜI dmusslo oL a ras 
OID sas e Lo sao lo kuzaj usl 
eo) dIZSLSJI UJLJN Dll alo slaj LE Lo uas aJ) 
SUI a sU epodl 5 al «(Uo aJ jlomoĴ! ZJlaoo Jill 
d sileo ejn seso sl SV basa Li o) 
UAN JE pe ma ske i dal) as eLa; Lo 

SILON d sEJlO imo Jlo LJ» Sus „bi OT ELS 
Uu b „SUN GLS lasl Lo Zail li ado liam, «228 
UJI olozY! =. JUJ um 5 I alo LaŬ» uedo 
~i 7aĴ ol ab a ol I e pr sa zaoJ) abado Lu! 
Oba 338 me ELS N a Sdasd] 

vllinas EP3L Gop (ko l mJ! 6 ge all: vlaj ino 
mer 57 loo LII IGS se pobe IKU A du l 
Vos (Eco) „SUI „SI; GLATI sme em Lam Gb, ĉi 
Small lbI elo Nao) „ias RUSI 5) Jama LUK NS 
jr dlm Jlo) Ja vUI jom ss en 3 rpa 
96a, Jala = AĴI Ŝolo larto; elui 


„ku sLall (33) 
Roland Barthes, S/ Z (London: Cape, 1974), p. 162, and Linda Alcoff (34) 
and Elizabeth Potter, eds., Feminist Epistemologies, Thinking Gender (New York; 
London: Routledge, 1993), p. 14. 
Umberto Eco, A Theory of Semiotics, Advances in Semiotics (35) 
(Bloomington: Indiana University Press, 1976), pp. 280-281. 
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sn) Ola fo pedi ĝlomadly RUSI OJ 0 ma Son JJ pio 

e ri La IKS oJ ilon plasi Laj „Koj 99 slous 
BIYI cJ podoj Jl JI laj ua 289) 3 „stoj gloj 
Jbmadlo DUNI 1 sedi po 51 LI E „ib ULAS) kluso cls 
gad) Liao RLS O955 code) aal JI lau! bu pdi 
bed „ielo om 8 Za Dab OIU NL 3 pam 
A LLA GI eLa plaza mn (KLA 5 laŭa ko podi 
lala als ile JI sI oSLaj) (15 kado alo. 


ed jlomodlo DUKITA Blau epo Sudon „351 do „smog 

lud pako ŬUj adl dj sua BULOJ Jlo smo elano: vi LUS 
Luo TaS poda SIU Od o lS 
pato ed - ŝelo alaj, lo lia l Ust L aŭ LUJ Ul: mo 
Laŝa opalbo ell e sL Jl OaSo 23 „Sd plad! „Lo 
(=) Ub Ĵaŭ oj Us Jio) SIN l SuJ „elis 53 
JU) maJ pildl kip Laslo aĥ «(16la SI) maŭ col, 
Ka UU OJ 354 uo us Mi LAD Jas OI QU5 
Dj ĉl goo „Lado sed MI mJ a gt Las] Laj 
Dlugo plas) 5a 153 tk pll INS pado e pud Jai 


Jakobson, «Two Aspects of Language and Two Types of Aphasic (36) 
Disturbances» in: Jakobson and Halle, Fundamentals of Language, p. 95; 
Jakobson: Selected Writings, vol. 2: Word and Language, pp. 239-259, and On 
Language, pp. 115-133. 
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Rs Lal kasos 6 pedi) Ki eJ Jus groj 


i a JI JJI Jipus Ol edao Aaj 


as o moa Juj eli tas LJ Uuzll OS Je 
BLUAN mo miu Ru aal lo Jun laŭ MUS i uj LI “iso 
Lili goldo a io KU laJ Zelo] DaS5 Le DILO „lo a 
an 5 ans enroojn me) (nad plasa UL 3 cp» 
ku e md o elua p US mio « LJ JJI 
LJ Jt meo PI 43 ida dao (ŜUUIS wJ plabazu 
oe mel le KUIS vO smo spo JUJ! am „wo 
LOI pad ma = ud e) la laaj L VU -SU5 
cula en dlU Ld gis Jl Ko gl or slan! AO 
Sao kok GIS cs pakdlo JU SU cxe ŝul mJ 
E moa Bl) to adl ĴI Lij 6 aillus amoo jo 
A BLAJ oo lo ĉas NO am kamodl ada 53 mad JI 
Li ios sI ZE alis. 8 ud] 199 slo 
lka, JJl iamo s Is 3 a dk AS Lo aJ 5 
JLS,. lae Laŭ aJ Lado) solau and ŝo ped! SL == 
cd am o OS za SoSo en loj 
Jul) ~J eEJLs od) U pao B14 maj)! W! Elo»! 
Lii) opluol spakdl ie pj sl 3) (oJKU Lo UJI 
TI ldo ĴI ka Lolo Slipo sud e a SUL 
sad La io! da pio adl 3 Ao cui pado 
Alo dmn 


„eus lia 6” 83 ve (e) eedl „ul (:) 


232 


Ual Opia „di lpo «JUJ ĝaj prao I Uu suJ 
lualukŝvzulo seGao a „aj elkoj ud O Kaa eL bud 
o Rad lpolssaul 35 LI „als JAJ so IKE suu 
Lie lu Diol muj, I l laso „KUJ 3 IU „aj 
lola 8: Kaj Bo LUS Lo lul = JS „ui ol p 
OI meo Km a 5 na )) Tioma al iaŭ] 
lali pal (gao) Lpnlaena) mol «poa o 85 pm po du pol 
Luton JLAJĴ Lolo laaj (luo aulo) o maj 3 aaJ 
KL e kouma a old do Bla AU aka pliaj 
cedi DUS 13) 1535 Le mu alo LUIS mas UI: JL 
LEI mad meto SN 5) e Jmdd au kn gl a pd iona 
kus aL (I l po JN LIJI le vo l Lo 
DILO] polaj i po pall luata opa „St al Biol aŭ „as Y 
(KL Alamo „33 «(Nissan Micra) | S~a OL; des opia i 
POSON PEN] 3 ao JLI lak Jam Job KAS Areo 
si i Los Uslb l o dlm 6 ii pal) wi ib 
MILI l a l cb opo klaŭlo slo 5 ud 6 ĵo celab 
PECETI MUEVO SUNEKIJ ks da ksa Ses lo elo ko 
SU blab euabi LS o 


Za Lo ZU aj 
LIJI ral) iim lasso. 4 iLi Jadadl peli 
luelos sbzol slimadl spe ULU AVI aas homas ms! 
saua 6) JU ca Jĝ) (1744 . 1668) (Giambattista Vico) „S.i 
Sd) TeLoS ZOJN soul e ieJ, Jezo) jlomod o LSII; 
E ld Oo ma do lo NI pal Kus 
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3 ns) 5a) (Rhetorica) 184) US JI ps pad lia adon 
OJ us Jlo] ia mas sajo (1572 . 1515) (Peter Ramus) 
- 1897) (Kenneth Burke) Ŝo Sos Son! VEJ gu ia 
dj GUL NI KES spad o ulos (gul (1993 
S Gla Er PJ pal eda 2-4 Aldi mejl 
so an I SESA GAN Nii GJ kia up 
zi espo slra, eoj uko 
Ed lig a 5 1 (White) mulo (6jm ledo AJ 093 (a Oleo 
LJ o e GLALSV o LASI small O1 (Merahistory) 
55 UL ados “iio mu GJLN Ezoull Giu ma]! 
Lo! - (Hans Kellner) IIS „sla lo Le . (Jonathan Culler) 
lodi SI kod a al 6 ka glazo) Kus as Lo Jl 

Nl babto JUJ od BIN I o al 


Vico, The New Science of Giambattista Vico, pp. 129-131. (37) 
Kenneth Burke, 4 Grammar of Motives (Berkeley: University of (38) 
California Press, 1969), pp. 503-517. 

Algirdas Julien Greimas, On Meaning: Selecied Writings in Semiotie (39) 
Theory, Open Linguistics Series, Translation by Paul J. Perron and Frank H. 
Collins; Foreword by Frederic Jameson, Introduction by Paul J. Perron (London: 
Pinter, 1987), xix. 

Hayden V. White, Metahistory: The Historical Imagination in (40) 
Nineteenth-Century Europe (Baltimore: Johns Hopkins University Press, 1973), ix. 
Jonathan Culler, The Pursuit of Signs: Semiotics, Literature, (41) 


Deconstruction (London: Routledge and Kegan Paul, 1981), p. 65. 
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ŝul! E a Sud 


SI «— » s2 
s2 ŝi 
Ĝi Peng POLAJ] 
2-4 lJi meo) 


Blau LE lalasb GUL aIl ZEO opaj 


Algirdas Julien Greimas, On Meaning: Selected Writings in Semiotie „i — al 
Theory, Open Linguistics Series, Translation by Paul J. Perron and Frank H. 
Collins; Foreword by Frederic Jameson, Introduction by Paul J. Perron (London: 
Pinter, 1987), xxi. 


end 55. ĵe Bilal ia oL JI Julo) 51 alis “Jolo 

53 Ll i (AS ILU sas pod pola, sL 
2 LNI ZEN mall Ol (Roman Jakobson) D amu sSlo- Dan) 
A culo mis! LK Slan!) Haj enua OLI a 
DA cal „do leŭuas io «28 Oust lod pll ĉa dlag 
Kaul PLE: mao aLa» 1 UUI el SUS lojas Lo lentoj 
o Ps Rob e LS 85 (pndla AULI, 1A (e 
eeo amela geog ajm JUI Oust esplo ĉi (uj 


White, Ibid., note 33. (42) 
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Malda kS3905) JluLzal daŭ Elano OI omussbr (55 „SUI 
prr) AESCgjto da LS ĉis «(LUJI; JUNI, LUSI „ke 
pd Oa ad pa Do stads mallo mio! 6 laŭe 

SUS, als Gm mpo 6O masto ylb I plil, 155 


uzu INJ, ŝaj IYUJI 


IJJ (ma do ŝi jlmodla 23 dl RN sm jaman lano 
ko Kumal LINAJ, Tiu IAN se ponl pato (em (5 
a SANS AS eI IN as a da p uj 
JUJ fame loo Ea lao) (pd alas ĴI 3sLO) 
SAI EON IA ALS a ka a NN kiras 
Laŭ Amos ON Kao „La? (Kenneth Williams) ;LJy zus 
modo od cLa do UŜI d95 pe pal 
Ed 3 ajo aJ dada VIUJ gaj A35LJI Olua, Ololkas 
komto pao Jas (sa Vdao 1I ĴaJ o laaj o 
ado ad e: sel 
(3 p alas EJEN Guj aL (ma Gio La E 
“avaj ULAN LINI pado Le dt pa Jdal (sa. al 
oan A ĉe 5 mi: maU Jalos Lo sa (suma 


Jakobson, «Two Aspects ol Language and Two Types of Aphasic (43) 
Disturbances,» in: Jakobson and Halle, Fundamentals of Language, pp. 90-96; 
Jakobson: Selected Writings, vol. 2: Word and Language, pp. 239-259, and On 
Language, pp. 115-133. 

Claude Levi-Strauss, The Savage Mind (London: Weidenfeld and (44) 
Nicolson, 1962-1974), and Jacques Lacan, Ecrits: A Selection, Translated from the 
French by Alan Sheridan (London: Routledge, 1977), p. 160. 
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IS a Go paj kuu NJI 6) «(Erwin Panofsky) „Si lL 
LI had JI Os DU iaj UI Ku Laa «Li lus JES 
49 eaj gl mess sis UI cczaj 

es Ja Son bJ man 185 ON GLUJ io pa lola mioj 
BI JN p pedio plumoj SSS «JEJ ham 15 6 amaj 
EUS A pla me lan prama su PLIL 5 maŝo! DIS 
gflaas pluaj „Kzama]] AVOJN Gli blus La «130 ko as 
FU e me LNI sv Lo J Elompu ie maj JNSJb 
Gaso EIl -. MO sn) (pao sss] 
os ssasd lu dl 15 o I Kolam ki daJL ŝolo ŝ NI oka 
aJ pe koma! UNU cU (i) lag kamilo amumo 60 pao 
„ke leluil . 33323 5) ual) ILAN NNO, «LJL 
8 „mj blo] Tua INA poao a LNS cel mao 
MO „ki EA kal RINON „saj Laj Ea, 


53 ome me 355 «(Roland Barthes) oL 59, Ju LUS 

iial Aa ola ke Tul INU e SLAN daj 
I SUL, ruma (KI 1 oli kolbo l okas ĵe aJ o 
o eJ Ladi ILa koma pe Eudad) iimo - ma Jun dua 
The) ŝi) 3 ma) Jo pd! sd ok 8n a aa 


Erwin Panofsky, Meaning in the Visual Arts (Harmondsworth: Penguin, (45) 
1970), pp. 51-53. 

Wilden, The Rules Are No Game: The Strategy of Communication, p. (46) 

224. 

Roland Barthes, Elements of Semiology = Elemenis de semiologie, (47) 
Cape Editions; 4, Translated from the French by Annette Lavers and Colin Smith 
(London: Cape, 1967), pp. 89 ff. 
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(The Rhetoric ŝs~ad) „s 4oSLJ!9 (1961) (Photographic Message 
spad rukan] 2 dad Ka GI (1964) of the Image) 
Gluo ŭo LSo „E pa NAŬ Sal NAJN 1 ELOJ 
LAS a Toma (mas LL pa Ae maJ AJNOJD «(Fiske) 
„o dE mo NAVI 3a sa at kv desa 
LIJ ELD Kom Kuu ĉi pall Jlo plej Kad cun 
GI sd 1 emi Uia vb ELP LOSIS i pall „ekso 
NAJN DI 6 pmŝl l SD AvaJ io eb eaj 93 iŭ 
JJI dia «Zila JLANI Ulo ĉis vuaj lel maj Emamlj 
3 EE Tl JAI 5) UU LupaaJ OL Jado 
Zao I OI lao 1 Ka i JI lla o umaj JJI 
dame tam LG aal INS ce Kamo) 5]: ao uaj 
Ka]! yY.ui ĝi 83 pa dl (al Boa med eda (63959 lL pad mentas 
La plasi lo tima p mV sedloj l pao pinas 
ab 5 sa Sao NS A so MI lom „plo 
Vas Logio . (Althusser) „UJI JI daj sd o ll pelo uomo 
kadu Jolo cezo SB Jl E ced Kmadl SANGI „La 
Os uJ dm 23 UJ ŜUL uua SONAJ „Lu JSE ge 


John Fiske, Introduciion lo Communication Studies, Studies in (48) 
Communication (London: Routledge, 1982), p. 91. 

Stuart Hall, «Encoding/ Decoding, in: Stuart Hall, ed., Culture, (49) 
Media, Language: Working Papers in Cultural Studies, 1972-1979 (London: 
Hutchinson in Association with the Centre for Contemporary Cultural Studies, 
University of Birmingham, 1973), p. 132. 

Barthes, S/ Z, p. 9. (50) 

Kaja Silverman, The Subject of Semiotics (New York: Oxford (51) 
University Press, 1983), p. 30. 
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1 ml o Ta NAN p e kod be mm Jud! spo Sl 
plio (Spi BA; lagioo ŝon oa 225 la kanlo e „KI 
Tiama se AĴIJI  Kiumaj iomo] BLU sono NU (Sow 
oe bb dlas [al Ka N dl Mo Giu NL sis 
Lilo. lL Jaŝa selo)! adl «zam o mad! 
ka sodo lio sm NU Ke sad elaj 


NIUJ uu upo d] (olun plaso | ŝaJL 

(e l rim dd plaea vele do dio (malla Tu maJ! 
ko Dad83, sudll Oj dl Osto Jo GI ly] Jomo] 
MU ĉelo OL se NNJJJ 2 ua) Ze bLzoN! 
so UJI slat Salo matoj slas lo U9a5 5 
I 5 «modi INOJ a I ud pd dl paplo 
SI dl Rd ma BLUI Sad sad]: o Lala Lok] 
LS mano luj „Ka N LUS plio dao Jl ZI) elu spe 
Sol com o LU ĝi Luj ll Tuaj) oL JLIS 
malu Jo „AJ ALUNO vL detoj JI Jl lla (995: 
tar Me Nt LNI da Je JI uoJ UJI elu) bluo 
spe ALS Jli Tima ONNUJI po ssdoea SAS (am Jla 
sL Ia dr kavao ua Naj 
KLA ol va pa Le Jo) ma kaas JI So Au 
eala o Nhlaao ULL Uo va LE) 31 e Zaal se Lb 


Valentin Nikolaeviĉ Voloŝinov, Marxism and the Philosophy of (52) 
Language, Translated by Ladislav Matejka and I. R. Titunik (New York: Seminar 
Press, 1973), p. 105. 
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Eo oj LULadl ga US pea Cido) Las (55 

JNS hao ululi OI dala ku adl LII ud spad ĴI 
kipl Sim) ao 

Ld a Eku uas LL Tahily Kiu) koy Lu LIU 


OOJ AN e UD smn 


ias ema A o l SI Za OJN 2a aJ) 
se LAN NE, = 
Jgdas Jis ” SE s „LA 


BLAN polas as HZ ZJVOJN 2a) o Kuai LI 
SPBILS Nuda lujj uauas, l Jus (Ia do) odi 
edo e GES DLI 3 aJ IV AJI Oa55 „LNI lia gj 


ZIA NAJ xx ALALO ual a gioS) Kina 5 Loj 


Silverman, Ibid., p. 36. (53) 


Roland Barthes: Mythologies (New York: Hill and Wang, 1957), (54) 

p. 124; «The Photographic Message», 4 in: Roland Barthes: /mage, Music, Text 
Fontana Communications Series, Essays Selected and Translated from the French 
by Stephen Heath (London: Fontana, 1977), pp. 15-31, and The Responsibility of 
Forms: Critical Essays on Music, Art, and Representation, Translated from the 
French by Richard Howard (Berkeley: University of California Press, 1991), pp. 3- 
20; Barthes, E/emenis of Semiology = Elemenis de semiologie, pp. 89-94; Roland 
Barthes, The Fashion System, Translated by Matthew Ward and Richard Howard 
(London: Jonathan Cape, 1967), pp. 27 ff, and Louis Hjelmslev, Prolegomena to a 
Theory of Language, Translated by Francis J. Whitfield (Madison: University of 
Wisconsin Press, 1961), pp. 114 f£. 


3-4 GLJ) „ua di asi (55) 
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(5a pd Jlo La (smo gb duo pa Le pesas UT Kaj 
ka as ld ODLINI sas OL as (ĈI NI a sda LI 
pis mbUJI Miaj iS Uloj kiasmo pn Luzo La 
i aLa ~e Ba mm flamo BLEU "Goma 
slaj o p ma U km Em kinm io LUN! 
o amo e OL elui (MI Lal SUB pio So sI 
LS A o mas SAP l i ) parto lias «Jil 
du skua Vl ob das) ŝimU SLIS 4 «Us 
so sdadly JIII cm ad elt ge uj 9) 1971 pLu 

SOS pan SI 


INAJ slab 3 -4 /ShJl „mj! 
Roland Barthes, Mythologies (New York: Hill and Wang, 1957), p. : Jl -LuuL 
124. 


oku vadi Ull „do AbilonoĴl me «JlI KS maj ĜI 

33 a i ou i l Ad ipon Kao I uu 
Garo La [JUS alizeoj iula kuo NN» «Lal «leŭil 
Ll mo) pluaseusl p LS «iaŭ ON Alo OLIS lazi 
Lua... lo lugas) ej) (UUJ JUs «llel» el 


Barthes, Image, Music, Text, p. 166. (56) 
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Lal Tuz NS ciulaza NS (ZAI pall aoso „MUB MI 
i aJ vo aal a out pd ŝo I aJ 9 pao MB 
la PE e So o LUS Jlo «iaa NN JJ 
(ie aJ Go pvwJ UKU 3 malo (Tami 3, po bUJI io 
? [ZUGAN) NN» Jas RP m~ celol P? eaj = OgdL 
oLasL LUSI o Goldl lodi Kaa) As coma kagi JKSI 
gam GJ uo lo LL gua) uz, LN fua 6315 Jom 
VRAJ DA plas TIS4 oI aJ] SLI dl o pelo: prema 

STANAN Glano 6 la UiKomaoo ŝuldo Koll Ga pil 


uas DIS O)» kalo iha luj uua Nai cz 

6 mall ge UL mn taj AL: MAN Ma jmo ga 
ss 3 RAL polo dis le pos aJ suJ oNNJI 
us (IJa SN 39) eza jj 
ss IIA NUL kalo PM o JJ Tuaj oONNJI 
JUN Jala plias! le Las £I pias ja i ias 
e Ra ke daoll Jolo luas kuu) UNUI koj) slalo 
bajo ZAI eliĉuul ka Sum 3 oJ) sj Kualj SN JI ĉl 
NJI ĜI me tl pa Is me dl Sr loji 
La Lu| cI lom maL hus Ju N ual Zumaj]l 
Mj LNI ol sLszi Ke l po JAS LE [TO 5 dela 
luma LG» CIIS (IALLUJIS)) kaj pus lo puma ĴI eo 


Michael Bernard [et al.], «A : Lag] „kol, 4-44 GUJ! —di JI (50 
Comparison of Popular Online Fonts: Which is Best and When?,» 2001, in:. 
http://psychology.wichita.edu/surl/usabilitynews/3s/font.html. 
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Dl iuto Bubzo GIS 5 epall elo („a Lo (51 kulo Au), 
LI 256 l Rag 1 ua US: ub Laj Ki ataluoo 5 a aj 
ŝel „3 kamo Lo DUIGI JI cus (Fisko) MLld „dojo MAO 5 o 
SINAI Laj aj ad 5) 9a lia lg Mo uua „za 
MAO kamo IB io as DUN ko ad iua] 

AJN SILI ada kriso i kilelo ilaJ kmi, 


I = pole Ej 
E-=—= WE = -——] 
== x= = === 
Eu I Mu o 
p = = aro E mm 
=— .l— 
E—— MM aea ES 
— ausen 
== (uk E de oj 
l er ke = e 
EEE pop MU UTAO kasa 
=—— E-=- 


Corstva 


«Youthful and Fun» «Business-Like» 
44 LJ ms 
ŝeLL Giu JAS pa) Tes) ENN im 


(2001 Software Usability : 3Y1 erl (3 Tuko eme Jl Ji oka NL puzali 
Research Laboratory, Wichita State University. 


£I JUJI „is 1957 [LJ a AS SUS plaza Tlo 
; LA o RO an 
all xo LUS 14330) sxa SAS mun «(Charles Ospood) a pamal „Lis 


Fiske, Introduction to Communication Studies, p. 92. (58) 
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~UsII kia Soe „(The Measurement of Meaning) ii PO paca us 
La Leto Gl ino La, „SI boksa olll dO mos 
-KZAbLJI slaoJ)) sl) aal) ONU oo e JJ GUJ 
OIUJ po aŭ loa (43 jo plo aŭ palas DL Kuj „Ius 
ka uon al Bs al ioma e seda] potoj 15 ma 
lo ke 6a EI dle DLI maŭ pa la 5 ge Judo, MUS 
sx lal slas ĴI dolo a ple do Gil al pia toki Lej 
1JUo) miall :olel ISU aŭ KOJNO slul: p„gdi JS ĉn (rej 
- HU JUo) iS pll «(mao 5ao JUO) ILAJ (kol iw 
Jal o3319 GB dl kulo 3 ŝalo lg kj „a ela usl, „(MU 
nlo pom sj Ui JJ ULAJN Jam lo «masi ES «JL 
eb Sia do 95 aJ KIN pluse ope i gl „kos kalosuo KSS 
SU p) Dama 1135 pasus ed: agi «olo pladi 
Het) beb 5 Lobo, «Mal SNNUJN wJĴo „ amis ib 
e KES i Gio palo codtol uf, LS « st) plaj ol Lulo 
ku ot aJ IN Ga KI sa sam i 23 „koJ 
1 aJ SN IJN LU al I palu pliso! p pll azo p 
as JI ao slmodl pljl Uso kulo gb «JUJ Jame lo 
Si GVA „J) Las olbagJ malu Lilia JJ dl lo = pLi 
Lam modla lo mrndl (mu = TL cL suu LdoJ A 
Uo dl olkajl maslo LIN 3 om A ko ((SLas] 
dl SWLJI Gado Le Ad DLI aa Ola md lo La su 


Charles E. Osgood, George J. Suci and Percy H. Tannenbaum, The (59) 


Measurement of Meaning (Urbana: University of Nlinois Press, 1957). 


= Mihaly Csikszentmihalyi and Eugene Rochberg-Halton, The Meaning (60) 
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ES p idi OLI ĴI Dala po 8 muS Kuala ud) Lamvjo ĵi 
Di pdl lom dl o 19 mama eS (laa azo 
kan id) ldun Dim spo kadas sle Luj No 
o saml pam pluaj IJEJN ae (lo Eola 
IAJ 51 mo cada olu le US elpanlj „a 
SI me an ps) a small smell Doko OLIJI 
SULI Jraŭ su plani souad wi i384l9 smo, uŭ 
kisl) kadi; coullo E5 ĴI Osa) Kaal dl us madio 
Uo III ka LJ sua dl 3 aal] 
e (el GpL)a (UI - 35 p) [ksam dla 
J3 GLA GOEEL Dlodo dll podi plas cats! 
sad) dos KONU ko OLAV ao pu dls UJI 
= e De ll eoo 3 alg ZBLJI oll vMLo Zeoj 
OSA La 53 AI san sL kaljo da, 9 IbLJI 
ganti A op SOI aao GEbpall) koji lalmy elama Sl 
LON ee (am sp US JL Aaj all oo mad 
daj aao KNN KURO 5 slos GUU pls Jl 
pe a Lu 5) ss GLI, Lady oL SUL 
lom md) Sm o (Ga pad) eda majo JL jl 
splito) ua SIDAN ua kaso I paj] 


of Things: Domestie Symbols and the Self (Cambridge: Cambridge University = 
Press, 1981). 
Osgood, Suci and Tannenbaum, Ibid., p. 94. (60) 
-13-112. o cam pomalj (62) 
„88 „o cam „buadi (63) 
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5 md (ELI gallo (ilo! (Go, SUD 


5, am 


om i sr Io SU JA Ad GUJ oo d) 
„PLu BL laa plo La io I „aJ 23 „oI 
LIGOJ so (blu? Jau suo dj Lo Solo i au oo 
AN no «IUE 28) Shl) Dil Jl EK 
La Ll £a laŭas ĴI ems 13, dau las GOL agi 
gika loa pm O Goa pl e a 5 Laae do 
LUI le Luo Lola IS i „bLUNI 61 „LUJ, plna 
IS pian db mas qa lago GS] ilo TIS ud lubo Lo: sas 
OOulaa dil 3 IS o „aaoll o (longi silibo!) Lo =, „S ŝagil 
sda lusi „Ka (uL o LU Esu I 5 
od 6 II e do sm a zaad) JA Elio 
(Elm (5 sama) Eo) NAU (6 mama ab doe p KG ul adoa 
kelala krulo Tiu o kŝl a fluuo aJ: pas (gaĝo 
Kil) JENI (Rl ejo lo 5 mL, dass ŝuoj Adio 
ao JEJ] o do AEI ploJ case) GJLUU 
Kumal) INAN As Gl gi Kb? 3, paj Aa) INOJ 0355 
gi A palaj 481 „auto ob aj Lu Jojo LUB IKE, 30 
s, ~as] oLa hard (A aojo kudo Lsu,5) NI Sal 
i JUDNI ŝo spo FULJN LG ms ko Lao pavi 


.106 ve? 6 Aaj „al (64) 
Lakoff and Johnson, Metaphors we Live By, pp. 185-186. (65) 
Hjelmslev, Prolegomena to a Theory of Language, p. 125. (66) 
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Go sio i rola BJ „bJ l ias p msm 
eka dol Uo po Laŭ Go Po Tiao kUn 3 Kiauo No 
lioj aŭs 1a 5a KAI plas! gi miakulon nujo 
de zo ce lad (5 oll 5 ma JK, ka dzo LEL 3 „I ola 
EJI ua Aa BOLON emaj «Azama JUJ a JNO 
(li Bom pd Jo azo sl) RI emas 63, as] Bb ua 
ka Jlo aa luo laos Ĵa i daa LI JJI 
o 48, NI ana 

Re ado Gosdam I JI I II plas 152 
bLUSI ojm Eizao (63) legl amas (D33 ĵa5) DubgJ „atl 
o (onda ias 1 LJ Slin sL ze l sie 
da Js o xoja I pasko UEAN ao 
Pali pi „elis «pol pais RAŬJIa 24Uy kJ ĉi oLoJ 
Las, JUS GG; kilbualt „KAJI; dp ludls 
= Ga BAJ va mo lo „LUN aj 9 vala 
ILN a AJo padlo AJ adl Us cias 1a I 
US Jl o e. pbdlo «Gi sbu! 

dido i mo$ vo (oui i ale L stoj 
p Lobo sado LJ) leas adi „BLUI: aa ŝuaad! 
LIN I i E ĴI Full GNU» 


Barthes, Mythologies, pp. 124-126. (67) 
Barthes, Elements of Semiology = Elemenis de semiologie, p. 90. (68) 
Barthes, Mythologies, p. 124; Hjelmslev, Prolegomena to a Theory of (69) 
Language, pp. ll4 and 119-120, and Claude Levi-Strauss, The Raw and the 
Cooked, Translated by John and Doreen Weightman (Chicago: University of 
Chicago Press, 1969), p. 12. 

Lakoff and Johnson, Metaphors we Live By, pp. 188-189. (70) 
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BUI „DL co ŝvas DblU] aŭ Js, «(1957) (Mythologies) 
Kat ŝlo) GIS ŝipo akalo ip Dua 5a 13 olaaJ 
kusa DUO oo sul OLE ham La „elo (Paris Match) „islo 
lulo ŝia Kan 15 (Eola DUO) (ILOJN uzoj "(Du 5) 
KL du Jj da kiŝloJ Jl N .(Panzani) ert 
Hadll o iul, ELD] ob kdlas mo pe LIKI as 1 Lio 
„UI 


Si l zi) lano 8 Jo 54 alo U55 LUS 

lilo) olo zo laluob i „bLUN ĉI Lol8 „i LS ĝo 
ALIN pada 0 gita md (6 19 lA a kal so daŭ 3 a alis 
Ja, Pl blazo) BUB, da dall as SSL ole szasd! 
CELSLoaI pe ĉi Leo) Lulo. „eta emas JN 5) oL 
(Ka das la iŝoj lulame Lio) (ULI e liuj ŝuo alb epis 
SU lu 5! ŝa 5 Zhe] LA us so UKo NI 


= UWI oj (esl ~~ =) —jL ls Reza] LU 
Es» PLI dabo "armo ao RADo zas seJ 


Barthes, Mythologies, pp. 125-156. (71) 
Barthes, Image, Music, Text. (72) 
Claude Levi-Strauss, Structural Anthropology, Translated by Claire (73) 
Jacobson and Brooke Grundfest Schoepf (Harmondsworth: Penguin, 1972), pp. 90 
and 95. 

Barthes, Myrhologies, p. 136. (74) 
Roland Barthes, «The Rhetoric of the Image,» in: Barthes: Zmage, (75) 
Music, Text, pp. 45-46, and The Responsibility of Forms: Critical Essays on Music, 
Art, and Representation, pp. 21-40. 
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De (“pl 5 lipa) (I Za (Zao) is epluŭtaaJlo 
3 ma Ao o) Kaŭ To Dm sla IJ ko LAJN 5 aa] 
plLao esas 3 dam Gl lh mamo KLeo pb us! 
di Sn Liza Vir ĉl Ua E Tm o 
„PLU NI GUU o pao] Oa kS Of Ku Ŝak MI LEN o. 
Ld 1-a „PLUS 5 sekis OG E pas GI Ji sis) 
p A „ 2 22] E PRR] glas N Lii so [CENO „za 

Lo a] Jh) 


skue Jl) La elo ale pada i sej Laslo 
„PLAN kaj ES LII e LU lJ Ka GES pl 9 
daa US hao] da Alaj] do 
Ka LNI Tiuuall IN AJIo ZABKJI sad ELK DI ZEG 
Copdl LU maa) llis (Su 8 1A 5 sj ol 
aa ID) ki 18 doll e pd lipo mob mos 
JKGI omo hal «IKANI UL 4 kiom) ZS) LOI SY 
Laj (lum! Jim! casi I = Lea DLI O 953 Luiso 
LG] sme „ASI oĝlzol plom La RL JI e adl eLa ĜI 3 
elas Balaton BS ems slas lb [bti ss LJN 
ps Io Sis lm UI La plo amo bj Le „pb 
des PI t„zab 


„PLI, sŝakas mus) Zzuaj UNUJN, eJ go 


ia I es LANI mpo do pod) as ŝaŭmo ub Laj ulo vla 


Barthes, S/ Z, p. 206. (76) 
Levi-Strauss, The Raw and the Cookcd, p. 12. (77) 
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KAJN seal pe US iba 1 „DUN plus) mul pajo 
an o eS EolKio dotas lasj lG] (5a «Kuaaj) ONU, 
l luas fua (LUKE E ss (lona) pao) Lal prono 
„radia Tima) SONJI plasi „Kaj dla TULA EU laŭ 
PES pi laj PU I US o ekza) Emo ZI ZEA 

l at lamo so Eudsdl ĴI ONI 


Barthes, Mythologies, pp. 119-120 and 145-146. (78) 
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(utid) (aid) 
Ci) plua] 


1 am Bl mo Zi A A eL) 43 „a dJ1) egi O| 

6 „o La oli ab LU LU But kamo ĴI duki 54a 

pra Luzo NI m~ poj Na cdo ao Wo se SN OLU! 

sa el io [ed A5ho l pano lamo Ldlo E spo 

„ Lazarj AO e mad! co) oJ „” LO mau Sl OL, 

gb Ko aio JU eLa obio) l lus 
(2) SSII 
. ĉ Ĵ 


Roman Jakobson, «Closing Statement: Linguistics and Poetics,» in: (1) 
Thomas Albert Sebeok, ed., Style in Language (Cambridge: MIT Press, 1960), pp. 
350-377; First Part Reprinted as «The Speech Event and the Functions of 
Language,» in: Roman Jakobson, On Language, Edited by Linda R. Waugh and 
Monique Monville-Burston (Cambridge, Mass.: Harvard University Press, 1990), 
and Roman Jakobson, «Linguistics and Communication Theory,» in: Jakobson, 
On Language, pp. 489-497, and Roman Jakobson, Selected Writings (The Hague: 
Mouton, 1971), vol. 2: Word and Language, pp. 570-579. 


Jakobson, On Language, p. 15. (2) 
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Lear JS A ua JJ mma BOLE 1 pao GI Laj 
(Aj go KLONI ko aŭo via hb) „lS l aJ ĝlo 
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(ri LIO GUaS aa mid lekis cd LON ol AJN „das 
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oj lk (polmo N ODLIN sao medo OI mold so eks 
„ pakaj) dio 3 lo ia ube NI ulo pam UŜI 


iu (tola lia ZbuugJ olt ob Nav fi 
dl JLANN dues prademas laŭl, st LU Ĵi oze ke pagas 
i njis Ĵoo LS hall elo LS „Lb o mj 
OA AJ uo poe ponta lUBAJ sna VI «(Stuart Hall) 
o aJ 1 E! lA sama lo 83 ma Mala I LUL pemalls 
JS dl o laJ uaj TIUJ losl kulo azes „lJi 
o amd J raad ĴI Raad pian ellas Jad al ŝo po 
gi l la dela 6 E ĴI Damo ej lEGLE pa i SLAJ] 
Alb 1 slul esl els ei I ol Za LIU «Lb dUmol 
ELB, 11,3) Zao BIS ĴI adl lad too BLAJ 
AZ N.N sao ipo le mr LJ Las LJ PBLJU, 
mla bs Lal a LUI a poll (b-a) ls ve l us 
sdas GEE 3 Jero dl belo a 23) pe] 


Stuart Hall, «Encoding/ Decoding,» in: Stuart Hall, ed., Culture, Media, (3) 
Language: Working Papers in Cultural Studies, 1972-1979 (London: Hutchinson in 
Association with the Centre for Contemporary Cultural Studies, University of 


Birmingham, 1973), p. 131. 
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sidan gg (milo IKE LUS fias, via aoaJN la lajlo „aao 
: (Edmund Leach) ĴaJ JU geol o ~U 


ZILI, KES uo EIN, ONG LJ do 
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Up Mel o sod ĝe (Sjka Ji SLA pol Kas ZI 

DOMI ĵe Jaidl Kas 


l ud) bll 
s Ap Jel lla Ad o LAA MI Osa pramo 
lamas id IS Gb dl maia SUI p6 139 ĝmdl 5 prano! 
em ND lo panas MI lnt DI AJN mm mod] a PRij 
oid) BI ma lla a dela o Jas ko da bad 
(e salo BL LUSI MI uste tuas Tuan LIIE 0 pao 
diaj A o daa ĜI Luo Ej mo 3 paaoĴ lo pomoj! 
Gi anis teolo som lkaj) smo N Ga ~aj 
da ŝati DUBI adi 055 UI Ka dao Al sil 
E sd um iumo af «iaŭ MI UU, 3 E Aa o 


Edmund Ronald Leach, Culture and Communication: The Logic by which (4) 
Symbols are Connected: An Introduction to the Use of Structuralist Analysis in 
Social Anthropology, Themes in the Social Sciences (Cambridge: Cambridge 
University Press, 1976), p. 10. 
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SI 3 maa SU] a 3 „JI kat slamd] e SJ 
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(Ula Ab A melo pandoj olia ~iko) pie laco aulo 
i e pias Bub A slo (6p Le sko DI siama (MI pulo 
La LIU sima ĴI ma o imas Gi kab (pa£3a to pd 3 id 
ŜRSA Ld (olu al) Tamila Eo La l a „iaj 
GI Alam bd piuao «JN l va lj „o fontas 
so so Lam SBBallj SI A mulo Talpo co plon sl aj 
Lis la Giaj) Ul, „Saad OLI 1 ol Ava vlaj 1 
Laii lor Tus dls vb SEL LIU VJ AS o 

KUI ENI kia ca ze WO SIB; Joldls 


kolo I ud 

ol had Alo ao 14 mo kabo 43a) is maJ iaUO 
«(ŝlono Tlu, ŭo o ko 

15 dl kb (Gad: Lo) Tuud] l „uJ e 


elel e pl dl plela cm maslo: ad e slaoJ 
t (Zao gi 


Umberto Eco, 4 Theory of Semiotics, Advances in Semiotics (5) 


(Bloomington: Indiana University Press, 1976), pp. 263 and 272. 
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(aJ) ZisuĴ $i ma Osl ao Log ol uoJ o 
Jr vazo. i 
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SUB l lug as LZ ao pl eem! 


mad l iu US pd Lao «BONI flus Gl ius e 
Lo Kal p tl Gioma]) a allo kdiudis JUJ Parcoj 
(eL IKUN LS Lo) Ze dUno 


3 md) ul pied) 
5 adl B31 Bud GUS Jia 1515) olua e 
ad e olll 3 „maJ oda bonis 


Hall, «Encoding/ Decoding,» in: Hall, ed., Culture, Media, Language: (6) 

Working Papers in Cultural Studies, 1972-1979, p. 132; Bill Nichols, /deology and 
the Image: Social Representation in the Cinema and Other Media (Bloomington: 
Indiana University Press, 1981), pp. ll ff., and Umberto Eco, «Critique of the 
Image,» in: Victor Burgin, ed., Thinking Photography, Communications and 


Culture (London: Macmillan, 1982), pp. 32-38. 
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“(Zola 4 a) LII -1l 
i (Kuaj 23 „ao cinalls JLasN kluso l 2 
GB Ka (Da (MD o SAI ~ 3 


ZN sm palio Lb p TIom I vata Go) Oj 

sel sd ul ud) Tas l ud ad LUS siodoms Mol p, 
SA o SU AN a li su LS 
Kas ud dle uJ amo seru ska seda 


» 


ES preco Slo 


Stuart Hall, «Encoding/ Decoding,» in: Stuart Hall, ed., Culture, Media, (7) 
Language. Working Papers in Cultural Studies, 1972-1979 (London: Hutchinson in 
Association with the Centre for Contemporary Cultural Studies, University of 
Birmingham, 1980), and David Morley, The Nationwide Audience: Structure and 
Decoding, BFI Television Monograph; 11 (London: British Film Institute, 1980). 


Pierre Guiraud, Semiology Translated by George Gross (London; (8) 
Boston: Routledge and K. Paui, 1975), pp. 24, 41, 43-44 and 65, and John Corner, 
«Codes and Cultural Analysis» Media, Culture and Society, vol. 2, no. 1 (1980). 
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LA) Eblo JUJ mado Duo xe Slo] Ja blaj Lust 
tuo OL plo uas 5 sla]: a JES 6) Kaj 13 „al 
HULI sua) am JLĴI (5 LIT lkaj sEila 855 JL LULA 
oJ NEIS ardoj a IO EI A apar o 
ol 5 kado slam „aJ spadl 31,5, hom «(Gestalt) 
ma ILUJI SN pao ES o] Bud KUS LŬ LIGaaJ de oj 
LUJ slu SIN ud AJo GJ l lao sl 
ŝ la ao KLA luu: ham o Da o o SS Lo ielvu 
GAJ: MI Lao LslLlazal aedo Las (nomoll slovo (3),2)) 
Kulo me elaj aaa l 65 13 SU ma mejl SUS Jiaj 
(e pall la elaj kilo me lopi plio ĉlumo al celoj 
se SNbJI sla (i kaJ Judi pado Li malo pall 
Lam do mano In Jl p3 «BIP Lo uv GLJJI 
skon vaksa 8 sa l5 A sos lao „Skol eza) NI 


„al „Li 
Od: salas Iio) uŭ eldo Jo) GS ĴI 


Fredric Jameson, The Prison-House of Language; a Critical Account of (9) 
Structuralism and Russian Formalism, Princeton Essays in European and 
Comparative Literature (Princeton, N.J.: Princeton University Press, 1972), p. 152. 
Nichols, Zdeology and the Image: Social Representation in the Cinema (10) 

and Other Media, pp. 11-12. 10 
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Es AI pe sl sln GI luel am cil: do JJLioJ 
(salo plus) (Seo «ko ab muao «ABL ldo maso «LA ca 
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la aka 6 aJl „o (Gall ge BuKmo Alpo i) SUS UU mu 
Maŭ OI Ka LaS hunlL kaa „is ZKslosol ŝuo o al 
kas mado tab 3 dla ŝel I vd Log lui, b ĉj l 

INGI, lau )b 


JUI LA i lado Lo ZI Gal gas Ol „sI o 

ms KI ekz E SIN var kaso baso ao) 
UI phras IKU 4 adl JAIN sue dom (sI et 55] 
liao JAJ Ldio lu homol) JUJ 4 913 LS Glor pall 
ĉu sijo)! mus, = lL „uj OS e LA pri Sad! 
pa ms am) sipo = plon eldo Ujo Las l JUJ mao 
vd dl JAS kano So LB 1236 S9Gajj 
GS 1, Laj lino mas SAS l SLAJ uJ EbmoIL 


(139), .7 
ŭ “~I 


12 o cam „al (11) 
William James, The Principles of Psychology, 2 vols. (New York: Dover (12) 
Publications, 1890), p. 488. 
Nichols, Ibid., p. 26. (13) 
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o ĴI MI kas etaj muo E Do gl ao JI 
(Benjamin Lee ĉiy33 7 1 (~eLos (Edward Sapir) ~ulo 39195) 

: . Whorf) 


blass als 15,4] Dils LAN akalo 55 

SLI usta GLUI kal: tol sa solano gap d33lo maŭ 
sU LJ DI Ka dl da OI JO dop udi (ŝata s 
Usa a 5 DJ ea SIO pa, 
diol ĉa e lis Oika IINU, Zelia Zabi 133 „aj! 
i JL maj pls „5 JI ej a Sus JUJ 
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l TJ LUK N sl laJ J 4, Lean ad djs Ku „ij 
Ga dl (ĴI kŭ olua JUJ dlĝy pe Ga JI Oli olea 
klas dodo sll DJ ma OLAS AGLI kaJ 
oO akoo pej ed Lodj9o LZ daj aza 3) Ke aria Di Woo) 
SOJ! o) Js Ss ikkus Mi Nluze! Fe] Di dio saN ilua LL] 


Edward Sapir, Culture, Language and Personality, Selected Essays (14) 
Edited by David G. Mandelbaum (Berkeley: University of California Press, 1958), 
p. 69, and Benjamin Lee Whorf, Language, Thought, and Reality; Selected 
Writings, Technology Press Books in the Social Sciences Edited and with an: 
Introd. by John B. Carroll, Foreword by Stuart Chase (Cambridge: MIT Press, 
1956), pp. 213-214. 
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GAJ GIAJ), All oLa l aao io UJ oj 
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O peda, iaŭ moll kuk) sal 61 sulo 64 si udl KJ 
ALelJ Rik No lto N an boo SAJN sj ud „Lo 
lu kall sm NN I LS a ANI ero 


Basil B. Bernstein, Class, Codes and Control, Primary Socialization, (15) 
Language and Education; 4, 4 vols. (London: Routledge and K. Paul, 1971-1990). 


David Crystal, The Cambridge Encyclopedia of Language (Cambridge (16) 
[Cambridgeshire]; New York: Cambridge University Press, 1987), p. 40. 
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HILO 1 epdl Gio GI io ) LS (LUO) pu) ĝ 
Koj imi pl pludl Gla) i Sw UJ juna ) Loj Lu 
domo al e pd lau N UI lom Tod Si pul Si sd am 


eu USI ka po 389: o SG PETESKUJ ele ad dul (17) 
Michael Argyle, Bodily Communication, 2nd Ed. (London; New York: (18) 
Methuen, 1988), p. 158. 
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LW a 1555 (JI BUS (ue Sudoodl io ilsss 
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DU a (UJ ab HG dll A, (ILN, Gladi pas 
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OJ o = kon piedi oui bi Je = 
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Ula Zu) Z „Jl 


EJI eI mu GUJ o Lobe Kani pusl] cl pud o 
JL ĴI dlas suo ad LA suolo Lea] LUSI guo) 


Michael Argyle, The Psychology of Interpersonal Behaviour, 4th Ed. (19) 
(Harmondsworth: Penguin Books, 1983), p. 95. 

Argyle, Bodily Communication, p. 158. (20) 
Argyle: The Psychology of Interpersonal Behaviour, p. 95, and KOJNI (1) 
Communication, p. 165. 

Argyle, The Psychology of Interpersonal Behaviour, p. 93. (22) 
Erving Goffman, Behaviour in Public Places (Harmondsworth: Penguin, (23) 
1969). 
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Richard Dyer, Only Entertainment (London; New York: Routledge, (24) 
1992), p. 103. 
John Berger and Thomas Luckmann, The Socia! Construction of (25) 
Reality (New York: Anchor/ Doubleday, 1967), and Vivien Burr, An Introduction 
to Social Constructionism (London; New York: Routledge, 1995). 
Nichols, Zdeology and the Image: Social Representation in the Cinema (26) 
and Other Media, p. 30. 

„e „Lall (27) 
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Hall, «Encoding/ Decoding,» in: Hall, ed., Culture, Media, Language: (28) 


Working Papers in Cultural Studies, 1972-1979, p. 132. 
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Paoletti and Carol L. kregloh, «The Children's Department,» in: Claudia Brush 
Kidwell and Valerie Steele, eds., Men and Women: Dressing the Part (Washington, 
D.C.: Smithsonian Institution Press, 1989), pp. 22-41. 

Charles Taft, «Color Meaning and Context: Comparisons of Semantic (31) 
Ratings of Colors on Samples and Objects»» Color Research and Application, vol. 
22, no. 1 (1997). 
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Hall, «Encoding/ Decoding,» in: Hall, ed., Culture, Media, Language: (32) 
Working Papers in Cultural Studies, 1972-1979, p. 134. 
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Cleanth Brooks and Robert Penn Warren, Modern Rhetoric, Shorter (33) 
3rd Ed. (New York: Harcourt Brace Jovanovich, 1972), p. 44. 

Norman Fairclough, Media Discourse (London; New York: E. Arnold, (34) 
1995), p. 88. 
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Nineteenth-Century Europe (Baltimore: Johns Hopkins University Press, 1973). 
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Christian Metz, Film Language: A Semiotics of the Cinema, Translated (36) 
by Michael Taylor (New York: Oxford University Press, 1968), p. 21. 


Catherine Belsey, Critical Practice, New Accents (London; New York: (37) 
Methuen, 1980), p. 47. 
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Ernst Hans Gombrich, Art and Illusion: A Study in the Psychology of (38) 
Pictorial Representation (London: Phaidon, 1977). 

Eco, A Theory of Semiotics, p. 254, and Ernst Hans Gombrich, The (39) 
Image and the Eye: Further Studies in the Psychology of Pictorial Representation 
(Oxford: Phaidon, 1982), p. 279. 

Gombrich, The Image and the Eye: Further Studies in the Psychology of (40) 
Pictorial Representation, pp. 21, 30 and 34. 

Jan B. Deregowski, Zllusions, Patterns, and Pictures: A Cross-Cultural (41) 
Perspective, Academic Press Series in Cognition and Perception (London; New 
York: Academic Press, 1980). 

Gombrich, Ibid., pp. 100 and 273. (42) 
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Paul Messaris, «To What Extent Does One : as! «lab i Ig) vus ŝel „3 (43) 
Have to Learn to Interpret Movies?» in: Sari Thomas, ed., Film/ Culture: 
«Explorations of Cinema in its Social Context (Metuchen, N.J.: Scarecrow Press, 
1982), pp. 168-183, and Paul Messaris, Visual «Literacy»: Image, Mind, and 
Reality (Boulder; Westview Press, 1994). 

Jonathan Bignell, Media Semiotics: An Introduction (Manchester: (44) 
Manchester University Press, 1997), p. 193. 

Ralph Rosenblum and Robert Karen, When the Shooting Stops... The (45) 
Cutting Begins: A Film Editor's Story (New York: Da Capo, 1979), pp. 37-38. 
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Nelson Goodman, Languages of Art: An Approach to a Theory of (46) 

Symbols (London: Oxford University Press, 1968), p. 37. 

John Berger, «Understanding a Photograph,» in: John Berger, Selected (47) 

Essays and Articles: The Look of Things, Edited with an Introduction by Nikos 

Stangos (Harmondsworth: Penguin, 1972), pp. 179 and 181. 

Roland Barthes, «The Photographic Message» in: Roland Barthes: (48) 

Image, Music, Text, French by Stephen Heath, Essays Selected and Translated 
= from the French by Stephen Heath (London: Fontana, 1977), p. 17, and The 
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Responsibilitv of Forms: Critical Essapys on Music, Art, and Representation, 
Translated from the French by Richard Howard (Berkeley: University of 
California Press, 1991), pp. 3-20. 
Roland Barthes, «The Rhetoric of the Image» in: Barthes: Zmage, (49) 
Music, Text, pp. 32-51, and The Responsibility of Forms: Critical Essays on Music, 
Art, and Representation, pp. 21-40. 
Barthes, «The Photographic Message,» in: Barthes: Image, Music, Text, (50) 
p. 20, and The Responsibilitpy of Forms: Critical Essays on Music, Art, and 
Representation, pp. 3-20. 
Barthes, «The Rhetoric of the Image,» in: Barthes: mage, Music, Text, (51) 
p. 32, and The Responsibilitiy of Forms: Critical Essays on Music, Art, and 
Representation, pp. 21-40. 
Barthes, «The Rhetoric of the Image,» in: Barthes: Image, Music, Text, (52) 
p. 35, and The Responsibilitipv of Forms: Critical Essays on Music, Art, and 
Representation, pp. 21-40. 
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pp. 17 and 20-25, and The Responsibility of Forms: Critical Essays on Music, Art, 
and Representation, pp. 3-20, and Barthes, «The Rhetoric of the Image,» in: 
Barthes; Image, Music, Text, pp. 36, 43 and 44, and The Responsibility of Forms: 
Critical Essays on Music, Art, and Representation, pp. 21-40. 

Barthes, «The Rhetoric of the Image,» in: Barthes: Image, Music, Text, (54) 
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Representation, pp. 21-40. 

Barthes, «The Rhetoric of the Image,» in: Barthes: /mage, Music, Text, (55) 
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Representation, pp. 21-40. 
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Representation, pp. 3-20. 
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Representation, pp. 3-20. 
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mad) pll ĉl J alu (5 ku Dao un Aus pol. Amo 
Lado o LA poj suu a KU oŭ Glua N Le ŝto 
sall Jla (DII ao 5 6) „Salt o ado ) l oL 
dl da N pao lU dio lamo MI Ld e o JN 
ON med e Sl ulaj LĴI elel IVO Kuas NS] 4 adl 
oa Plu GI) Uau... KLAL Sua) Eo adl putoj ĉ Ku 
OS Jada UA i adj ell hodi laj ua; XI muli 
NNU uk OL 18, pall A l jada Lo (luo uli 
Sa GS e pado ŝamo muls Slo «ULO ua]! 
Ol „fammdl ppo al 89) marloo ĵon oe sao OO Laanaol 
Bo mall ŝel 5 sa ĜOJ LJ] Gia ĉjo e Bo) no NI 
AŬ maj i JLL axi maj sts BUS ĴI 5 I Lao) 
SP o salud dl sb a Ŝi pat ZZSNI 
zaad lu „Jo 51, ako Uk es 


Barthes, «The Photographic Message,» in: Barthes: Image, Music, Text, (61) 

p. 19, and The Responsibilitv of Forms: Critical Essays on Music, Art, and 
Representation, pp. 3-20. 

Barthes, «The Photographic Message,» in: Barthes: mage, Music, Text, (62) 

p. 28, and The Responsibility of Forms: Critical Essays on Music, Art, and 
Representation, pp. 3-20. 

Barthes, «The Photographic Message,» in: Barthes: Zmage, Music, Text, (63) 

p. 29, and The Responsibility of Forms: Critical Essays on Music, Art, and 
Representation, pp. 3-20. 

Barthes, «The Rhetoric of the Image,» in: Barthes: Inage, Music, Text, (64) 

p. 36, and The Responsibilitpy of Forms: Critical Essays on Music, Art, and 
Representation, pp. 21-40. 
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OI „ko ka gl gg i po Ema lo ULA 4 lk as 
Ol kaza sp) kaa l uLosJI A TK SI Lead) enl ua 
LEI lami Lo Las (io pU ao J| se plui 
Sd) To mdonn ŝel mu pil dl Jla) kludo Eloeoo kab sul vi 
Dl dd oda Gh Joa l uJ a palo La eli) 3 si 
SA IS on ud elo ŝa pa o lu Lu Gl, maj Sl5 
JUJ dl lomo di aJ Liŭ, SlŜl o MI pej 
So a Tau Laloob kile dl Sal lo „ios 
eka 3-a „» (The Rhetoric of the Image) ŝ, ~aj! 125 E 
eda Ŭ| Vo „JLaŭ ilus; oo osi Ss mall: Le 3 KUJ 
ao, us ldo aa NN bu pu I 
iS LS, Tumi) ŝu mall sj) Le SS al aloj mudo 
iJ sad) PAS UU ao ll) kml) vo 391 ol LENI 
A az smj 6, 


ems Tasidl i padl 6) lo (dual plas Sat 

33 pias lua Spleno las a NOI 1 as al a 
Luj E Jh 5) (John Tagg) (Uu Uam Jiu sko pao 
SU at aij Ua Joe aus: I linaj „ioll 


Roland Barthes, Writing De-gree Zero, Translated from the French by (65) 
Annette Lavers and Colin Smith (London: Cape, 1953), and Terence Hawkes, 
Structuralism and Semiotics (London: Routledge, 1977), pp. 107-108. 

Barthes, «The Rhetoric of the Image,» in: Barthes: Image, Music, Text, (66) 

pp. 45-46, and The Responsibility of Forms: Critical Essays on Music, Art, and 
Representation, pp. 21-40. 

John Tagg, The Burden of Representation: Essays on Photographies and (67) 
Histories (Basingstoke: Macmillan, 1988), pp. 63-64 and 187. 
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(bal) a) pod Ul favo «Gall (UJI, ZSLouj 
La kall «pall AIS olua 15, e 6,54i Jl! 
Jiano (dla a pod as LS «(ua lugoj 
LALN «Ela 6 kaa) ci dl „Sodo «(oslos gesi 
rs radl cJ) — nadlo ON ĴI, eseLaNNa (15 pli ŝeoso 
ĵan Uba S Gimli 3 md ladaj eoj «(elmo mo! 
ŝ a so AĴ adta l att o aao (aJ Lal 
As Duo I LUS Jlo) 5 ui felo upo luzo Lo a Kio „sll 
oo i as BL oJ vd A mad al 23 ta Ĵa i 
SD Ad mo mn Bo za 5 Ĵi adio BP LON E o 
e p stu Le ed Ja NI al LI ezo vall l viulo 
ee aŭo LS iall 61 lao EL oŭ kina ko o SI pk 
SI lad Bo UI pluos 9 ulaj JI ulas ce Lamao paj 

JUJ; Ludi hd jazo 


5 ts Eblzel I: maat past SU ad: lao 

(Za) JN SUN Ta Te pal 3 deem I a co SOI 
LIL LIJ kea ES dl o „ASI adiis 
ass ss SIPON ON ula ss IA puso] 
slas Toj OLI eluzas ki Ln l inaj pis 


Christian Metz, Language and Cinema, Approaches to Semiotics; 26, (68) 
Translated by Donna Jean Umiker-Sebeok (The Hague: Mouton, 1971), p. 63. 
Nichols, Ideology and the Image: Social Representation in the Cinema (69) 

and Other Media, p. 35, and Messaris, «To What Extent Does One Have to Learn 
to Interpret Movies?» in: Thomas, ed., Film/ Culture: Explorations of Cinema in 
its Social Context, pp. 168-183, and Messaris, Visual «Literacy»: Image, Mind, and 


Reality. 
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Klo BUS oaj Lb lanla a KI Elpolaj au ŝollazo 
(e MoSUnuo) (al SIGLANI oda sloj La JI so dl „SU J pi 
GN ———J ni maod! 7 e LS) o? ss ~o? 
(Paul „ulis Jo o SJ Umo] l a Lo sas 
sa TJ sl pumao IKA slodUmoN! 61 „Le Messaris) 
ASO o (Oizbus ATOS] o mpo mp! SUS SG Lu) 
e lr eo amam, Lo (Ernst Gombrich) ĵazo a po mj] 
laj Lo ĜI vo sion e ilasias O mdo dd a ub (ZU! 
kapo leo a Enzo li adl ii pal lola o ND) a„Le 
ps Ja sL pk lias “kulo NP homaj! o lvi 
kdo] kaj om bas oJ dawJI a JUI su GBLJI 

ej 


Elo 5! 
dao e SLI af Lua 3e1,89 16 OJ as La IU 
Wl ploj Li Tul a N Zakud „all ON Lab sd 23 peda 
ŝalo „AŬ a Sz OIKe ĴI adm laŭ yao iaŭ) 6j ladis prepar 
5 SU JI JUJI ĜJI aJl Maj La pa ZJUJN Za) ĵi ĉi 
S 1 UNI o „Pa pal dol «(Ralph Rosenblum) e „lsuj 9) ~U, 
cal Ĝ lemo 1 JM Gamo a ib or, Ga al ŝia) 


Eco, A Theory of Semiotics, pp. 190 ff. (70) 
Messaris, Visual «Literacy»: Image, Mind, and Reality. (7) 


Gombrich, The Image and the Eye: Further Studies in the Psychology of (72) 
Pictorial Representation, pp. 278-297. 


283 o iamŭj „dali (73) 
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3) eda hi au 3 laa mksa dom elu ĴI lomo 
Og ALLI mma kiba GI ml co AIS JO DLaJ ln l 
Du, mi dl vado uo bazu e pasu) dls rd Dl 
A pada im) dta Jh gI AU ao LUSI ĜI LI (iJi 
ĜI Daa LJ mois «io maan JI lenoj Jlo] lali Mt 
oma i kuro Gis kulio 15a Sla (lemoj pm pd gb nJ 
Om sd 859) (Hitehcock) 3 Sis LLAJ LS JL i 
bm a LE ULO 5 (aL JIS MI deJ 
ĉio plasa Jl el eN e o pa lila Lupoj 43 tuaj 
l) LABII Ilo «stmto soeaŭ saj Alo els ĴI Lb mulo «me 
ĉ lao daj LK l vlaj « LEKO i pll ma Gluo pilo 

OAS OLI Lao o po 


Zu Lu NO ka rN ĜI Nio cu 

voeo —= anmo o oe ĈO 
e FULJI ~i eis 8 kad lo eS o I) „Lit, „siJI 
si (aJ AI ka ao) semo SU SUUJIa rim a „adl 
eda i oll) pam JJ il mu Sro zaj el» 


Rosenblum and Karen, When the Shooting Stops... The Cutting Begins: (14) 

A Film Editor's Story, p. 2. 

Karel Reisz and Gavin Millar, The Technique of Film Editing (London: (75) 
Focal Press, 1972); David Bordwell, Janet Staiger and Kristin Thompson, The 
Classical Hollywood Cinema: Film Style and Mode of Production to 1960 (London: 
Routledge, 1988), Chapter 16, and David Bordwell and Kristin Thompson, Film 
Art: An Introduciion, 4th Ed. (New York: McGraw-Hill, 1993), pp. 261 ff. 
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E, ol dua e LS Ji» Suko La olio [SJ ciuj 
Sz I UN! S ako sala LA -» aŭo S1o Ĵuo Ŝi 
5 ALI AGLo pag 4ŭo pudli LOJN lao JU cosa 
6 ad pado 63 pod) BUL el I patas ŝaj laaj 
Pd es lea! Kuo mo LA olanajl us Lad :avlo 
o paŭod) „da 1015 mas JS iba Aaj „kl pb „eks Lebl 
gP aza e ĉl PLN DUBI 945 „2a aŭ ĴI Lu S! caj 
A ldo Al dl bla] akuz, sto 532 eI 5! 
Zao duaj LAJ IKS i REJN tmo relo A a 
ĝia AMIKI kalio e ello 5 AE SKI aaa, em Laii 
dalio JI Baslsas oeno VI odo apia KLAJ Dlodo! 
sul ISU 3 J slas ~U kabo ĉi sa JI 2343, 2301 km o 


AĴ | madio o/ mesa 


Aka lasos pa iso aJ oboSN! al TES 

Abb la) ls va Medo ĴI JUSNI xe 63 ŝlo [ALU J 
mlaj) Ul mu LOJN amo lo PBI UJ aj tol 
mlan) Jino) pus pd oo ls lo 353 KEE 3 I 
JU-o] suo SUS JU» tizladl sous Luuus Judas po kambio 
ALS l sI ROL ledo! pos audo kasoj 
mm Lo a dk GIRO „hall o sao elani vo Salioj! 
ora side in kilaj UA 5 aŭ N simo 180 JI sas 
lte -LBLEIN lo obs 3 SIAJ sb xu SUB 5) UL 
ES ao kal) LILOJ vo Kaamoj ps luto JJI kos 
oa Hu mo AJ ADA a a VOLAJ JI adl (ye 
ea ks SUI pll udas lo MUS Jolluo moll (JE p(LuJI 
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As) dass «opaloj Jai DU pb JLJL JAJ) 
Pj sm A I vio Lam lag aI slo mali 
“—baŭkS seskall ug ss selu 
(Za JJ ŝlo) pa aji di Es HUN skuadi olal oj 
LZ, la DULO, gio salas ea ia lJ piaodl vj 
[kaL ZAM oda Ga) adet) dubio Ua [Ki GUS 
oe eslJi o JL jp) kob) las „(Bola aJ AbaŬi 
or o SMa 98) solo, aU ilaJ Aka, AbaUi 
JAL „ĴI AkAi) mo led amo Nd Aumluo URI] pasoj) 
eda: pao DIKI LJ ska Ju i Las Lb] Na iamaj) 
ĉap 0) = LL SS AI SLAJ e pIi 3, UJ 
ae LILE elel ed oLa oma e sl» BUoJi 
EUS vlaj Lao palenaj aed 63 uJ) mi Bid) oa 6913 
„U3 Jla IES Lazo NI agiodl sj full ĵam N Sb 
hab a /9 ŝo ce UU fus lauso „ali olas ls 
ŝlo 121) ek (ULIN pe umlul ŝalo MU OS ss MI 
o RU Daa lJ ami, SUB Alo Sama 053 lao 
suJ al „bs Le o deno ULI 3 mero! 
SJ Ahal 5) cimo SA BUB a JI sas LJ Js 
imas SE a pad kajj clkso olu lus o 
de a ea 6 aal same So) Lao se 
So 


Jo lua dilo el 3 iul oda omoj vul 
(e sd e Jado Lao 3 aio VI lulodlno! ĴI ax3 laj 
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ed l e Ka Ld and 5 Uo md 


Bas laglioj LS alo ajo 


LS DUI (ao ieo J pall USlpl gi eLaJI 
Seksa le se JI umo sue Ji 

bay Blom boj esii Le panio luto 58 Dio GUS suo 
3 AIN spe sU vl mi 15 peb 35 3 al 
BI uko l US po kas) SLI gamlo spd LioS laŭ a 
(BLullo Jlli go Ita] SI zal od lllusa] Uam goj 0) 
ia lI BUS gl eN XU 5] Jl pa e Aptad ZAS llan, 
es BIN lamao AI Ta al be SA ljo mull J sao 


Li da Ka doe ikaj JI JUNI 6 plas (Ku 
ka «al 15) oL vd liola Vas ele de ĴI 3 „ŝlo 
dl Bado ARA gb Uel US, Luo SIN vd „PL do 
Bi am l UU, (pud edi JAJ vd lj Je mo 
IS po «PBI pll mau BU HON pul sda UUJ! 
Sm idol i a: paneli ppandL Aso] lu pJi 
ld! dls Uzo ua lako 3 mall Uo db 5) ci maŭ Sul pij 
euad UUo saj ludaj jo «Lad pado eke Lsya3 sla) 
DUI „as (pe daŭŭ aJ aluj) (al kam) USI plo 
JLI Bleu ld ELS Sl e Laj LJ) slaloj. ĴI 
p paodi kaŭllo hlo slo e mals «SN! 


GLI iua ŝi manio a VI Lu elpe ko PSbSU 
Reisz and Millar, Ibid., pp. 213-216. (76) 
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Ju US sx) Gilodl pili pe „bLJI Lo slis o vu SL col 
ris US pao «(Visual Literacy) pad hold) malus 
kameo o lul IKa 380 apla 51 ado, padoj 
Okul LIS Tblaol pleJ el eN Bud 5) LUI iS maJ 
el OLIS GI mold se ludi pal la dilo (dll a 
lado shao) 12 LJ ol aal 3 Jas US „KA Eu (uas 
eJ kip mao CAO pas O sa Li oĴ 

Ue Bd sa mal GLeJI slael po malio pil 
ia) os gb UKE, Luis (lolo IUJ GJ ga 
saas) sp) ku olu p kkk a pru sa o ZSEVJ 
a Lull lad) kul Kolua olt o al (Gy 
I PUNI maŭ zaj Aa ĴI Ball pe kabo pij) 
sI ela Blum Jlo slazo! Lb, Ul ud BJO 33 pas 
lul com d EUa No lelo! Rua GI so e 
e da JI PUNI e a lezas pd I Jam 
——Lp3dl 


1 Jl Ol aa ko se ĴI plias oelis uu US JS 

ekas cepo pij ko „kall ULAS loj Dp i me 
Lal Ub pulo US Mia LS a o l amb dl fluo] 
Sb UN ao Ss I ll ulo cd aJ ao MJ pd poj 
ŝ padoj SAL Ablo JL lana muj kŭ „Jl 3, paj) OL bui 
KUS KS e e lJa JUJ, Lumaj! - JLAŬVI filoj lizo wi 
sa ld flo Ui udo val AG LAJ Gla, 


Messaris, Visual «Literacy»: Image, Mind, and Reality, pp. 71 ff. (7) 
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SAJ (LJL GI ko ĉu Lazo a LAS pa Ao LS) «ŭi 
= ao de qĴ eupadl DI slas ĴI kej Bia cbla dli 
dd BU do Kad La bojo Dl a £I siblo JL 
i Ss Elo e amo Ezao slas plukzuls «lenil po 

a to A adl e 050 Go ĴU so Dio pluas o 
ELA Aomaŭo (Sm plie e. e eme o ell (Lall JL 
ias! JIaS) salas sl pel, «(GLAS) selzaa muo Jomeoj oli) 
S AS I Lua (AJLO izo jJ La SUzo| i siJ! 
ml pod Kolo ol at aa e NLI (639 l JJI 
TO ER VOS] 

1A) kulo olo OS Ol me sd de o 

UJI vooo SI oblodl sol om isl dle 

iLa UU l DL Jom NS :oLu oO 
“opal! 

PAU Koj soo DA e Dlpol N 1 SJ 

ta ggko olo 55055 UI um iempo 

lamos OP „o mud koloo mo sl pal mumo l pusaj! 
EN RK] 

UN Sll elI Jam 6 pall delaj UI „Kus 0 
- mu kk) „o spa mlU hom spo maj) plaŝeza| 


Rick Altman, «The Material Heterogeneity of Recorded Sound,» in: (78) 

Rick Altman, ed., Sound Theory, Sound Practice, AFI Film Readers (New York: 
Routledge, 1992), and Robert Stam, Film Theory: An Introduction (Oxford: 
Blackwell, 2000), pp. 212-223. 


Stam, Film Theory: An Introduction, pp. 216-217. (79) 
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NUBI 15 9 SJ LS (mitato sa bo cam Apk): 
sl ĴI dl eo 


LES ad) l ledo LEN Zam) gl l iua 
SUCd ela i 3a Jio damly KUSI ASI ma am Obo 


sej AB iJ adon paj kod] lelo LES lu LJ 
0), ial, umas (Ezamudo) 


iu 5 ta as GUN JM] SAMI a dua kau 

S dj pan a LEN] kaza)! s»o Leo p 

aJI pad, LI emulo LAJN 3 Kat lam o 1 GO 
AS LES ada 


sda ad JU 1a UAN kall l Mad e pll uko 

ĝe Hall ge „Si ŝamo LENI KLAN OI A a en 
(IIL; fa. ILANN] oo ie a ama lal "as 
Gn e A seti ma Kb ed flam pdle lU vlaj 
ol sd Sub o ga Lo: Lo 185 slmoĴ) l AĴ Amaj - JJ) 
PULA OV aa lo UI I a aJ 
Zl, siia Lunoj haul LEL kiss DI aJ hoj 


Hall, «Encoding/ Decoding,» in: Hall, ed., Culture, Media, Language: (80) 
Working Papers in Cultural Studies, 1972-1979, p. 132. 

John Fiske, Introduction to Communication Studies, Studies in (81) 
Communication (London: Routledge, 1982), pp. 78 ff. 

John Fiske, «Codes» in: Tobia L. Worth, ed., International (82) 
Encyclopedia of Communications (New York: Oxford University Press, 1989), p. 
315. 

Bernstein, Class, Codes and Control. (83) 


289 


Jlo kmj3 lapdasJ saco o pas la LULU: ao e ( „tJ 3305) 
55 Al polas (= pao Dl td oda 3 Jm o mb su 
A ad SU inal linajo Lasa sa iko Dua go 
Ses poras) prn meo e mad JI Sb kej lu bJ 

duala LEL Ola „eV! 


kolon ko DLRI a SUBI imo Dass «uJ 

Es oo Suaugad plaid LO UU asto aed 

(BUI pado) kad mu 3 I klo LAJ BuŬaoĴ a 55 slomoj! 

Nimes de Ml eati I LAJN 63 BLA o) 35 
UZIS, Aj poao es Ko 


OS U Ku (IZLJI 61) kial) ol mall O eld epo 
(Bo omoj) „LIJI famlllo I a uas OI Kaj Lam «dio p5i 
us! ve mad Ol (Terry Eagleton) o slul S5: SRI eloj 
ULI es ask LZ LJ] e uutoJ So o „aŭs N 
Udo cloj 3 a mdo qe els cii pJi ada 61 sunij 
NU] pe Ja LEN kami gl l ul SL: mas Lo zaŭ 
va med) e sido hluo aas ciil podi sda Ga . ma 
“kes adl Bud le 5 je PLkaJi 


Umberto Eco, The Role of the Reader: Explorations in the Semiotics of (84) 
Texts, Hutchinson University Library (London: Hutchinson, 1981). 

Yury Lotman, Analysis of the Poetic Text, Edited and Translated by D. (85) 
Barton Johnson; with a Bibliography of Lotman's Works Compiled by Lazar 
Fleishman (Ann Arbor, Mich.: University of Michigan Press, 1976). 

Terry Eagleton, Literary Theory: An Introduction (Oxford: Blackwell, (86) 
1983), p. 125. 
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dead) l piu): Jolas 

plum adl 5 sidolo Buk pll ad 5 ea) 
eN Eo a a eda 14 kliŝaj Lo ao de 
Lulo kuglo Jo blu) 3 dl 148 o mal 
Kisla) ŝi ao) KIJ (ZULU 23, Jad oo po) JJI 
iio jdla (JLANN! Uso ol iu) INU SAJI (uoj 
ŝA~aaj) 6) (Yuri Lotman) OLJJ So Jio (kil modi) 
AJ o ca o AO 5 epre e AGlo „aa = (ulo hauo ko ao) 
mula daaĴI oda su UNAJI aĥ, (UU Jl Lo l. Kabo 
Sp) Slut ps Sd ŝakeŭ 5 ml iŭ kool I „IU 
BOUSLSL 


(me PAS ad vaj plo (SAJI suJ as JIII (boju a3 

lokomo) duo o mad an DoSo a LUJ UJ l aut 
Da SLAN kajo spa du NA LS plad Bao usl; lupuoo 
(e l pimidl Lulo cum SUS esl OLUL LIO l 
eka saj UNAJI lio Lano sel ul ii, Lio 
i Ka US OU) kudo o maj ŝel d solo) ŝis mu DI pid! 
o laJ SJal LAJ samo Slel AĴ ola pan (5a No 
Lia „ample lanluzol la slas aŭ ĜI ao isloj] cul aJ 


Roland Barthes, S/ Z (London: Cape, 1973). (87) 


Lotman, Analysis of the Poetic Text. (88) 
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ELkiV 85 A slos paka Ke MAN saltadi pj 
kalzo IK, «IIS, La WJ laJ 8) sla vl ma ol 
o mi ma laj ĝiaj 

ti Am AŬ Boj me Iud)» Ol (Guiraud) 9 „e . 
Esa. ku al su 341 aJ za ~~ me 3 lu daa LJ 
EslL=l; CAS kalio slo pos A AS loo plo elaio 
mm ko «lolio | LJY e 39 mm amoj) Es LĜo 
cada kasao KA cLa JI iaj ĉl ~is Fe a ual 
ĈJ o Me 5 SN 


UU sm adl ĉu 655 Taal stad] SL) «dll 
293 al SUS) FULJI Dl a? Kid] DI ad so pal 
ŜVRAUI SIA (ulo AI) ulo fl luta «(lao 


e fmo SKI JAS LES, SIA mal ĴI Oj dl p zo 

dl lo Dato (pelo NN a ad (6335 (Saml) SJ 
vo nadls Iu dl UJ Jolo lakoj 1 Jo LS e$ „5Ji 
Bla ĜI SU Jado ŜU ON ma pd Dala pii.) 


Guiraud, Semiology, p. 41. (89) 
Metz, Film Language: A Semiotics of the Cinema. (90) 
Monty Alexander, «Codes and Contexts: Practical Semiotics for the (91) 
Qualitative Researcher,» 2000, in: http:// www.semioticsolutions.com. 


Eco, A Theory of Semiotics, p. 152. (92) 
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Sod, Dl 31 mas mdo pudla Sul mt so Eo ASSLO 
pap a AM alob sasdl e a Stu ldo 


JUAN! fluus DIA a eS 36 Aaj i Sa jota sa 
LS JE La a Mi as ek a 
ĝi maa La Jĝ iodo do UI SL se iS sUS Pla 
tm lolio] Glass uo e mad] pod, lomaj! 
vim Llladeuuls JUAN Elo p AJ Ia mo „Sas 
vazi a) dataj a «as JLail Uuj kŭ jaŭo o aJ 
33 1AU5 Jio) Su do JI lanan kila JLI luo maj 
PA5 pa 35 na DI a amoj (LAI, Load sd ao JI! 
Las E a (ipoJ sej aU JU.) JL JN! HLes 
SN JI UJ oL lal so kauzo kiaj tHiplize JKIL 
kik pao “LNS SA ILA ao 
e - aĉo laso (ILAJN Eluso pad ias bo jas 
Laj a Mis] l 2319) pladi Jbmo - mol Lao 
«JLaJI I Aa) Oll a (md 3 poda Zmaj JINON 
imp die oll oda ĉi Luo (Tuaj UUL voj vas 
a mdo 
Sd LUJ La aus lamb Us Li JI aa Jo 
JLAI Eluuvo ŝuiuŭ lol dl pas laa) cu dUl SV) mak 


61 („o cam „Lali (93) 
James Monaco, How to Read a Film: The Ari, Technology, Language, (94) 
History, and Theory of Film and Media, With Diagrs. by David Lindroth (New 
York: Oxford University Press, 1981), pp. 146 ff. 


293 


alal se Gis ISi JUI US yao a SUTI (oom 
aŭ sia be ko SI o so I OOGUJI pan 3 aao epo 
kunto ss e OU sur se Us us silla 
eJ SIN olal, SU Lualdsezu) SI lo „zas OP Odo 
„A Bd Rovlao Juŭodl maŭ LUIS „oI GIS 1319 „iua Lilolo 
Sod 5 Bazda JI JLAN! luo lla: ll cioJ 
„ue iodo vlaj ul «ILAJN Elo GS GI ssaJN 
pd kipl (kab: pladi, DUEJJĴI 5 suan cl pia) 
UI i A Jan le (oiam clliaedle pad Uolo 
5 mod bola!) homu SUS, 1 mall oda 5 ee 
O3amaJ LJ palio Juba MI Lkmo Ez Dlodo] ĴI Lej 
p JI Dl JJ ALK, UU mas AI Zee] Said ĴI „am; 
vim bam (po DU) lpolasanal LuuRajo «Aza lu jlaso o maj 

E van kaplas U mas JI GAJ l SLIAI 


LJL slas Lo I Unio OI Sl aJ kulpo ekaj 

3 LJ Jlo lib 5 ka SE ad Jro) dla 
maj Bla J lu Jam; Telo olupladl; elo Y 
Tom Ul Za apio e „AJN Jla ilus lokomo l „ud 
Egli 5 kJ Ja ŝimal ve Salo kela 4a o 
oe mad pa Us leo uo us All La e o spa 
Lolo 15 Al (oma) amo ko ub aŭ) Lipoj) 
YO Opslum mud sol 1a) vis mao Lilo l aŭ me el SIL 


Gary Gumpert and Robert Cathcart, «Media Grammars, Generations (95) 


and Media Gaps,» Critical Studies in Mass Communication, vol. 2 (1985). 
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Ol elas «GULI dop bolo AJ DI uta plas la paseo 
PI lo kl aJ: amo DASS OI JL luo! suro Tao 
[KA Sdavo 6 kM o, a NOL 3 KO aa ol 
N sudo kolumi ol umu Sia ĝi Skull uo lo kaj „Pluaj 
ea cut, 33 „AJN BLIN kulio 51a eleo as Kao Josuon MIL 
Lo ama Kozdo sbla giS pud) JUJ! oo ho udas 
BL) Lu! aus lale ll $i al 5 Espoo SblJi slos 
logoo Gil so ZI KLE iad as lg mj im ) 
pl Dl Sm NAI Na camia pi aj: sao Y 3 u5J e sel 
oj pb GILES] ejo ado kaŭ SJ No (LJ GJ 
pre BUSY prc i Na 15 eluzo Nla Tuadl elua 
NS «p all us pum LS KJ JUAN spo donos 
hii bs sad) poao SI SAJI ped EoLA o 

Sa hall maJ OUI 5 1 - pl eal 
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(olu) (Lad) 
(adl Jsa 


lo aj ISLA Luo poo lodlas Ladil lia 5 Jobs 
o mad) minto ilus SO: poos era o padlo „o mal 
JAL 3 eja a sda ud ANA 3 po5o 145, ela „LIS Elia 

ema cm Je l «obl 


old piloj 
10 vi pli TSLAJI LS „eg (IGI SIS, AUDI 1972 eL i 
Lale aŭo «MAJ pozad fru Lo LAS slu) (Pioneer 10) 
i uoj dej (Lab JIII Bas! JI ZAJN AS hl vo) Le 
„am OU foul je Sl Cido Blu Gd ebra s~ 6 CJLJI mm 
Loa K255 sis) Ial ulo folo sao RS dl vo 
sI I XK „kas ess td 
iam obOB «Lempo koj klo 1A) 0aK3 Ol UJI gva kAL 
lpŝlo Sl „anlo mambo LS pd Slo OIK po oLa daaJ 


„Ae Lbi lulu (Ernst Gombrich) „Ĵa mes? cud) usa agi 


Carl Sagan, The Dragons of Eden: Speculations on the Evolution of (1) 
Human Intelligence (London: Hodder and Stoughton, 1977), p. 235. 
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ms OU £a STB) SLSKI OI „sol eu 9 pomi Mia 
US plaj plani! smo ao A a 131 mll LLa p 
(pad cio SUN abdl do boa jler Sito (2) SUI 
guas N LS a al lulo ilan i opm pod amis 3a! 
e: uo la 6 5) oBNI 

io Gi ils 5 [UU sme ael [meu aŭlsoj 55 
Baj kimo kipra (ll aJ peb elema l pll kem 
e pm l Ga LM Gall lam Y HOL 
kada koleo ol sud ad pao Ujo (pe 8a S dad) Ao li 
ad ko (pob Laa JI a UL Za vlaaĴl oda) „As LJJ] 
= „valo „llo 3 ad] smj 


Ŝ 


memo 
~ Gi " 


26 GJ mol 
(1972) 10 pb ss) ĴI Lali 15 a / Me kon paj imo 
IUIUJ Sll Sipo ulis sip LS ĉo ta ma pl Ha pl: pul 
„ubLoJ fetj taZ o za Dl aJ Sd SA pp ado J pal es «NASA) 


Ernst Hans Gombrich, Sciemiific American Communication (San (2) 
Francisco, CA: Freeman, 1972), pp. 55-56. 
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Il Baia Shan go «ABS bakas sulo nemo (mu e 
Ledon] 15 ped lona I 10 do pomo Blad 1 JJ o aJ 
ob LU) Em cis dno Jl Lua ŝilo 3 „i SIO aj 
(mno 3 pm luso, LUS l do l spas o aJ JES: vn La 
No (Jb- JI ob pJi la OI: Mo Laauml Jus «liu as „isi 
„(eluzo 

Sod mj AKU Mo TUAJ l aJ Lud a Lauseloj 
so daŭ em e el liaj spud eilako eil JL 1-6 
do emo 5 diaj (GU) Lo Suad US 1 E pam 
St AI BIN ua 3 UJ eJ LJ us kus lua 
«SIEI JN a sl) eJIliaJ mul elulo a la leo 
md p SB Il so e «JUJ dum ko LLIS o ŬUJ 
o VI kale on dls LIUL L5 mJ Fa (s-JI preco) 
ka E CK ao alles o duj, ku l NI 
o) [E xe adesso komo leo 5 (o To lodo] 
Alia ulo pamodl US Louio 


Oda, sd sulzadi pada le i LUI Gio rob J plu 
Ŝia Eto ua VIa poloo as aj su VS 
da eLa cb USBol) SUL Gizo o SUmo] 
eus ado ass Nazo aO Dajalas «ulo 
Ol ma able Dao e Les moj lilo hi me OUN 
mo l Daplaio las daad) a estll Lia LU ĴI utoj 
De liao pd GS GU I sa al „JI 
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UAB Gus NI SAJI oka (aas c6) as ĴI k1oJL 

ma NS opa l lb lJj «Uo! (ĴI talaj ab SY «ub 
o) e IKI psJN MK md pramo (SJ - ŝalo 
GASAJ KAU fo 3 pipa lŭ Jo JJ JUJ 


da a UN o sid (pa Zelo l aJ MI JU 
vano IU Beau sda JAI Ej sl adl deJ oJ 
oK NU LASAS a eS el cj das mo mo KRZLOJ 
siro isin e al a Las Ss sui 
I mj L plaul UKoj (mm dl pluma (p6 Eola) Dli plas 
(sl oblo 8) (5 Dl dag oda Uo (os «awslo UU 
ktoj SLIS) Sia (UJ a ps daJ ŝela plus! 
«uli Pal (UJI GOLEN Zadluas) (adl oal (uJ 
(ka Gilasl) mota pico Zuztall plozal 


Oo I ma Oho «ad Dl ad JJ ŝo maJ 

ms GLJL eL 1 AJ us loo Ji Tall ol viv 3 
Ol Jad pe = ULJI o Adj plad) julas 19) 15 - io JUI 
LJ Upoj 3 ZILAJ SU uJ cui, Je 3 bul Jia 
Gab blo di ful pd doj TS Za ULOJ 
VJ SAJI lolo! ĉl Laj 5 1 vo paeluj 
SP GWNI le g laj Il MUL AULO Eb UJI sda le pĵ 
KSI ĉl laS po 3 LJ lla sd el ced e DAJ 
OI 3) ende! „ds EL mo mejl kel smj 
ad JUS klas ona adl e oo as la o Pd 
JOJ 3 das I a ĉi me tudoo Le lo (33 
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ada E Am Je ku mad Uaj LS 15a Ul al Tol 
OI adus tem lo Sm bok) os ĉl o ŝu 
a) [oo paj mos kda GI (MJ lono l romao 
OI samad reLEBIo mal ko ka Gl Ga eJ dl o ped 

Ti USI 4 (aU ba (lo Jl 


ezio RSLAS AS „dl kn) lo ĵan mao Udo is 
Ad „dO Sla maJ lasto l undoj ĈI kuo se KO 
RAN ŜU kltr SUMI o DLoJ koJ esuo macaj 
(BUB „e al as vl 225 „J) vo man elu Dilja ma foomo 
salo (5 lan 35 Ema pin 9965 La mais 


al BALEN 1) sel „ZI 6 KILAJ LS Jl deo Jio 15 
esplo) Tel l vito Jl peo! Lass (plaza 
I gloj lablo koj man wlbo, 16305] gb «uji 
BALI se Pauli ge kaj Sl ku elle; Ima ĉi „rat 
HUJ Ad) dismo pon OU 5 kanlado MAL „aJo 
«a pe Tal ksel vl JI ploj pall ĉl Jal sao OJ „Koj) 
3 re Ihŝ ĴI mald e so 8 
Goro prem t AJUD Lio LUi» 45 pazi): „ajio 
em o pid Je J aŭs LaS) GGlkaoJ! Ze slaj) Ĵa 


Frank Smith, Understanding Reading: A Psycholinguistic Analysis of (4) 
Reading and Learning to Read (Hillsdale, N.J.: L. Erlbaum Associates, 1988), and 
David R. Olson, ed., The World on Paper: The Conceptual and Cognitive 
Implications of Writing and Reading (Cambridge: Cambridge University Press, 
1994). 


301 


on pad elalo Groen ud aj e Jerome Bruner) ;y 
Kolo tlum amu ob spo loba aJo 
l pud A Jo) pe Oa o cia LAJN Zala 
Lab: ad kda KSI a lol) kall; kelo! 
(l mag) oda 4 laJ 

LA md) E „kall ĈIGO 51a maj ŝlkmoll Road plaŭ IK 
plas Bu jakslioo SO braka seo Si dud 
Ilo ljo A E E A da 
Sn im lia Sd adl JES kus 5 sdas «aJI 
So Ja, dio dm piroj La 5), „ks delaso „aJ! 
Le SLA 3 amio e RSLAŬŬN LS „dl kea] ekas duis 
l si sU sda pall bolti niaj bal La saj kolo slas 
ULLJI kusa] DAS) SIJlo 6 piulos (Shannon) 0 „SLU5 
ez edi la slu) 6 ALIN e 53 lL viuda elea! 
o I EEL koaugl Ge Jalta cpsddl UJ LoLUL 
zaj oe 


Michael J. Reddy, «The Conduit Metaphor - a Case of Frame Conflict (5) 
in our Language About Lansguage,»» in: Andrew Ortony, ed., Metaphor and 
Thought (Cambridge; New York: Cambridge University Press, 1979), pp. 284-324. 


Claude Elwood Shannon and Warren Weaver, The Mathematical Theory (6) 


of Communication (Urbana: University of Illinois Press, 1949). 
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2-6 SLUJI ~l 
DIE mal maj Le Oslo]! 8399 
Ferdinand de Saussure, Cours de linguistique generale (Paris: : || sLzuN LL: smali 
Payot, 1967), pp. 27 and 28. 


SF l) UUda comb joj 8 ku Vupdoj ~a ia GIS 
De med me plas o (muj olbudl Bas) kam ko 
(a AJ HIUGAI duo pi) 13 ma SUB spuloo) sd o AS Lio 
dama Le E ko) dan pus JL) piaj sl koU 
La UZI ao eda cd IKU, eI Gd luj 
edio TRU dia 4 E LbNI lala UL as) pe! BEL) 


Ferdinand de Saussure, Course in General Linguistics, Edited by Charles (7) 
Bally and Albert Sechehaye in Collaboration with Albert Riedlinger; Translated 
and Annotated by Roy Harris (London: Duckworth, 1983), p. 13. 
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(Michel de lU po 5 Uo IS mdo kda se i popoj 
las pomodls szoJ! memz) 1 sI 1580 pladi c„i Montaigne) 
Gio PIEJ GAJ mudi Tuj avlo mozmodd ceSSJI kiblo uj 
pUl pall 85 (h095S Laao saslolaS lo eN lia 15 
FNIS a sln Le Gio namo l BN pito l lando liu 
UN UI eal e ŜLGd dom ki pal mom 3 SI laŭ e 
JK Ea l) bad 3, ELK N Uso BULEO „a 
gao LO utos Bijoo MlmoJ a SUI „azo GDIKo llo cibloo 
bi me ed KS I EJ e leo pelall meb olas! „Ml 
UI sme dabe JO KUJ io LUS AI EKU 6 
co LUJ «ŭo SI se eno! old sm JESI 5 Uiuŝo 
liao e e JI: ALO o ias 3 SJ Gino bla 
ta IJN DIS 131 de maj Taŭ Ol med gue BLJN 1 AŬI 
“~a uj lp ol «eJl Ln lo N faj LS o Sub taj 
9A ELSBUI La (3 o DK 2a lo 


Michel de Montaigne, «Of Experience» in: Michel de Montaigne, (8) 
Essays of Michael, Seigneur de Montaigne, 3 vols., in Three Books: With Marginal 
Notes and Quotations of the Cited Authors, and an Account of the Author's Life, 
New Rendred Into English by Charles Cotton (London: T. Basset, 1685-1686), p. 
13. 

Roy Harris, Reading Saussure: A : La kla 13-11 „o cam sozali (9) 
Critical Commentary on the Cours de linguistique generale (London: Duckworth, 
1987), pp. 22-25 and 204-218. 

AS pork, «ILAŬ JumoS Lua SA miaj i limaj) bus JI £JL (10) 

Sol Worth, Studying Visual Communication, : „—. (Larry Gross) sp s Se] 
University of Pennsylvania Publications in Conduct and Communication, Edited, 
with an Introduction by Larry Gross (Philadelphia: University of Pennsylvania 
Press, 1981), pp. 9-11. 
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(xi ŝlo simoj) Io mJ 35a e peil ŝesal 91, 
lelos Adi 3 „uzo agi elas Jado OI porla go coma mu 
~I lla (51 olo lom qi gi lao lao LIKo 12AUI 
Ak adoa dm opal 45) 25 pia 1183 Ad ls lao Lil psi 

LOmusSto Dl eJl Ss di co «1960 eL 5 
LJ (JI os AĴI (Biihler) „dla JLST JI MUS, Tuj 
adi, pot oa (5 a Jro bod paj io pall 0 vi 
kal dmu S o pado SPdtos)b. olas 58! cnJ 
Plo tiu Luzo) «lulu leo Lis JI Le loj kamo adl 
eksan hol aa Gi ga Apo bol pado Ld „ao 
tJ aao 

A vie dl Ib, biJ ĴI Eo po IKEJ Gao 
(se luas io pomo ud aulo Gl) JJl mj blus «uaj 
cJ o paJ ad prua (Ma ka le Je ĴI: lead kargo je 
15 peka 3 pa aloo, „US alan Ka af UL GluJ Oo Kuo 
(td) Bo A mo Sel iala) ebbe LIKI sme 
ss Laŭ Laj ibo, duo BI e Us Siĵ2 
NN dl pe (biada IJN se Adi ALO o kan paso 
9 kold bol pm 


Saussure, Course in General Linguistics, p. 14, and Harris, Reading (11) 
Saussure: A Critical Commentary on the Cours de linguistique generale, pp. 216 and 
230. 

Umberto Eco, A Theory of :La~ „oly 13-6 GU—JI ~m I» (12) 
Semiotics, Advances in Semiotics (Bloomington: Indiana University Press, 1976), 
p. 141. 


= Roman Jakobson, «Closing Statement: Linguistics and Poetics» in: (13) 
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OmS bo io alll piaj 3 -6 Aldi mejl 


Roman Jakobson, «Closing Statement: Linguistics and Poetics,» in: ! kl ——al| 
Thomas Albert Sebeok, ed., Style in Language (Cambridge: MIT Press, 1960), p. 
353; First Part Reprinted as «The Speech Event and the Functions of Language,» 
in: Roman Jakobson, On Language, Edited by Linda R. Waugh and Monique 
Monville-Burston (Cambridge, Mass.: Harvard University Press, 1990), pp. 69-79. 


LK, I ooliay «Lu eb 53 (6 laJ dmu sb e 

o mb OI sad letas 5 UT Dada SILEN ve sao KLLOI 
ES, eeo V) (Bertrand Russel) ul, US Jas „wle 03, 
Sp Mall ILJ po di pro Sla GIS 5) VI o) AJ ŭo 
RULOJ mb 4 po (pa Min) kas: san elzzal 15 S LUIS a 
e Ui Osu (Camembert) € az) JI l (Cheddar) „MEJ kum 


Thomas Albert Sebeok, ed., Style in Language (Cambridge: MIT Press, 1960), p. 
353; First Part Reprinted as «The Speech Event and the Functions of Language,» in: 
Roman Jakobson, On Language, Edited by Linda R. Waugh and Monique 
Monville-Burston (Cambridge, Mass.: Harvard University Press, 1990), pp. 69-79, 
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U pipo [JI Gulo EJLai 51) Jaŭoo RUL Eo JJ 
IAN ko ALLAJ E o o LS eksal 


3a gamo pel RULI Sll 0 masto piaj SU 
KIS i JJI ol bl) pa (ULO Lao od sasam OU 65 
Azo iz lolan dio JI po tol 15 5P a ŝasbsib 
ŝolazo ALoLO 33 5a IVEOJ ELS ĉa ŝa Uo 3 
lea pl, kod kopia Dl uŭ led AS ao JENI 
se BJ; LUJ, Elo JJ Ej] SIB JI ĵio ILJ 
Mekka, (gxi 


oe ordo N DnamsS be SI ml pe Dasa UI am 

a SI Ĵele i mitol Ĉio „AJN: Lo Jui 
dao aJ No aŭsdomo Bli) laJ) samo ko atio l p o Jobo NI 
a ENN al Nl NI a a NI a o 
er sum) UUJ SUKO Lo JES JI mas 


Roman Jakobson, «On Linguistic Aspects of Translation,» in: Roman (14) 
Jakobson, Selected Writings, vol. 2: Word and Language, p. 261. 

Roman Jakobson, «Two Aspects of Language and Two Types of (15) 
Aphasic Disturbances,» in: Roman Jakobson and Morris Halle, Fundamentals of 
Language (The Hague: Mouton, 1956), p. 72; Jakobson: Se/ected Writings, vol. 2: 
Word and Language, pp. 239-259, and On Language, pp. 115-133. 

Roman Jakobson, «Retrospect,» in: Jakobson, Selecied Writings, vol. (16) 

2: Word and Language, p. 719. 

Elizabeth W. Bruss, «Peirce and Jakobson on the Nature of the Sign,» (17) 

in: Richard W. Bailey, Ladislav Matejka and Peter Steiner, eds., Ze Sign, 
Semiotics Around the World (Ann Arbor, Mich.: University of Michigan Press, 
1978), p. 93. 
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ib A em sb 5 GADI lo iakus Gl (med 


Jj Am ) lilolo] UI: sam (Ramos l mid) IS 

ss ij eL LS 15 olua] ŝloy! i les 15 
Ba) o nzas ULAN ao kajo Gl kob) (sU sdodl 5 
KULI 5A e Eolo SJ! ŝli slas, elis «elI 


ekso gl 


DUS JI „la UGLĴII lola vo Oiaj sSt IS 
dli Ea) slis a olJi Jal spo Omustr piroj 
e suddl Tani Lo daŭo sL cle IKE mod mado 
“diaso a llu Tall SL le La Ld Zak 
a eo FJ pa Laado (LUN „uoj Ol pduao Ao ao) 
mea) 3 iu aJ kd a o NI Jl vo Laj skio, IGLJI 
AO ZLLJN Zi mo Ml gls ... ALa JI 


l ispĴl ks 4 ugt aas GJ LJ hall 3 bol 


Jakobson, «Two Aspects of Language and Two Types of Aphasic (18) 
Disturbances,»» in: Jakobson and Halle, Fundamentals of Language, p. 15; 
Jakobson: Selected Writings, vol. 2: Word and Language, pp. 239-259, and On 
Language, pp. 115-133, and Roman Jakobson, «Parts and Wholes in Language,» 
in: Jakobson: On Language, p. 114, and Selected Writings, vol. 2: Word and 
Language, pp. 280-284. 

Roman Jakobson, «Aphasia as a Linguistic Topic,» in: Jakobson, (19) 


Selected Writings, vol. 2: Word and Language, p. 233. 
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jll lao dl skuu i sud pleas GJ) 
poa ms ISo jobban 6) iso 05 aJ i m~muoslo 
mp ti peka 18 tn (a Pm Jla ĴI AGLĴIJ SLUJI 
La slo ll TAJN l OI sod gr JEJ kam lo Iaŭ 
OA UNN sado kalo Ĵa ISL „o ULI. A 
ILLO SUULSAJ ĝu dama iopo pe idli cd mull eze DIS 

ĈO JLJI, ZAN e URJI 


UD mssloo (Kolon sloJ 3 eS lU Jo oj 
lum dl GUJ sa a MA slbJI Ae ola LuJt os 
dw lo Kad No pall alas GU OI? e pol mal 
Jlo Ezaodl Ro pll Aŝdloo l. Lj koj dl SN pa 
SO sse. 


ke Laj siaj (6311) KOULJN LLON GJ egid „uio 

HB Lad mo BJ olo LNI JI (pm 
ŝakajn ilaj 5 9 malus o rd p) „o 
GEJL ko sa dl Lla ge sU LO OLbaJ JOI, laJ) 
Oat ado pi 99 mall lla pu Sa i ozae elas i 


Jakobson, «Closing Statement: Linguistics and Poetics»» in: Sebeok, (20) 

ed., Style in Language, p. 351; First Part Reprinted as «The Speech Event and the 
Functions of Language,» in: Jakobson, On Language, pp. 69-79. 

Roman Jakobson, «Language in Relation to Other Communication (21) 
Systems,» in: Jakobson, Selected Writings, vol. 2: Word and Language, p. 697. 
Jakobson, «Closing Statement: Linguistics and Poetics,» in: Sebeok, (22) 

ed., Style in Language, p. 351; First Part Reprinted as «The Speech Event and the 
Functions of Language,» in: Jakobson, On Language, pp. 69-79. 
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eed8 JalLaadi «(GUJD CJ NIU Jo SU se Jau Taj 
Glusi Lal I KIA GLJI aŭ haj N lolsJ Jlo 
AJ i =al BAI mi Gugl l ko en od I 


laŭ oJ) ĉu UJI sa wi ke „Lo 1972 


e Eelosdlao iio pl Ĉia) [1958] iuu ŝ Lo o iua 

Ul mo Jdal ĉi „Ao (Quine) 14155 [Su eN Gd pak di] 

eJ nm 61 ON azo) 153 ud MJ pado aJI 

LII «daŭo JN JI po I SUS ao Na JN Jl poo 

PJ sadi Ramo alo Glas la Gl ke e 

ekaj sU IJN salio 6 plaoJ ple lJ sad p 
roro KUJ kalo Laj pu ĈA ASI ~lzaJi Lb - dLJI 


= EO acix, = er ĝi 
PEENE 5, AJo Luj ~= co (relj oco 
ADN cao lasl Gd me podi „DN UL lsao «Lo 
dm 3 SIGLINI ka lao 5 ielo] Gl IS dal (6-J 
dd aJl kz iiel kauli O mau Sl Suo No Lo 
Je NGSLJJ l Lago su 3 Gila 3 o VI vm lamo lp 


Roman Jakobson, «Some Questions of Meaning,» in: Jakobson, On (23) 
Language, p. 319. 

„320 „o sei „kali (24) 
Roman Jakobson, «Verbal Communication,» in: Scientific American, (25) 
eds., Communication: Articles from the Sept. 1972 Issue of Scientific American (San 


Francisco: W. H. Freeman, 1972), p. 44. 
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lo edio ol ll dans piaj 60 maj sSlon Suo 3, LS! cn 
Li I Ado dj js edlormo sdis cmo Lo pg3l 
e Kimo (Ba ad OUSJN Dao Jlo mn poJ 
Osto ndaj ud LI (Ge GUJ JI med pian 


las pd ah mad 


Jte A er Li 
Ja lol ka plad) Gla, akalo br] 
er aj L ON e ao AK 6 maj 
lolo ciil podio 
ol 12 La „vo LJ a SU bbugJi 2); 
1 vlaoĴ i mo 
«ladavo ee ibo Telo VI OBO) Za) JUAN! ZboJJ 
HUIS „Ji LS 
PARI Bio moda = bal pll kab p Sudaj! baa da) Go 
(ual) : Jio) 
Eb) „ls £I5 Jis ved Sla ĝl Ao pai spo 
adl 


Guste Mo uJ adl RU ĴI 4 6 (AL Jdal 


pa IS UI epeo sab l dol pas 10 muss (5 


kia) kabo ste edio oll piaj 6 (kud): fol pal 
7 (6): 11. 


1 ul am o mamo 446 GLJN ~j Lal dul, (is „al (26) 
Claude Levi-Strauss, The Raw and the Cooked, Translated by John and Doreen 
Weightman (Chicago: University of Chicago Press, 1969), pp. 29-30. 


= Clive Ashwin, «Drawing, Design and : aj] (ib tes oal omaso Li 


30 


sua JLI pipoj dla ed pad lia: pilo 
Ual su) ĉl e 5 peu ol JL LUI Jla 
Jama ijo slo mug pab (ZESL] al) Kobo] Ual 
BAS Valoj PS aj mas oo Gl p S lmapslo 
kaladl kak) p pos am kabo rej 15 (ldo 
Uu au ek o ade lasu go 
(dl ĴI da ado «ZAU GI JL Gl uJ iula! 
a kJI) LINI se poi GI =. kla aK LIN] ŝo poma) 
OS pij a l ad E dla JLI sup tJ al 
Sa bul padl o „ad, Mo Js 5mu ) aj) pr” 
SN SAN SI sa o Da i a 
mla dal do GO] cam. = LES So 
LUI, bJ 1 LJ lolo esl GI Low 
cno paplo Kim pdlo mals 5 „39 lJ dogJ 
EL, 


Los AGILIS oJ LIGU peno 4 «iula LUS 
(IS Dia SJ Raad: glo sio, laJ GLU 


eN Ka sama DU PSI S komi aŭslbo sI -L2 LagJ 


Semiotics» in: Victor Margolis, ed., Design Discourse: History, Theory, Criticism 
(Chicago: University of Chicago Press, 1989). 

Jakobson, «Closing Statement: Linguistics and Poetics,» in: Sebeok, (27) 

ed., Style in Language, p. 356; First Part Reprinted as «The Speech Event and the 
Functions of Language,» in: Jakobson, On Language, pp. 69-79. 

Roman Jakobson, «Linguistics in Relation to Other Sciences» in: (28) 
Jakobson: On Language, p. 458, and Selected Writings, vol. 2: Word and 
Language, pp. 655-696. 
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8 aJ Klu „l o Jaloo aJ ed (o) ZSLS] 
La A LLa DI kimo Kol Jla ad mma 
sss tJj 33 28) siauuo- BUI 33 uJ o „bi oui sol OS 
gi EJ klo kela VI Till (e pla lo i 
Ue seo, ka US : olu] ŝoomodl, izata ll Jla 

lupo SI 5 adl Eon oj po o la 


obi! 2 Fo sJL isJ pJi AA azaj oz a 
Lo! so JU i IJA Dl: slas „JI Lao! -L oO 
Sal Lab es (1980) (Eneoding/Decoaing) Uazo IG / „asoj 
ul laaĴ Eaal jo pUloV lu 1 ol eds «Jj 
elzeb «sa „aJ Gio emo ol ua bl wi aJo 
IS oi mata ldo AA jj ma e kaa 13 las 
alo ttu SO) 4 LG ao „bi? pari a ls a iaa 
kam] Jla pado i lJ LJ o ez! es GUU koj 
Kio 9 RAAN me Boa palto sla pto) ŜIN ĜI OJ aĵoj 
alll aos sila Tjo RUI, (uda UJI Jla bom 
-emedt ĵ0 kaplas oksel 
ada kola) oE a Lejla) pox! FL, l pii eS 
ol So A e po OS Eb lulas e~ aa balao 
plu holdi cil bl bli, N Leo „l a odeo ela la” 


Stuart Hall, «Encoding/ Decoding,» in: Stuart Hall, ed., Culture, (29) 
Media, Language: Working Papers in Cultural Studies, 1972-1979 (London: 
Hutchinson in Association with the Centre for Contemporary Cultural Studies, 


University of Birmingham, 1980), p. 136. 


313 


Lo „kioj ĈU 0 „£i ol enion 45 nia kusa elro 
SUI aj SI al polso Reed ekaŭ SU „mall 15 
35 ALOJ 3 kab 33a 420) ms I Go) tt) Gu aJ 
I AI e lj kus, ŜO. Lis 4 mesa JI LU 
Boazo (zel „2 Elo pe ulo mda qe SN Jia Las! 
1A SU lanan, 


S eddy LEL maJ old LJ o pd lab LO 
„A o mao) Ka id o ua OT e paro KO NI Ke 
Kak SJ kaa GI Lal lu Km aao Ku a IAI, 
MEN OBLAJN LU) GJ eal oaj mo o 
Eo IKE AŬ poi prda lĴ BL l kaĜpo, siaad Apdlont 
Ko dl ens 1 SUS Ja) Kolo E gll elo MI mis „olo 
Laga BS Amoj lu cao ULL lol ĴI dmo S bo 
Do o naa Ra ao ALAS a moa AJN; lao spo adl uaj 
EKVEIS eJ old la mu J- 


CZ NU es 
OD RAJ kum E” -s,LIND ol Jm a ao Jo 
8 „md (ai etali y zas mul ad lb) o LINI (Lublaj) 
plaza ĴI ge ellonallio el8) Ujbaol, legi lmŭ oio) kiloj 


Umberto Eco, «Towards a Semiotic Enquiry Into the Television (30) 
Message,» in: John Corner and Jeremy Hawthorne, eds., Communication Studies: 
An Introductory Reader (London: Edward Arnold, 1980). 

Charles Sanders Peirce, Collected Papers of Charles Sanders Peirce, 8 (31) 

vols. (Cambridge: Harvard University Press, 1931-1958), Paragraph 2.228. 
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dus Gub lub bll ko ddoj (Kas skizan Ubluo ol 
va dl =al I aj felo bbudls LJ o DUBLAJ 
JE e LA pll iSu UI ol JL plu ĉl ol sme 
o La) adl gb LDB SIN oda Ka] meloo AB o co pada 

US Jo imolis Ja) SUNON! 


poao qa l) cdaŭi pilono preio KOMI pd oj 

adl 3 WB OS JU Dlpze Ĵaŭ, LS sai e sLA Ss 

da slamdi Ais pspia ĴI umo etilo JO 951 (615Ji 
I da GLU 1 mapo sa do de ulaj IKU 


bda, 3 mal muz OID plano malo LJ o UN 
IJ Luo ka: ama a sp sb aa (LUD su GIN 
BUZ JUO) RULU Amo) la RIMAS «23 auias plool ko pasa 
Lar o Jipoj EN] pudo Gudla Kobo VI ii doj) 
(e taŭ Amo LII eo laŭ LUIJ ola gj olo sg 3138! 
plana J5E- spe AS (AJ ma lu laaj Lzidlo 
„e 3k2i 


LJ (NI ppiol O5Y Be pai lod o „23 

laŭas LON mdlae ŝako fabo OI sll mtazao kablizoj 335 mo 

SN se oL kia (3 gl plas! Kaj fam laj dj: pado, 
„sludo 


3a sd): pa me a i adl ed (5 la mon 


Stuart Hall, «Cultural Studies: Two Paradigms,» in: John Storey, ed., (32) 


What is Cultural Studies?: A Reader (London: Arnold, 1996), p. 46. 
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JUN ad lo kaa (I ao uJ a kaulo kon pul 
= „JUJ gu pU „da aza o e? uli le Tr Vu 
o lad) dl gb du dlas Kus Laj ĉl bulo Sko] 
Ja kaa i Ulo saman pidi lia 61 ge ad: vo (55 
p LU L~» al pi Us „wJ NAS „l vea) „aŭ audo 
lo Bo 1435 amo Lo 5) Ŝelo Lola endo mJ pllas 
liJ Sem pad i me mas o «(Colin MacCabe) 
3 le I eio OLGGLJ ci itaJa puso 
„ag! ol id oJ LLA pre Psa (GINTE p Js ao glas cs 
LS sl e! A saml e hu SUl adia prolone 
ido sama UL o Dadla do „ola Uo bul LI Halo 
5 pa elibl las 5lao (abla USS 389) SIU dle 
LEN 1 pal Glas spe kaŭ ga el pag sa Bol 055 ai „aj 
WU ma 85 a pad olo 5 mo io ad gj 
E maj pm 0 poeeuuo „i ad qo da si “JUJ 
ledas ELUJ pas l aj Uo « Le pab» «ladi 
lo gi5J 28 ma ad Tod e maŭ ulo amas I JIKS 
pej Slul spe do pona) kand) kam dl za GI JEJĴI Jus 

e o) tuluo dje ka ckkiu tl ias el zl 


TLI OLI peo UI a aJ ĉeldl Llull „suonl 


Richard Johnson, «What is Cultural Studies Anyway?,» in: Storey, ed., (33) 
What is Cultural Studies?: A Reader, p. 101. 


Colin MacCabe, «Realism and the Cinema,» Screen, vol. 15, no. 2 (34) 
(1974). 


Johnson, Ibid., p. 101. (35) 
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Us lamo Do o pado) kiu vo bluo (Eio) 1 ho 
I) „usi pd l pJi p ie PU si Ui muJl 
em Ll lAl e UK poe DI 50 (SJ (Alm 
(ALa podio 5 «lius me) ŝUnao lalo io sban! Papon 

29 e GI muo SIB o JAJ o 


= DA popoj kaa ol Lano] mau slamo J3l 
saml sj aal = sus ola uas a aL 
La aso Ledo] aMi JU „(1990 .. 1918) (Althusser) 
a luis OP 15a Ta SIU illas o 38) AS lla LE 
ad Kpdl oJ ke ao uua OI medo 3 kel aŭo 
subkl oo V i EJ a es eal 38 ka A 
OTA Oda I Kad UNUJ sl I eN EAE 
Leno l doma I AA UI e lab MI Sl Joao 
GO NI 2 


Gaz! eed Os LJ ONI fllo to paseaj 
PLOJ ilas poraj kulo kib „aa i ao 
ema «ALLAJ SIU a algo 6 pladi lla uon 
UI kado Lo LI ub ONI filoj dalo aso «(WJ 
Tedi slag gii) OLI Lobliuo les siaj ii pa, 


Rosalind Coward and John Ellis, Language and Materialism: (36) 
Developmentis in Semiology and the Theory of the Subject (London; Boston: 
Routledge and Paul, 1977), p. 2. 


Louis Althusser, Lenin and Philosophy, and Other Essays, Translated (37) 
from the French by Ben Brewster (London: New Left Books, 1971), p. 155. 


1714 p cam kali (38) 


317 


LI (adl Saml LI „St E ali fo ada („Kaj 
a SJ JI Donas (lJ! lia dnaŭ md Us pobadl Oslo oJ 
I BLO) ON NJI ŝodaza (ema a i mad 6 „vo 
AN Boda) ped ~on i ano LN Lana sLaj 
ILo ell (mo ad La ud mo SJ «(Multiaccentuality 
Sm do adl pe tipa olal Lulo Kal ope e pita 
smo ko LUJ, lall kalo lam aal se 53 «ALa pall 
AJ me ULI Uopŝ, vEULo 3 eI oda US Ledo 5 „iua 
dl nmadl pomaj dolio) Vail I po pad p 
BIS B19) SKA slas tusado ula Go a ua, ((Alemadlo 
AI (6 saml ŝis alb Jado N GUS 


TUO NI Lib (Lab oluob) GI JLJN MI Giai 
Se ks mm BLIS 151, mll pullo (ej sa Il jo ĵ 
ŝ llo la (samaj 18 pal azaj la 61) Uŝi lao? „OIN Sumio 
Lb SU sat ĴI Raab IIS: aŭ o dra USS 
ulis qĝreto tis 995 1a saliJi alaŭ; ol plon La Js 
Oka ndl pa Oo «ameo lu mj pndla paj gb dl 
edi plon) mij SUS 58) 6 UI ud Ja lj Su moj 
oh supla maj BUS USILJ mie asis eI 
Uo OK sl 35 Luuul lubo] ss ll Eno mao 


SUI 


IA LA Zo a l aal gul ge cinaj) ĝl 


Bill Nichols, Zdeology and the Image: Social Representation in the (39) 
Cinema and Other Media (Bloomington: Indiana University Press, 1981), p. 38. 
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SAJI am TN om olo SLO sua ell ads 
Gdlos reka GUL e ue 35) LE (Gal olediao! sli) 
lia) 51 38 dl ga sio I vo mad JN 6 pomadi Laj pl SUS 
loll; o mad le Gadd ell aoloj ie plojl obl ŝo 
omo ASA ad mod span plo smj ĝradl lolano LaS) La maj 9 
Ada lia) (lao) Ka 5] Alaj made adl JUAS ŝlo 
sagao AI iza doĝo Al) l vmo adm) nda vL ilj Lij 
en) LJ Gual) Slodlal p a Laa Kaj aŭo 
Old) pam 5a I Le eL 3 LJ LS vul 
lop pl us La So ŝto cial 67 usjLJI 
eB p ieo] Ĉua)I a opal a aŭ se esas LJ 
ĝe aa li, „adl 3 Iud kik Akilo) olo p 
Es deu slas Lj Polo mJ Go ĉi aŜJ 
LU JI oda KAJ RAlo IAU los „3 usa Gio)! 
(Tony uloj sab cas kal) folo “bea ao vi 
eI SUL e NA o SI Ull pd Ladljj Thwaites) 
UJ JI UJI e e mad 5 avUS 3 I ko da 
JUI kula) Da JI al LUI daad: amo Laj pullo 
olun lpilas las jej olas lasos sl e 3 
paeljo slos JU, o ia pra Kolam] 2): ub ELao Las kus 
ŜI ĴI LO sL lojalo md) dai pu KO oa ($ĴJI 
eda SJ ual) lla pat kobo ilan adl 5 LIS Da a 

URsLum Abo: o Al lao md mn Kaĝo bo olpaŭl etu) el 


Tony Thwaites, Lloyd Davis and Warwick Mules, Tools for Cultural (40) 
Studies (South Melbourne: Macmillan, 1994), p. 158. 
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UJ 46 oudo „kol Sm od) Ul) ulo MUL 
LEZA dat ab lago kall DO ĜI lus Ka ksa ll „a 

LI US Lev kada MUO laj lla Lumoj! uaj 
sd cus Lal LU) «va mll palas hi sas A 
Lako JLaY! lus GU „i ssLJi 

= (ial dl vb LUS) (a po pd a lao Gomo 
eelo Sa dl ŝlul lao o pll vili, UU vial el eb 
ALEN TGlb JIS A km pa lja maJ 

o Gl Jl OSI sado vo su kaso] seki GR 
LJ eŭ (LLJ Pi PLJI NL p 4 om Lo) Mo! 
JJI ub mao ŝS LALS ŝaalio UU Jo) sl s Logi 
Lon JI MER Li LI MJ ispell GIAJN „LNI 
“DESI oke duo (ao a) Spd dlm en Ip 


AblbaJl ko 

ad I i o pall lae A blu o kelto; 
[Lamo kila bol vo 35 Ja dezaJL «La 

1AZaa ksj kioj kal) ob-Ybo pad] Gg 

Mad en SLE l „mam SUB JUJ) slas GLuJI 
t(Zolaŭlo 3 oJ po „plas praveco pse) oel pre 

(Juj) JLI Jluas, vlum) TII 595 

Nichols, Ibid., p. 300. (41) 


320 


(ej lnlibo (lepo tus oe Eblis) ĝuo iki, 
IS SI i dom Slo alud p 3a 93 aJI laj olca 
Elmar 
ĉi dl ZARI (65 MI 
(Dickens) Syo JUs - azaj iai sal)! 
(Flaubert) ~as JUs . ama aa gol JJ 


Spa Jia - aĝ Zao sly as, koluadeaJ slas) alo 
(Henry James) „lo 


- (lail suon) E ŝlo sati po) laJ mand; 3 po 
JI Jio S vebd) (Salinger) JIL Z19, JUs 
ALLI bolo pona A AS ASLoallo BAJ LJ o 
Bad i luan) 5 e Jmmes ims olon salio sa 
e pto (eJ mado spd la kplio SUS plas! saoo 
Ol Bia „aJl lia iaj ) lli as Ĉeao 13 ag ĈAS al 
Pom e dad) aL epi 59 cp6 (Gal LEA, 
LEddlo Eu a es OIU SI Gu id Bl, uJ „SUI 
JI as mo «Lo GLASI ĉial ĉo emol DL kaJ 
sk a Dia LIS, MINE ab laco KOIbr sua 
Kla pak ka a i ka) ma aa 
e ULO SAL mudo loo o al lum dU ujo okos 
am S DUI i KJ maĉo 3 pull cu aal 54 KuJi 
Oa Kia Lans IJ SUS sj LS LJ I) Guo 5 ij 
Dako OP dado 13amlo Kaduto „li slam Luce Das) „uJ 


Ib „adl AĴ Las 
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sp LIKAJ ads spo) Gladi ao Bo] pusaj, 

Si SUI mals 3a aoldieu) Lal „izo, Heba pb Anasoj 

2 BU all Ja lagro, ZU JI UNI e e Gioi 

PD lead gi loka) MUS mao ralo adl I GJ 

SP om BJ CAN p nasdl Elio SUS pluos «(ol „o! 

Sal)! o p ETON, ŝaol o ĉel „5 pado lola vo 
«lenio Gdous SJ, Sla 6 kas el mas 


i SU slan LEJ LJ i Abu po Laj Giaj, 
Eca gi Ma plio Te ted EL blu SLI ol „iua 
sL elsmj (Laurence Sterne) Oiu muloj Alaj S „25 
le (ms od MJ Temo] „i «(1760) (Tristram Shandy) 
Abkoo mio go 5o 0 aan L Slaj lESI 1 SIS Jpad)l dal 
6, paleo ao mela.) 


an) Slanl sa e poll lia nilll om pilon 

va DIS Il La i LAJN Glas dl Jad Sl gj 
espadi „o) LJ JI o E AI sd Gd mo pall 
I uo ad ua] a kaz suu I plas o 
„e lub lia) ojd salis 5 me Jo lo SLI Guo 
LS 233 o olll maj JLASNI dlas U5 BIN) (Rs 
olll 35pLio tem 5 ebl lS Lad cos JI LJ Ai 
UI pb (pd Di ilbeodl boa (ZG plna 1K 3 Mo 
PERUNO Sl ad 1 3 Poo, dj Esa a Sem udu dl 


Laurence Sterne, Tristram Shandy ([n. p.]: [n. pb.], 1760), vol. 1, (42) 
Chapter 20. 
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merdo Lull pul plauaj LJ, pa A laso 
6 5 Sas vo (Lobe HE l Gall ie sala 
„koj 3 UON pd LAS cospaadl MI ŝa 
Gluo ai plas ekaj LAN UG) I SL, LAS (GUI 
ed EUS DUON) pollemŭo pp JI olua 3 Lo 
3 dlja lUS di kml ĴI ŝalto UI i ,ŜlS blo Li 
p (molasN! TeS sua; «(Grammar of Television) jJ! 
i Leo Jl 3 SLO dao poaJi Ss? ful Es N» PSI 
5 ALa Disa al PLENI 455 (oa pall spe DUS 131 SIE «ua! 

Ba 2 l Vuazoio 


eldo all Plej SLAN pio «8a al Jl 
LdLBJI o ll poe ge pisi a BLUAJ palaj 
A luas (MI ELUUJN Gio la, Ol luo sa ULU 63 SLUJI 
„Ham Le ob lulas «pa 

kelo dj (elmo rd pumo La Jolo i 1baml 
o al aa elo ls La UJI Le LJ) DIJI 3 „LJ 
Pl Balo dad mj memo sol) oI po Laa e mulo cojo 
al em „lum elaj ES «aŭd klas SIL vo Laaliaj 
L slaj SCONj aal 3 LJ Load: Kaj „aU Ua? 
„Gluo JLI Lia plusan! Ulo 05 

Kuo GAS Lu LB, kluzalb, raso SLI IKI DUI 
desa o SL E PEn l es 6 PLIE] 


Desmond Davis, The Grammar of Television Production, Drawings by (43) 


Frank White and Michael Knight (London: Barrie and Rockliff, 1960), p. 54. 
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bud) bla sado i po] sul 3 Teseo o 
ŝ;aadlj Kupa LIJ taj eds LAJ jlo) o 
LII lis N olas Of sala ell ko ToedUzoN! 

„SALES 


sl lano Eu (e Eblon duo Pis «eb (ĴI BLOJ 

JA ao algoj uo elm Lao JT) Luko olu] BLuJ 

«Aa anej) a blomaJ = im dls (Edward T. Hall) 
“zas E) alda olua o «(Au om aJI o 


(53 «mad laj, DblU] kamĴl as CAI Eu e 
dad do mad e o dog ub Da sS OI (ĴI domod) ŝaUI 
KAU 3 a p FILI mo Il l le laolzol se „as 
o ASU o kolon) SUB mako os o jJ DUJI 
BLOJN Sos 0 5 (i bbudl Z ŝaj Laj slug! pluso! 
cado LI 1 LS (pala loo i ko bl liaj KaJ 
LO p „aso = TO = Jla 


AL sp elua BLOJ slas «suJ pad gj 

e e a Dlrj3 KAS iua AĴ Jas do e „el 
(izasaŭ gl iaman lino uj 5 UU aj «oUkzU 
„eb kamo ŝa J lul, «Kolam Si Lo ikoz sal lka, 


Edward Twitchell Hall, The Hidden Dimension (New York: Doubleday, (44) 
1966), and Gunther R. Kress and Theo van Leeuwen, Reading lImages: The 
Grammar of Visual Design (London; New York: Routledge, 1996), pp. 130-135. 
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ZLĴI aas Lo LIIE 123 NY JLAJN) Los bO kami 
ELS Usoa Lauj Laj (ula su od p aj 
sia „LJ ie SAJI slam al: JN DUNL peo NI 
(Te 9 pid Ad ILII eld als i JL l sulo 
e ag] HUJ spe GodaJj „bl go «Hidden Dimension) 
5 e lika) o l (GU mam) ss dl lo i mokkuJ 
mma (55 pll kamo Gina) „Kra dl loro Si UJI 5) 
L33) kalzo (23 „JI loN luo do a Zou VI ZsLaJ 
UJ) kaŭ mJ Lla JI mao SLA e La ms do ĴI lezas! 
klis [oko sdis alamo LI (AJo (AA e rad aze ĴI 
OG se aJl ud) Lamo LIJI alamj san do Kaa] 
KTO a NS udo MAS 

LUGS 5 SJ ONI EJ 8 o uo SI EJI o 
sna Tas ap kJ kb — PETESINJ] 
SN o lm o Ema «o SUmON sj GUGL 
e lema plo Ui mi pN oj A kaJ 
Kao pb IL led pato 5 kiŝo SI (ObrsojJ 


ĉr GI GI KILO CU „AJN l td pb olla tmp 


Kress and van Leeuwen, Reading Images: The Grammar of Visual (45) 
Design, and Gaye Tuchman, Making News: A Study in the Construction of Reality 
(New York: Free Press, 1978), pp. 116-120. 

Hall, The Hidden Dimension. (46) 

Paul Messaris: Visual Persuasion: The Role of Images in Advertising (47) 
(London: Sage, 1997), pp. 34-35, and Visual «Literacy»: Image, Mind, and Reality 
(Boulder: Westview Press, 1994), p. 158, and Kress and van Leeuwen, Reading 
Images: The Grammar of Visual Design, p. 146. 
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LobJ kall olu dad olas faj 33a Lo JagJa GVI! 
Luin ILJ us lo o) dull, DIJI oda pleas aJI 
us: ĉj m 


Pia LIKAJ Kao iel gŝlpo kall ul kuto uli 

po~ I LEN eem elo (Thwaites) „ao „aJ i» dl ano 

(ilos Auto, Laado ĉu so el blonaJl GUOJ 60 pro Slo 
eD] oLa ej BJ 3 ŜU 


HUJ pad) IKa duis 143 mal ZD al 
EJI (6,141) „blo 12 1 ko 9j4l Zabo Jl 
Pe boszil, ICON JJ iu Alo AMAS :JlobouJ] ĉado 


dek l db pe o pea LL Ta 3 p] a aŭ Kao 

a) ja sekaj illl l dl mug „la pilio, la uio LaKla 
LE LAS 1041) sam ŝlalmud dub, Jamaj am intuo (au5 
lpi 3 aJ Ala] o OS io sdla I „aJ Iimo pus 
e Jj slas, os LAJN pam ĴI Opia a 
AaĴls 1 Jal pm bloj) dam a Pla adl kas ul uj 
edmdi Plau o kepadlo ko do Ee usadlo K3S Io olo! 
„ “Kamdl ŝalto dla gudlo 


Nichols, Zdeology and the Image: Social Representation in the Cinema (48) 
and Other Media, p. 108. 


Thwaites, Davis and Mules, Tools for Cultura! Studies, pp. 14-15. (49) 


Stanley Eugene Fish, Is There a Text in this Class?:; The Authority of (50) 
Interpretive Communities (Cambridge, Mass.: Harvard University Press, 1980), pp. 
167 £f., 335-336 and 338. 
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ŝel „I pll po 

= 7 sea | la Tec) sa e VLA Sul mus Slut 
OS EDI uo l sad) lu aa) a Ga ndaj o «Jla 
WU Lo Luo sl EU amaj l sua ŜU (Frank Parkin) 
PD aj 

Val E kad Ulo to UI po (Uu 0) al) SUSLU ŝel 5 
O5 kami ŝel All OS N db) mls) aus AAJ adl loo 
ŝa sU GiS pag lia do ondpoJlo l eJl io Lola 33 
„ZIlLiO, Va Lb) 

o ladi ljo (SI Gumo :1ŭalia miga ŝel; 
Lia as a ĵazo UL Leosla, aK) CILAJOJ ŝel ll aj do ĴI 
Kamojl cio bJ „Les! LON) aman j au lonio 4ad mo ŝaj 
pid la ao (AeLgJ FALI spo lelo) kasedo 
„ulas 3 

elama (SAI LII mpo! (mg kago) Lb sas ŝel 5 


Frank Parkin, Class Inequality and Political Order (London: Granada, (51) 

1972); Stuart Hall, ed.: Culture, Media, Language: Working Papers in Cultural 
Studies, 1972-1979 (London: Hutchinson in Association with the Centre for 
Contemporary Cultural Studies, University of Birmingham, 1973), and Culture, 
Media, Language: Working Papers in Cultural Studies, 1972-1979 (London: 
Hutchinson in Association with the Centre for Contemporary Cultural Studies, 
University of Birmingham, 1980), pp. 136-138, and David Morley: The Nationwide 
Audience: Structure and Decoding, BFI Television Monograph; 11 (London: 
British Film Institute, 1980), pp. 20-21, 134-137, and «Cultural Transformations: 
The Politics of Resistance,» in: Howard Davis and Paul Walton, eds., Language, 


Image, Media (Oxford: Blackwell, 1983), pp. 109-110. 
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ci a LI 5 JN ue Bpŝluo Al rol I35lo (5: pelu adj 
" - = asi sa [A VE. PII POG]) ŝel „aJ 
AŬS JUJ) (kl ... ss esbulano) laluzuo plon) „bj LiZo 


oL dolo dao Au ulus du Jia pio melis pulaluŭ 


vadi SI adl OI pal sd ME UI kia Suso 
Sei. 52 li pm lllao ULOJN Buk 33a „aka 
DLE aJ Za su LJ, JLaSNI Eko] ŝo moll Za Ja] 
LAS UL UJ amo eb dilo) opa felo kuban 
dalo dela IU sdlamad Upogo ALAJ del ŜI: mam 
aao vadi IKS Jlo Bel GUS pe kall pao „MI uoJ 
ia kl pe iiaj MI JL dpe) RUI paeN! Gel il) (655 Lajo 
5 eis o 5a LUAS ceko al LAŬ! Juu (5) ŝojomoj! 
ŝolazo ĉe) „31 eir mas („UJI ts, Jia) elpa 315 
pii eko od) mlolau)] so e) es Labdlius ESelyso 
ia ĴI poko blu gb Lobe «mulo SU 35 Jlu 


pLanY! JL «(David Morley) TUO 29 ulo plezu) JUJ 

lala pris kas ds ad slalo w Ju pn esla, „JI 
l vo loso mo STIOJ UJ Taomdl LII 
io ie een = kadi ol add MJ CLU UL sul 
Kolam) kam GI ŝo 9 A lo sitas AZ Las osan 
isto kr a vai kio pll Kada LL lua o) lad Ups 
Om 5 a Lulo Emo aj UL PL sud pi paj 


Morley, The Nationwide Audience: Siructure and Decoding. (52) 
ama pladi (53) 
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(tan subla JU e atas sI Ea ek slam a po 
6 plue UR kau Kaj l munto SIG, ŝel II spe Bolomo lomo 
Earl Lad ola dl Li aJl ible 1335 Ki lel I eda 

A bzJl Gizo MI 3UJI es JJ slo! 


diliiua KI pado Aaj l kub JI 5 do mama (15 da 
co AAJN oda pla A opa dl mpo 15a o mao) 
ielan alo gl islknul sI Jop lka; Uo lano] mo 
i mokpll GI uou diluo „iis Elb oll mal Jas) 
ilaJ ULS) sebo lel soldi „amadl eso OI Ka BLAJ 
ilus wĝ lemo sULJUJ (GUL) ulel Zu sop Ulm 
Plus pomaj sanliŭ old mao di om spo 557 
«A/IA ŭl „aJI Lo JI kB ma l I, MON! 
PS di dm Ŝ OekaaNa IIa „ad (MI Lal LII 
„SLAJ LON pa sl elo 3,b 

5 oe SLLINI majs GI luel (5a 6 Spamo salio (pa 
33 l e ked a LOLau IU e SIC DILAN 
OD. a soj] 


Morley, «Cultural Transformations: The Politics of Resistance,» in: (54) 
Davis and Walton, eds., Language, Image, Media, p. 113, and David Morley, 
Television, Audiences and Cultural Studies (London: Routledge, 1992), pp. 89-90. 
David Morley: «The Nationwide Audience» - A Critical Postscript,» (55) 
Screen Education, vol. 39 (1981), p. 9, and Television, Audiences and Cultural 
Studies, p. 135. 
Morley: ««The Nationwide Audience» - A Critical Postscript», p. 10, (56) 
and Television, Audiences and Cultural Studies, pp. 126-127 and 136. 
Charles William Morris, Foundations of ihe Theory of Signs, (57) 

= International Encyclopedia of Unified Science, vol. 1, no. 2 (Chicago, Ill.: The 
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oh LENL LLIS La 10) LAN JJ GJ (so 
«(NI 
AB) aJo «deJ aŭlo Eu io BUN aas 1, dlas 
le 
Odi), LUN ES LU uaj o 2] elipso ta ios 
Hadi pudo JUAS! ilus ce ll) je imo dio ui, 
Lal subo €K) IOLL glan LL 3 Lobo c0 lla ia 
a No OUN pal miad 615 pll JANI luo vlo 
LU „aŭd ŝo adl pa: paŭte (6 pad] lla ŝamo a] 
VS) JU gu ad am mo UR sse paj (pe Kilo po) 
(58) ; A s 
OO mo e so aii „5 


kaplas vo «melo ISE islamal uas das mu eJ 

oLupladi Lulu koluma mat LS e di maŭ 
galo Jmll lia 4 otl lo famaj elpelo (4 I3lommJ 
eda GI 3 Lo olis „XU LAN eatas LOI, GI, omi 
ALS N LG LULO) islo maJ ob aJ me Luj 358 
Mulo kalo SUB. Lo alg oleumo] ao „(lao 5 „a]L 


University of Chicago Press, 1938), pp. 6-7. 

David Glen Mick and Laura G. Politi, ««Consumers» Interpretations (58) 

of Advertising Imagery: A Visit to the Hell of Connotation,» in: Elizabeth 
Caldwell Hirschman, ed., Znterpretive Consumer Research (Provo, UT: Association 


for Consumer Research, 1989), p. 85. 
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dUS9NI Mo b (David Mick) 44» 


om PPI JL Iu EJI LJ luo pum Ol sa 
ut plas 2l ON! Ha rdis 9 o malo o maj! us 


geta 


o BOJI kal plo vrama LES sua mb „Lo 
l eoj qa Till lama 43 ciaj oblo o «sla! 
te kikas «ilo OULS LEISo oui spa me laJ 
pLu) ue buno p kaŭ TILJ ag ko 5 Jo «lemi 
baji Bla «(BAJ po ko mamo) klom ko dl de pall ss 
„aŭ La [JIS „dl pas 3 pano JLL ULL a uoj ĴI 
cas (gl Lo) ĉa zoj sad maj SI 5a oui keo 
IKU mao 15) ima] angl o Sea lula oda mas (SAJI Las 
DlulaaĴ Ja don (emo luo l sm o sd vo 
a E Ata ON soo E puwJ 


Lim laa 6 e saml) (LJ pspao das p 
„Slo rauLu (e placaj ROI 4 JL «(Julia kristeva) Lu 5 
Dm 1 La iluoL ve raj) = Lisa S Ĉu Jo 


Edward F. McQuarrie and David Glen Mick, :LaĴ „SI, cas „Lali (59) 

«On Resonance: A Critical Pluralistic Inquiry into Advertising Rhetoric,» Journal 
of Consumer Research, vol. 19 (1992), and David Glen Mick and Claus Buhl, «A 
Meaning-Based Model of Advertising Experiences» Journal of Consumer 


Research, vol. 19 (1992), pp. 180-197. 
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CEJ5a pad) cjo ĝu koz „wil GUI 
SZ sorado pall si des (5295 (gtlla 


Ko gaj IS a 145 pis ad pop (o ems 
ŭo dd ro Sul pado a) ŝel 


OLIke mta RIUJ do molo paj 150 ĜI) Luma S J aŭs 
Cabuzal sas o du us LI ado 2306 5] 
eno US) lasto Eo) poi OU] oam i aJ ajo kalo 
l o ma Jom (pao) kanbo AIS pa o mn on ao 
; (62) : moje fi Jus 

L ld (kopo) sI 4 dmo ulis sI Adum 


a e LUI Ko ĴO o aK, st MI ott mas 

cs A „Koj laŭboj gaso N loa coj md io RAVI LJ Lia, 
liaj on iel La Talo Bios J a LA ZAI sos LII 
ona ils vko oi, lado 3 KUJ vo Solo 
liaJ mabll ge lao ks Luo) kod) lepo) 6 ESI 


Julia Kristeva, Desire in Language: A Semiotic Approach to Literature (60) 

and Art, European Perspectives, Edited by Leon S. Roudiez; Translated by 
Thomas Gora, Alice Jardine, and Leon S. Roudiez (New York: Columbia 
University Press, 1980), p. 69. 

Julia Kristeva, La Revolution du langage poetique; V'avant-garde a la fin (61) 

du XIXe siecle, Lautreamont et Mallarme, tel quel (Paris: Editions du Seuil, 1974), 
pp. 388-389, and Jonathan Culler, The Pursuit of Signs: Semiotics, Literature, 
Deconstruction (London: Routledge and Kegan Paul, 1981), p. 105. 

Julia Kristeva, Le Texte du roman: Approche semiologique d'une (62) 
structure discursive transformationnelle, Approaches to Semiotics; 6 (The Hague: 
Mouton, 1970), pp. 67-69, and Coward and Ellis, Language and Materialism: 
Developmenis in Semiology and the Theory of the Subject, p. 52. 
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o Jos vapdl sulo se bj) (aal, PALAJ, UKzaJ 
eza] Preco kaJ i Tslo Jlo NE kaj cu S22,, 

EAT oj - UI i Alo e (adl uoJ er esi 
sli dad pad ad poan an GV 3 „Jo «JLI 
Jo „3 aJl ISuJ so ka kana kalvo) a sao 
= umo 0 aŭ pato islo sa kom mio dull Jie LUS kj pu 
molo IdaaJ Slo dodl blon l ka Lo) pb iubo 
IKS kaJ) 61 da polas Dj ia „iaj ZAU Eblo CIUS O35u La 
top mudo (SIS JI a JUI 5 ob Ĵa „old 
GN a pm LKAJ SO LOON vu NEO 
Laj = „USJI veksaj so. IBK uo dias Ss 
Yao, maNI palemj OI Gu Sal 59 liso 
Ss bj hol dl ki SI xe bd koj «UJ konsi vio or oJ 
UJ pad Jie Ka Yeo als LJ) kuu OLgo as 
GJ 


moro lue pa (W. K. Wimsatt ) Lag o slo 

esl AS 13 (udo siaJ) laŭ! oe «(M. C. Beardsley) 
Jj fsLzuJ edi cio vaŭ ko ILJ JUO) Euamaj 
Jad LU pai OI Dady EL3l ond Polys sl £a ĈUJ 


Roland Barthes, Image, Music, Text, Fontana Communications Series, (63) 
Essays Selected and Translated from the French by Stephen Heath (London: 
Fontana, 1977), p. 143. 

William Kurtz Wimsatt and Monroe C. Beardsley, The Verbal Icon: (64) 
Studies in the Meaning of Poetry (Lexington, Ky.: University of Kentucky Press, 
1954). 
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July 33) 11580 „LJ! i milsas go Jli us LUS ao 
l hauo elis diolo «as15, ZILU 435 Ja JJI kaJ 
GL epo lauso «US JI BLO] 99433 „aao ato sil spa ooj 
Le aas JLI klos sitas JLGN! flus ĝ olmUmvl 

ube Uan) oda Dl poza 


adj IKA cP 
Dania ela JLJN Ridon KUS LN a a e pk 
CIŜo Guo Lal uli OY4j ado sla; La No sad) ub 
Lua slas ŝoka nlos so. pato 90 amo aŭo miaj Ŝa 
0 pe sad TASA lao Gl ul ilij LES ido laj 
via Lo sL) aa sm IUJ = sao ELSA] 
Lampo LEKI Blue Mo aŭo pasio 3 Sea luj coj), 
ob Ei, ileo Gi JI ud 15u ) kuj (luan pe 
UJI 3 add (Balzac) SI; Laj (S/Z) 1) LS 
OKU OSLO 10 uas JI ~os «(Sarrasine) GiEzJj 
SOAD, uzo DAS spo sal ado SF as Lj 
Lab TIUJN po ge MAUL amo o pao Alo plus di 
KREII sas N i adl iza LU) kaj DUI zas YU 
LIN Lamo omj kilpo) iiam e ub klj i 
«JLI JI UJ e ael (6) LUAS 5 (A ambe 


Michel de Montaigne, «Of the Art of Conferring» in: Montaigne, (65) 
Essays of Michael, Seigneur de Montaigne, p. 8. 


Roland Barthes, S/ Z (London: Cape, 1973), p. 21. (66) 
Barthes, mage, Music, Text, p. 146. (67) 
Barthes, Ibid. (68) 
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Pleo me I dud 83, NAN o adl o LJ) 


Kibo opal del sao (ioll kad! 3 3539 e pls 

SA a - am an (3 ea iiio IKS, (zs 
aa ang o vo Sala ge (Payot) mL „lo 
1913 pll 3 oma (dj Ad doma oo 9a a 
cb Zea Up SU aJ Laado emas GI Bi UI Dao e 
1916 elli i Bo JJ sall vis Laro] mammd sLamui Lo ĵi 
(Charles Bally) JL J,Li mama MAG lom ma o La 
Ŝa smdl e slato - (Albert Sechehaye) (SLyi Es zado 
UJ obyallJi ĴI blLuuul - «(Albert Riedlinger) „aJ uu], 
UU uta LA] ĉe SN SIE a RLS 
B38 OJ lb aulo Jodo lamo jaspo las MI Tazuo 
kalo come lazo sall KaJ Jobs iais sljjio 
Js sI LATI sm IS pa ION p 1906 1; uio 
lo amm) maŭ 5) «ai «i Lulo „iaj UI ge cebo Jo aal 
ke ua eal sis, saito JI l La iio al pud i jo 
OI Simadl pam (sh, o pad olo SLAJ vd adio 
ana Lo me tumi SI ode slo Ka N „2 
eza LU UU o visto ROUIKI e ode NI popa 
EL a kaj 5a 7, Obuiltze Ota 3 bo! 


Daniel Chandler, The Act of Writing: A Media Theory Approach (69) 
(Aberystwyth: University of Wales, 1995), pp. 60 ff. 
Saussure, Course in General Linguistics, p. 12. (70) 


= Ferdinand de Saussure: Course in General Linguistics, Edited by (71) 


335 


cpeuos daj 15 dl 3) (Uolo kam Bla a JS iokoj 
Ue mdo MUL sl „Sd, LUS (ilia kaj lepo 
se A semblo 0 maat) dram dl Uoo l spd 
dla MUJO pom [umbo Kslas laj sid) ia se 5 «alis 

aĝ kii loro) mondl Zadlmo 5) 5) «Mans Baloj) ab 15 


LA Haso e «1723 = (Llamj | cI So Seco] 
12223434i CPU SEIS 5 o mm WI „aJ! 


LS ŝalo] (se „ŭl 


LLIS ŝalo) Lulo a sebo 5 61 vo hal Je Juu 

„Sao. vb S3LJI GIS aas 991 ab ism Jo lia aulo 
eJl 1 luj Gi „3 «3AJ) Riuldo EuasSLOJN sllpo lUS ĵ 
i Ol pad lol 1583 sui) (NL eL, 1929 
laJ! iua JI No mud slos pa Gal FII 
„USUI EJAN Amo JIN am do | ULS pos 
dms e maa UN man dla Jam lo loj Um aŭo 


Charles Bally and Albert Sechehaye in Collaboration with Albert Riedlinger; = 
Translated from the French by Wade Baskin (London: Fontana, 1974), and 
Course in General Linguistics. 

Roy Harris, Reading Saussure: A Critical Commentary on the Cours de (72) 
linguistique generale (London: Duckworth, 1987), and Paul J. Thibault, Re-reading 
Saussure: The Dynamics of Signs in Social Life (London; New York: Routledge, 
1997). 

Mikhail Mikhalovich Bakhtin, The Bakhtin Reader: Selected Writings (73) 

of Bakhtin, Medvedev, and Voloshinov, Edited by Pam Morris; with a Glossary 
Compiled by Graham Roberts (London; New York: E. Arnold, 1994), p. 1. 
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5 sonas IAU eiaj dl mud SIN Ua pretus i ŝiaj 
OJLJI Jam o «Mad ,o] 1) Lezo) Sp SLUS 3 „e 
„ls UJI» amas Sa La lll UY) LES eL Lp 
dom LUS: mam (AJ lab Uno) pekas pa Sons 1) 
eda a Plil) alas LuKoo Le Jil, «oLails pll anus 
JIN o Lis sado se 5) uo pa iLaJLJI 
lasu 35 5) «1981 pli 3 ob js JUJ lj 

p lb Uj amu) 


etus 593 lj (USUI o poo 1968 pal o ulu Lo] 

ĝi SSL ad LUI ceptas ad £N. pad ŝamab di JUG, 
LJ! has o mad GD malon Elu pd 6 LLa LeslzaJ 
(e DUB: pi53 3 spe lesto sob ŝo ĝe (Sa Liso lajlueb 
a JI o Iva „a DIS Il coal «LJ l „mm 
van! CIUDN] PATABJ gao pord) JU Las ls, ŝel olslo 
slo p” ~e ss o ulaaiomaJ Juro) oel 5 mo5 2 maj] 
esl ds maa ST 9Alaj al uo ULUS pam U4LSI 
i malino MI ag ĉial viuapio ikaj l dls 1, ol 


Barthes, Zmage, Music, Text, p. 148. (74) 
David Norman Rodowick, The Crisis of Political 1 „— yi — (75) 
Modernism: Criticism and ldeology in Coniĉmpotary Film Theory (Berkeley, Calif. 
University of California Press, 1994), p. 286. 
em ab 16 ma fall UL Gluo (p kall kUJ e po go 
.(Tony Bennet) 
Terry Eagleton, Literary Theory: An Introduction (Oxford: Blackwell, (76) 
1983), p. 12. 
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Ko pan MALEO al 18 spilo Kas pe kabi ĴI mazas OI al 1 pu 
DAo pa ko Bal MUS: bado OI5 lo o ĉapo LIJI 
sI Les (enml al 1aJ pis Lui kol JI OBLJJI ol 
hb SBLAĴI sla KAS EUS ĴI lao elo sebi (lad mul 

pad ima da ebu 16, db GI Klaj N zl 


done pa ee pra 

soma mm BE 1 Ee gaj 35 OL „obl pal viŝi 
pr Lu sk so omano gall sedo killl vd sp 
15 ad Jlo aŭ; arilo) 


dl pad! Jul a e JUJ imolis Tuf EKI ss ay) 

So laJ JS dla 3 eN ii dl Aa, Ja sado 
voraj ms ĴI Slebr NN ga kato gb ea, ŜI EJI 
AR ako su AS a a VI 
: OT o E aio VIES ds 
La 5) ioen dla sl opan oo radl bl mm 

Osa UI Kam JEI ame ko PRIN I a leo 
HLLJU) io a lemo mus elen salaj Get JI 
elaj pedi sa egaj EI eliai dopo (KAJ mund 
Lo sl sra aj 15a Dils „opal AIS. „NI 
(Ernst Gombrich) „£a mase ado) All ĉ33e ado „la adia 


Michel Foucault, The Archaeology of Knowledge, Translated from the (77) 
French by A. M. Sheridan Smith (London: Tavistock Publications, 1974), 
p. 23. 
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= la JJ Dai 5 Lias SANON Ol aao 5) US 1 dw) 
os ella Lj o «llo kaJL od) 
a sa «Kelalio kaj «mama llu pe Gl md Bo va 
Uj mla bLS lb, pall as o3 p oma ckzos pai 
klo wJI Lo a o aj Na ca 3 mee e Gol! 
Olu) luto GLONI plaol „Ka «duo spad es pAJL 
„ke Jlo 5, EKeto LE kodo emol cs els l 
Al us sp molio ima lu aj Dlodo plim cio 
a p 5 Alb slon o oda UUSS Le AS, uaj) MIJS 
Om sado kal) vb LA „oJ „elas 5 a UJI 
kilo 1 Kao (Sd «leilboj GELO biz) ds Go! 
Lo Ala KELI «LUI a KABLON 3 „LOJN 5 Eapor „mLoj 
aJ so g39) «LAJ Elo tola mi Zao ULOJ! 

-(KJLJD, 


Jad Lamo AJ LLAJ g5) silo oma „LJ pa 

eds Le SS lamo Papaj, oo maj do La oL („osXi 
i ALa mali opa mo JJ JU 4 OKU 3, laml 
fs MJ olero) Ia «eI oblo bolo a LS sleaw MI 
(The ĝm Uto 15530] „mall Judo ub plLoV! 
Komo ĴI 5 molasĴ 3 alal USON! e „ESJIs «Simpsons) 
oj pam (SAJ dl pumo 1 po DAJ AI oll e o poj klaj 
i a JI Sd damo ma pdos bow maŭ) ĉo 35U1 5 „sz 


Ernst Hans Gombrich, The Image and the Eye: Further Studies in the (78) 
Psychology of Piciorial Representation (Oxford: Phaidon, 1982), pp. 70, 
and 100. 
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JLAI ilujo omas ĴI US LN ciapludl oda LŜUSo „aJl 
kamo laluol Kas ti dla eg sill lulo OL «sl 
e 35 sI SLI Kil SIA kanl a Bos (JLaŭli 
ka i e aa oj md sa Jl Bl Goan sapo pli) 

„ALNI bl AS damo: pelo 1o/aoĴ AZ! 


N cĉ polas U3to) ŝo AS sas laŭ) e Ĵ E SJ 
a em LUJ as sp SUBON! me GUI se aJ du 
klamo UO) anlo a ARL e I opo colabj say 
Lodi pedi ĜOLONI pasemo Lio o eles „GOJI OXeNL 
ds led JA laj lal im S Bio (enlo ISE oLa! 
le Tstod Zi mall l a a medi da Jro KUS 
dado 5 mdo Jad 89 «pole i i pao OGNI „Lia plas! 
SPU 3. pekoj) Zi piaj 
ua o ENS o E LAJN al 
slo (i iom Dlodo paŭlipo plasa ub o JiJ 
ILIS SLON so skuo pb odi Enigo Sj) sp 
vaso OLI LLAJ, (La «UJ vulto Lo pls 
LJ Gluo ms 1JLaŭ luo ŝo ad iom aa GLS! 
Eo Jaĝo tinto JUI pito SLAN, GALUNI 13j95 
gi SUMON) „ij Hobuallo polala SUI sd Jul LNI 
ma I keJ Gio opaj laŭ jo PLOJ files JIE uon 
amol al lamus ULAJN! Alos aŭ 65oloa (6 e o mao 
Cuba) kh ska LAN Els oel ĴI llan lio don p 
kaas l JS Lou mudo ol Jis JLLJ JULUJ (Giomadl 
33a 1usds dlomdls Tal Giaj) wd ŝamo futaas 5 pizo 
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„KEĴias LiKa, UJ ko mol Ĵa JUI J5 


SIKA mao tapdo 1 eplaoL „adl 353 oL Jam 
Ao sal Moda J-a 1 ali Ja GLS e pos 
- JUI ja MALJI pa las (a pa Le Ŝo) culo „aJ 
ge LU) JUUL „KU dl suo AL oda l JLSS dlm os 
do «JD (Raymond Williams) ;eLJ a JU pal, anu esei 
su lora a au ek pala Lo 
SA sni do 45 gl ial jj uo za AGLO laJ 
tlo Gi i rad KAI Reus i pi5 65) uo pais 
sm pa 53 „oma spe Ĝe Km epŭi kio JL JLaŝ! 
LULA luj ldluol sko vi l opa cxe Lo praa) (pad 
A duuloĴ Tul UI (gao) LJ Jajo gad ia ro 
TN elas sl) Lm mil pad) 33 luma bdlas su KJ 
sb lo LUB, «Lamo RULI, (leo Li, JL kalaj 
Leo al ŝaka JLI bluo 


„ad ee 
Ul pe Sulo ŝslo 1, oL liano plas o 
Aia 5 md e el spo dia «se opaj MI 
Os UI £a adl se sla SBJL poo (adl mj? 
OV pa poa 5 md) Sal Ĵi 3 dl sao LEJ oda 
damo spad) 1 pada mao Jro AB MUS Jla «daŭo Kus 5 


Raymond Williams, Television: Technology and Cultural Form, (79) 
Technosphere (London: Fontana, 1974), pp. 86 and 93. 
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Gaj dong, DI dIa Kas DD mas pad slas AB 5) 
aJ) „ka viaj Lo GL JJI lia LASI) limall ŝipa cos 
SU, 1 Aomhlj osa ĴI AA, PJ | plaza «Laj ojLusb 

eblo ULS o majd do „SL pagio 


etali plusa ska eLa! „ei mb D9j pelos 

muz tis aU UDaJ lel ll (us a) (eL) ZuLUI 
inl p„gidl lia cb pll, RLS I uoJ Lala 
lib „do malli suko SJ (OUIGN sra 5 
sda es Sulla 13a mai Tumi i al5 es l 
Laj legs pod UIKaJlo 15 puoĴ] poelo (ZGU ĴI „UNo zaoj! 
Lab Ul ul spa LUSI gramo So IS so lamao 
eron I l Las ulo ŜTJ paul LUDU LUSI 
lo pli Amaj) SLL vd Tout pal pluse Se 
don Lo paj kolo olas lal Me ppall cos oldaj! 
pelta) also» Le Jano Lado za lue So Pok luj 
am oo lo dj mall 3) ao (SU o ladis LJ) mJ 


Roland Barthes, «The Rhetoric of the Image,» in: Roland Barthes: (80) 
Image, Music, Text, pp. 38 (f., and The Responsibility of Forms: Critical Essays on 
Music, Art, and Representation, Translated from the French by Richard Howard 
(Berkeley: University of California Press, 1991), pp. 21-40. 

Barthes, «The Rhetoric of the Image,» in: Barthes: /mage, Music, Text, (81) 

p. 39, and The Responsibilitp of Forms: Critical Essays on Music, Art, and 
Representation, pp. 21-40. 

Barthes, «The Rhetoric of the Image,» in: Barthes: Image, Music, Text, (82) 

p. 40, and The Responsibilitiy of Forms: Critical Essays on Music, Art, and 
Representation, pp. 21-40. 
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aj JI UJ UJ Jas Of Zs LS Le LJ Lp „JEJ! 
[99 3 5 modi ŝel d umj iuS dolo LUN suo 
elimo Jh HJIL U5 e SUII Skol, Ŝ96, pali 
5 5) Tio pts kado elu od UK DU Kao Za wJ 
? (Victor Burgin) (7 5 mand) apo JUEMJI m~ 
cmo IKE „Ao To] mlinalo kop adl DA lia 
e li J La LJ) GLU (ual USON! ce ŝi pela 

ALON SUMON! 4 spaŭdl gad! 


oa elKUP 433 Go) kaa plias sl paso 

spa dl kaŭllo (6 dl sll ILIS elioy «5, palio „aJ 
dum kastoj) iloj) buhao jui JJ mj 9 63 aJ Lillo 
lua 5 lumo 5 ao o aJ laŭa 5, pall azis 
oe BAJA I GLI pad dl supl OA ao lala 
I a So a angzallozo sad 
sle ZU Le molo (OOJ Jio gue Sie i 55 AZaal 
Laj mem dis NL Lal smj dos isi aula 


Stuart Hall, «The Determinations of News Photographs,» in: Stanley (83) 
Cohen and Jock Young, eds., The Manufacture of News: Social Problems Deviance 
and the Mass Media, Communication and Society (London: Constable, 1981), p. 
229. 

Barthes, «The Rhetoric of the Image,» in: Barthes: Image, Music, Text, (84) 

p. 41, and The Responsibility of Forms: Critical Essays on Music, Art, and 
Representation, pp. 21-40. 

Barthes, «The Rhetoric of the Image,» in: Barthes: Zmage, Music, Text, (85) 

p. 40, and The Responsibility of Forms: Critical Essays on Music, Art, and 
Representation, pp. 21-40. 
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Jl up LS «anlo paj lub is mal 1 muo ll Janu) 
kem dd o Laŝis GI koY) IKKia DU iako maj luba 
Uzo] 13 aU 5 „Jl o ao Gj madl: ko saaubDa 
TIS SUNj ni ~os cz ~aj! oLa ulb, ia Las Wl „eLJi 
o PadL kai pl ad aŭ lo a o lno plom (SAJ 

eJ EJI Las JI JL Laj LJ eleo 5 luj 


Lila lad! EKo SLUJI, LuJS VLAN leo g ps 
mnl a med e SlamĴ adl Ĵaŭ LS l iu tao Tali 
jed las) So ulas aa A za dULOS 
Kolo) SEGIS skij gas ej ĝis law laŭa; pe ŝlaŝoss 
a LDUIAJ! so koto Kad SUB Ĵa, l. ĉsLJI 
ea OAS E ud la loj ua (ie tuaĵl sdas Hl „au £JI 
i Keel Suka 3 ,bo GIOJ io EKo de ŝlngJ FILTANJ 
ibi SJ spalla eka! me oL cia plaza! ola 
Di i Edao Ka NA mlll xe e mp Kio pod! sami! 
3) mej 14a jmo labsob iuaJ) ola ug ola vi Zelo 
l be Na pad AĴ 3 ESaluo io vas elems 3 kJ 
33 „hd eu Lj LIS Za LAS Dl aJ eda „Luo! 
da SE o da ENA lao o 
ELSA AJ Li == LON Lb], DLABLIS amb smon 
„aJl 


Christian Metz, Language and Cinema, Approaches to Semiotics; 26, (86) 
Translated by Donna Jean Umiker-Sebeok (The Hague: Mouton, 1971), p. 242. 
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ri sU! eN GidziaJ)? eal sd 35 pagis moj 
liun lj ro elo Bom a olin lo LAN ab e (wh 
KUI poli (ld niaj OLU La blui 
horaj o ĴO GLENN e Luo 6, dam 
plea Or uazmo LUAS OS LU pl cue Tino pal 
No lajluob isn l ON Jal Ja (oL aJ 
ga re ulda eld 6) LULAJ Zluaos LUN] mo) IS 
se a UES] e 38 ba ŜUo mo ENL) 
Fede e e homas Sbulbas Jslum e lastis duis 
ii JL LU Kao iva us KUJ, bazo «ILUS 
IEN BN nol paka au OS NI sU JU MI LS 
EE lo alia 95 salo es p a sid! 
elidumulo hos GIUSYI OI plool u5 «(Quintilian) OLL „5 
Aa . haJto JUNI, Godls obl HALL Naj kalo 
dad 5 TULUN iskalL sŭYlo Ĉu a Gai) Eo 
Uea NK lo azaj 


Claude Levi-Strauss: Tke Savage Mind (London: Weidenfeld and (87) 
Nicolson, 1962-1974), pp. 16-33, 35-36 and note 150, and Totermism, Translated by 
Rodney Needham (Harmondsworth: Penguin, 1964). 
Levi-Strauss, The Savage Mind, p. l. (88) 
2 Galli au „ual (89) 
25 20: cam sumaj! (90) 
150 „kaldl vas sali (91) 
29, 27 18 o samĝs sal! (92) 


= Daniel Chandler, «Identities Under Construction,» in: Janet Maybin, (93) 
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(aJ smb qiaas (Gerard Genette) cum plum o A 
bLGN kuŝo kas l, ŜILI e DI ab 5 aus 
kej; 

Hem o Bahl elp oa]: pob - 1 

Si lkamdl saldo „aŬ! (o A33Jl 13muao)] Abo] - 2 
ekio l suabadlo eosta JIS e me LUN adl 150 damo (SJ 
aJ LJAS, cula No 1 pad olbadls celulo 
«gl dde „sLo] Ep Yp cdoeJ pedi ese plo esea 

i lo pe lee lus „aJ JI LUN e kajj - 3 
Us sua „Ka I do 3 adl o Slim dio) Giaj 
(„ad eal) „5 Je Laj 

o UI a aU eI suka 1 Apa kol ALa) „4 
kad o podi camadl pe Oo Sj 38) pl zaŭ vo «aj 
«(JUI Zl, Zaazoj 

(KG l Ta maj Un pllianal) kuu) Aaj - 5 
Niaj imo sl pas Gl ca lo o pado „ad cro A35GJi 
sSlomaĴ! SU5 (elis) Ao gi „l o, aj ĉi 0 Ao Li Ji pus aJ 
Am kak 380 Ja «ub sU bull (Za Ka 


and Joan Swann, eds., The Art of English: Everyday Creativity (Basingstoke: 
Palgrave Macmillan, 2006). 

Gerard Genette, Palimpsesis: Literature in the Second Degree, Stages; (94) 

vol. 8, Translated by Channa Newman and Claude Doubinsky; Foreword by 
Gerald Prince (Lincoln: University of Nebraska Press, 1997). 


346 


eda ĴI ombdl AJo danaj: al 43 pall Auadl ALO] amo 
VA) se poma Jida (UI JS «Ku „aj 12 as 
Ve o pall kda Gio, adl Oo l GJ iaa 0 aJ 
vo mal del ŝo «o mad: 34 kaJ UJ OUl pe „oL 
vall landu iomda lulo esl De daj Ki l adl j 

Ho lao) ALU ua AJN ud o Oak JS 
ee elis sl el sis a dls iŭ Lulo sb „aJ! 
De eio bomoj ASI pad Ja 8 po salad „laso 
smn ) Lo e Ŝaŭi aŭo ĴI plej) i Kadl „i iudi 
pedio iedlual samo: po pad maso «ozas pal gl ploro) 
sd NO lao sama a pad cile ĉo OU polJI gue dmo ZAU 
Nis adio a bumo als LS 58,5: le paz batoj 
o Les dag a sd slul Ul pla) sm a sao 
sU Lua s Laj „a LS) (kŭ „adl olas so) „oJ 
OI Luj „(41539 AŬD 1mUy (ESI a) IUII (o Bel Il avio 
e spes po mad) pla gb sd o ko (BSLJĴI iama]! 
Sl 5 Ol pioj sigo UL DUKA! mano o suaŭ Le lo 
LLa muo poll OS sus Gi 

[SRL pod Ga ĴI OLI (as 

Luk „oL plasi do5o (se GI ĴI tu] 9 
bLs Du£J kio Euel£a$ US bl) (pasaaoj) amo I) 
Hlo] ai ) Zea eal old Ja Kali e e pao 

ma (ode fandi GIS LAS) pladi bus : uoj e 
(ZK 35 „oto 
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us 5 o? ma Lad! eelo, N! ko man [maJ e 
a) (lo pad 55 ALAJ LN JUJ) Lo madio 
«(si Lull kame NL GI eN! 


Spd tU o medi ge sa Gl o : eL plua)! e 
pall amas SU „at MI 


pad a md plo 1asaad]: ploj 0 
talamo 


oe ee al (vo adl pl sao Gi (MI sod] Gis! 0 
«(Xl e OPe (p kalaj uu SV, DA SO 09 2 
„Fl pdi ode „as! llo som N Ule, 
dad hus - 3 lu za)! upo kun 93 - (Kristeva) Lau 5 
— po — L OA a om 3 a ao (reo arm] 
aw | (Phaedrus) mas sb wo Os b5B] JUG a bob op laJ 
culo) a Sod ga (5 mas lill o 4AJI polas ĉl 
1 bli Job KUJ o, bul 

SA AS a Ao mnplo DUKU 5) doma Loi dll 
bao daj Ve Lello l „£I diia LGIS ps dl lga 
1 st OLIS jam Lj Laj eo pii liao us 
Le vp GI mao Le lallo BI 5 Ua Lo mp ld) o i 
Gi Jam OL 1015 ilo JJ Kio hlo ka Do) lo 
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45 md e 0) mata Ve la flan I mom on RIS A sus 
WU sm mad o sad pukmnuma N tab aj Jo) os 
sI o Blisa kJ] 
Rad am sd ia ma dl «GUnadl lo i 
OU3 e ad oL sama ) LOJN uto Leo SGSUJIy 
Km pe mad BI LU, maŭ Sa OJ el tombo stt) «728 
Sa ve Jj al azaj OI el lao id SL bJ sas oI 
va lo ŝel 3 els am opal ki patas OI am topi Di 
sm o pluaj dl vl5 Lad) oOGSJIG:€pludi gaz 
cj) GUIS si mus olelam Uoo epodo ) lel „l oL 3) 
„sa Lp mu A allo elt ~s Ad ce pona] 
ad 5) ci aJ lolaadl nlo ld) kas LS) «GLoY! 
SI 1A LJ hall ga bdl 8o emol polo lb) so! 
LJ Gkzaj dio jado td) emu UOJN ZAS La | uts 
o Rl ka od OLU ma ll Eno aj ZAJ 
SN a sil dl ga tum ell) Jo LAI 3! 
o allo Zai o eaj eLANo OJ Ku 
Ol a kepo kaŭ graj) 130 A mdlan) eLANo OJ Goo All e 
LK N «aJI a abodl Sla Mo Jupoj ma) esl 
karo o «(EUS (JJ Uŝlo Gua) Lato La (JI p ŝamo Jla! 
I us AS ez ad mla eLa 
aka, 


Plato, Phaedrus; and, The Seventh and Eighih Letters, Penguin Classics, (95) 
Translated from the Greek with Introductions by Walter Hamilton 


(Harmondsworth: Penguin, 1973), p. 97. 
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sla, ao 5) KUI pad di JLLS Juu oL LL 
abla S~a) pli Ej alu JA plo emio 5) elowJN 
ol sl mm PU ces pioj! lia Guraĵo - ablaS „ (Oscar Wilde) 
venaj dento) daŭo kaj? opa cu uJ „SJ ŝLawJIO 
dl so mad samu) vi adl Ata) Lal Lj) LE «s,= 
2 ul 3 Lo stu JUJ o (6 o La „lao 5) (LS dus siJ 
LULI; Lull qi ebaalU Lay 13madl; Gal SJ: 
la bis oma JU e ilaj EJ e podi plo siamaj 
ELEN Jlo Jo Sa violo Pd Luo „SI oJ opa] 
LS'j3) 445 am pu = SP o) :(Scott Lash) ŜN o p5~u 
e. ŜOA vis tes (MI Ea LL pus aa MJ) 
hd) dles o madl sm LS) «a: ona sro ssdodl „ot 
ske 3 JJ Kijlo kal ĉodj spd pilo aŭ daa) A zao] 
dis 1 opal Ge ks Ba JL JI ge GLA Gl 
lia OS bl 15I JJ mJ sme p dj LS JUJ 
isla l esll A LJL Koj lamo (5 small cii podi 
hano law eplas ne hol sll col po Diadomad 65 pekoj! 
SAS im sI dS vomis mb BI ma alll pb „si 
e zl 


Scott Lash, Sociology of Postmodernism, International Library of (96) 
Sociology (London; New York: Routledge, 1990), p. 24. 
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pLu) ad) 
„aLadlo ao) ll 5 laj 


I o e lmala laj plaj Elua GU A iiiaj 

PoJl lia ĴI sadi Dol som UI Jl se SU I 
o tam o ms sao Bla aao sl Esl aJ lo 
elu Uso) lL (5 „amoj Laŭ sda 3 „ulusl „stu 
lo ondis lojo$o UI Duo Alea fitas lerle upo 
va 1 old i oj laSado luo 1 poma ns 
USI Ia ptm I SI «ZU. plaudi uluasua) 
bu po al apla aJ olo muas GUU (63 UI „zaj 
ami edzgad) SOJ pol dl eda go oj nec (Noth) 
5 op laaj allo (la IJ kanoj foldi plas 


Thomas Albert Sebeok, ed., Encyelopedic Dictionary of Semiotics, (1) 
Approaches to Semiotics; 73, Editorial Board, Paul Bouissac [et al.], 2nd Ed., Rev. 
and Updated with a New Pref. (Berlin; New York: Mouton de Gruyter, 1994), 
and Paul Bouissac, ed., Encyclopedia of Semiotics (Oxford: Oxford University 
Press, 1998), 

Winfried Noth, Handbook of Semiotics, Advances in Semiotics (2) 
(Bloomington: Indiana University Press, 1990). 
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UI mo ma Dass lidas Sula (lao 
hj»s (Bouissac) BL p ie mus ~e vani di „USI 
koman (o elas GLE EJI e sdla i nko oj 
krad tm elpe USE pe DIJI (Sebeok) 3 mu 
du 5) ĉi Lulo) ll alo Lua S Liro poloo „i 
Gm a 25 5) Amo do meo SAŬLO 3 5 aJ 
IST Ss ao ks sx ad 
UN Ae „UJ tUJ ol BLIN 8 eles li maslo 
Klu lal ge zio Ob Jos ĜI sI gallo EKo 
Lulo Lej Dos pll laJ ida e „2 ola, En] mau 
Dao ie LI e LAK, lnn ĉapo 5) lama ko psm 

kelp cen) SLA 


GomuJ sLomjl 


LIS (dud Dldlad! me daj Jo MI Kito aJl aloj 

i bad jn oito Za Kongo gl Kij GL LAA „i 
= Sko pam e plod ĉeso 8) JUJ e GUSII lia 
a o A oj Tu USEJ LI LJ mo) „paj 
Boko aos A en alus sue So SJ ava 
Jala di maJ KEJ ad do ue elilas) pb :Uo: pus 
Ed so I puJl Jesi „plas 335 plom sl5 i, ZG pa 
mu A malo [dad Gb pe oll ioma SJ 
lulo lekas; ola ela „am, Gmtŭ 45a Ledo ĉi 
MAJN 5 ELKE laŭa; plusan 53 dl Jeo eleo „eu 
eŭ LJ elaujo Blom i uŭ OD KRSUJ mumo Sb) EKU, ~ 
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mad] SU) 35 153 muslo laj dl aJI Lal GUJ, 
dmaSo Uoo lsmo ml Jom (SI KAN „SLI so Lai 
has aŭŬLasL3 o „SUR PET, eS pio Laoso mo mao „a IU 
GXi LI 
. ĉ : 


id e po pUJ Ka NA Jo Sum 09) dio kia ĴI US 

Eblus 5) JU (sUla SILEN Eblas] Side UUI mumo 
ko pud) Eblo NI Po) Kaa BARON jmo pa lazo milas: ali 
dam dla rd do pa (med prodi gi ladoj LAJ 
UU dia 3a lao ZAI bo MUB (MI BLO] E a pag 
lia 35) JN EDLSS ND JI pmmme mio «lula Lu, LSy 
KJSNI pLu NN lugoj J ajo a Liala 65 sdas S JLSoN! 
(£i LUS paj lmala Jano dao alan (SAI 4 pi p po 
Il lam gi EDLES NI lo jm mn du EOJ 3 pezan Zoo 
LAN 5 ab LEL is AI” SDL] o ma Eo SUao] 
al ULOJN „iaj Lauio sŝel „aJ o ploj Sl dls pomado 


Roman Jakobson «Language and Parole: Code and Message,» in: (3) 
Roman Jakobson, On Language, Edited by Linda R. Waugh and Monique 
Monville-Burston (Cambridge, Mass.: Harvard University Press, 1990), p. 85. 
Roman Jakobson, «Efforts Toward a Means-End Model of Language in (4) 
Interwar Continental Linguistics,» in: Roman Jakobson: On Language, p. 19, and 
Selected Writings (The Hague: Mouton, 1971), vol. 2: Word and Language, pp. 
522-526, and Roman Jakobson, «Quest for the Essence of Language,» in: 
Jakobson: On Language, p. 419, and Selected Writings, vol. 2: Word and 
Language, pp. 345-359. 

'Jakobson, «Quest for the Essence of Language,» in: Jakobson: On (5) 


Language, p. 420, and Selected Writings, vol. 2: Word and Language, pp. 345-359. 
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se dad me Jola (pud awJĴUJI ve BBUP uma 3 maj 
i a a ul a a oo lus buas NO Slo 
„PAS BALAN kaa UI meo o ibn pd 


pij ka oplzej ĴI EbLAo NI Me smo Sot Sizl 

GA gill 5 ma lu Upon o Lm La vla 
BAV dpoj suko Jl meo dom Ual o mnj AII lo 
kmp aL l ŭd cual «3 ao „o LG Luo ho 45 asa 
elo mj Ad o bad ada OJ SlUJI „zelo (AS lamo l JS! 
Sa US ltaj ca Ni 3 l ualla4 
KASo) sodan a pdksto Us GN Ma alo 0 ma aSo 
ia ĴI humo ipa kaĴUl Kuo pa lub) o solu LEY 
mla dua, ka pu io lo Lo, sob kozuo 
LU mase ld a el lo 5) il, zabasa) ui ;L5Y 
sa OV a sd eJ ud „Lo zus! pal | 
N (oamd) poras Sa AAJ siaJ e sp LS) ii „aJ 
o lio ipa lamo OJ JEE iodo lelo (5 
da gb lamo ll Aŭ all 33a la; me lolo maj UI Kaj 
o Ke A ko sutas md paso pol «EUS maj lS lazodl 


„Am sali (6) 


Roman Jakobson, «My Favourite Topics,» in: Jakobson: On Language, (7) 

p. 65; Roman Jakobson, «Closing Statement: Linguistics and Poetics,» in: Thomas 
Albert Sebeok, ed., Style in Language (Cambridge: MIT Press, 1960), p. 351; First 
Part Reprinted as «The Speech Event and the Functions of Language,» in: 
Jakobson, On Language, pp. 69-79, and Roman Jakobson, «Linguistics in 
Relation to Other Sciences,» in: Jakobson: On Language, p. 455, and Selecied 
Writings, vol. 2: Word and Language, pp. 655-696. 
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$ al JLajN! ELws se oJ o” ~~ Sam „= lam) 
1a aU kk ci 


NAJ me pb lola sado LE OI pao 
a od nradlS 8 milo JLAĜ) ŝu 8 sla, luo 
ia ISo 8 kad Dao pa Alo o ma kolao LIL eldi oJ 
UJI, Lummdlo Tuomo pall (e) ,5) e TU Lamad ioj 
INKA l ul kas GI plias UI Ja Le „ndl „ĉl sol 
o AI UI Oo adl 5a HUU JUAN Leo (JI ssLJI 
OIU e kŭ moa NUA LAJ Kaj (SUl pdlollo samo 
de og maa IS pud l iJ adl Jl ao se SPO: GALA 
OS Do am Leo ad ZEN lodo] J pas 
Oa 3 „JJ lauali, 


JI GB pd ga podi kia ĉl Didi mJ OluamĴ o 

Lulu MALJI 6a dla Los) vl vidl uo Kaal o 
gal 5) bao Obo as Zum iba VI 5) : (Bld 
S aUa Judi dl p S Tala) JLANI Alu) (5 „UJ 


o golo lao els! Kaj) ol „ ara cao 4 Pa sr 


elmal sel (JI ploj Sl pudli 5 Jl ib ol „Kao 


vano ds sle UU udas 15) siblo palado lo tiuzao 


Paul Messaris, Visual «Literacy»: Image, Mind, and Reality (Boulder: (8) 
Westview Press, 1994), p. 7. 8 


ESI Mia spo 28 o (2) falll ul (i) 
Bill Nichols, Representing Reality: Issues and Concepis in Documentary (9) 


(Bloomington: Indiana University Press, 1991). 
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Jeo muoj lokalo 3 pij lu ts uŭ JS i balo slumma 
Kolo l sad Mo umaj LIT Da iaoo cl uk oda | „laso 
alal „eaj ez klas GEI pal vo smo SN Kalo 
Ny -Kkadlo kolom dmll gg me) Kuo Laj amos 143) 
migo MA) sb I pmd: gI 43 od oda 5 o Se 
BI lad Lj Loj Y sopa Glua) apta fel) gr; Vi 
DA o als ka E uo ad kolumo uo Lpaludunulo 
Lals huj siam ŭd) kai dum Jal a) GLJJI kd „as 
oK selpiul e JU AĴI taskaj) kaJ ki pmas 15 „g3) 
43 Bab Sd) Gla) 38a So do (MI Udo 64 pb ŝaj 0 aŭs 
sil e OBL lm; ploj esi, elas siis ol Jo) 
A Tolo NI SBLJI i NI Lea Sl aJ lj Sao N 
eklo siau o ka Iu a ska sar us 

„ToluzNI 


Le BL KOLINI maio 3 SI DO passte Dlugo (o 
giro (SRa3j ci pa klaj laJ l laj kaa «(51 
„adl Je sd JULY! 

anl LAN 245, iti af (olor sla] dedio ae N 
dan ua aŭ edad ovas „plon sY Laboa DI LaS « pLSNI 
OIN val e e LM 


Aia a) kae ol „bb aks de DIGLENI loto solaj 


Valentin Nikolaeviĉ Voloŝinov, Marxism and the Philosophy of (10) 
Language, Translated by Ladislav Matejka and I. R. Titunik (New York: Seminar 
Press, 1973), p. 10. 
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OI JJ me HLemoU lo APS LS Nus Lulo O955 (JI 
SU kauzi violo lio hall OLelall vd lar su] Jas 
5 sp do paul ldo lasto Slusam pid 
kabo 51 e Kupo Lojda spo «(Victor Shklovsky) Sd SJ 
vadi aao E I o a A MALJI 
UI A dos ĜI BUB ALa e A „sea SPA, 
lla „lel a kdj IB KRULJI I vak po I 
Go ipa slu aJ kaJ) I) ULS nob OY 9) te aba 
A lo 1 UI Leo 1a io Lada o ESI 
Kaŝa] sao Gi mos rand Kia o E slos (Ka 
Eblas pagi plasi „5 «metaudl JUL «pola JaJ 
JL 558 lna sulle La os oJ PLi luas sis 

on] 


Lb ko 181 mend) DIJI 35 lula Lal, LUS 
lel J LS Ball ald pudo mdo ld mado Cel 
e e o ad kod $ipo ed e daa p malaj 
DL dj TK l kama cold kuba ago «zs 
„SI ĉo maj HUJN lodo! as „JEJ Jam ve) OLU! 
Lal Laj Ul Ku ao l KJ I mk boedlno AS a 
ES oda 215 ĝi LIS «ZU „kUI i ad EKmaliuo 
LAKIS 3 meio „DL ĴI eb 


3 Tm Jo iio aJ kall) Z st 23a ao 


Terence Hawkes, Structuralism and Semiotics (London: Routledge, (11) 


1977), pp. 62-67. 
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„dos UI bulo 43) lodomo Ja KI LJ LT UI SU BJ 
di lulos lulj Som eltio sll Slan JI opa 
Gd bod jm rab Imj 10 ms tid iam 
Jidl tamo doc palo aJ ed LUS tao od o 

GEJ kool pLi 


oe ma smo elo e oJ pal Uaj) l 4435 23a 

eB kh E 3 a oJ Sod OPa pram = UJI 
luj LIS, a pall) JUs GLS cam ai eo ms pal 
sa Jal ologi eb, l iJ ak aa sm 
oel sj8, 23 „adl lun elo a is la kajj omo 
do ed 8 pia aŭ JI (p laj luia) Lio 
sj mo slelo SAI I da pias UJI „lao Ja Azion 
(Propp) ~an Pe pupo dis kiull IIS l pa 
[e aJ i AJLA A Eo epo ads be bj 
seh "UJ EEG xaosa 
PRODI oi fLu 5 eus su; ~= AlS o amo pall 
Sm Sj lasbzol, isl mad odo: aao vuo 

Kom Adum dl 5 UI DIS MALBO Boao MESIO 
le do TUKA ludi lo «lt „Lo „eo dal „Ao 


ma) LI kolo pulso (ij Jio kolao olu plagJ 


Rosalind Coward and John Ellis, Language and Materialism: (12) 
Developmenis in Semiology and the Theory of the Subject (London; Boston: 
Routledge and Paul, 1977), p. 5. 
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20039», „.- = «i LP kudi caĴ kudo ekas pendas 


La o e AA lo jo pan Su LE 0 maj aS bo (SU i 
Pal Goma) pd dl zaj OI jmo Y KILJ eda aŭo 
ke pasis Oi (Jl Ball SLel ll 35 15) i maJ do 
LA 55) slam) dai JUG) sU! Stas euadl Jud! 
GI Sb a] GEI paj siama l iom (opal el mando 
a ad skao n pio Estuamdl 51 sum OP Kao LUSI paj) 
eola Sid aJ lia oan kad aJ va pb o taŭ 
Sa NI ul lasl Kao ILI ko JI aI Lena 
ula 5 lib ŭa eis loj G FEMATERO 


i dls io OKA Sh OI Sis ol mall e I 
3 um SAN UJ ge luŭto diloj Llaj cu iaol) padon 
gla PBI mj KUU Tm ado ado a Kl eJl „a mo 
eka 61 Sipo] „ko Lolo Tlo sanaj LoloJI 5 „Sul 
ible 183] olas Lulglpe Lj pajo Lj „aluoJi 
(ZI mull le radl Lano pb bulloj li oL! 
eelo Aaŭuao da ALB Amo LI pi lI LA da plea JU) (e 
GLA NN lato 5 Jla Ole pla „Jlo Jajo Lo 
RES los l o OV Luulj Lao Glas La zulto lij staj 


Claude Lĉvi-Strauss, The Savage Mind (London: Weidenfeld and (13) 
Nicolson, 1962-1974), pp. 75-76, and Peter Caws, «What is Structuralism?,» in: 
Eugene Nelson Hayes and Tanya Hayes, eds. Claude Levi-Strauss: The 
Anthropologist as Hero (Cambridge, Mass.: M. I. T. Press, 1970), p. 203. 

Stuart Hall, «Culture, the Media and the «Ideological Effect» in: (14) 
James Curran, Michael Gurevitch and Janet Woollacott, eds., Mass 


= Communication and Society, Assistant Editors, John Marriott, Carrie Roberts 
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lasl Lasu l PAP maso) 3 ps LaĴ, ee LNI el dos 
LIN USI xe dam Dll 23 ) ELS lo Suis 
„PASO Alaj La (Sl kaŭ an tj gi ento 


kol, hat ON p ua oK) A BL lia gj 
al e Tua ONI 5 . pbJ Jodi (pto 
EX Um daa JJ (aL LJ Jl poilJ 
sas Na Ras OLIS 1a NNU 
l uo SILVA, IGU, KIO kazoo dl pall a 
KAS dl Lo Ell 13 ABL luos Ol om „a 
ln I ges tU LIEL, GUJ ilas sell Gal 7 
Yao PEG anal JI Galo sed elojs 
ĉa (ml lie ~is (GasLJ) SUL ooj elua Luo (Rao 
eag 


Si sad gl Sluj pes imo panoj) SdlomJ PWwY 

ulna ie das La dll BN vaj laj slul pis 
solazdlo pam sj Gluo LULL o blo (ol 
di aj 3 pado o pad GI 5 (sU Lejb Uj an lsmo 
Jata NE cs ama ki) vlan OLU se pij Bl 5 glo omis 


(London: Edward Arnold in Association with the Open University Press, 1977), 
p. 328. 
Mihaly Csikszentmihalyi and Eugene Rochberg-Halton, The Meaning (15) 
of Things: Domestie Symbols and the Self (Cambridge: Cambridge University 
Press, 1981), and Richard Chalfen, Snapshot Versions of Life (Bowling Green, 
Ohio: Bowling Green State University Popular Press, 1987), 

zs MU lb leloj) Gla am i IS 
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(ena Ab pilio (UI maj) ml: slo GJ 
OT ald Ra NEJ aJ alo FEJ spo Gua Mio 
a NI area NO us I i aaa 
Ma NEAJ ua mas a a di A aj 
E plo cum A vo Oiol VO ĴI sk, zado 
MU uu go Lal LU) «(Uoza) SILEN NS LAS vd ks 
spad SISSI ans liaszo SULA uJ Eso) 
ket o adl us pobe Kolo Jalillo eka spe La maio 

Lo 


ti 2a dalo kago 


UI Tido pota ui aJ e a: „ld 
esl e NEJ si aa GJ SS LS zoj 
sd lU Ems Lj ola] ko panoj LU ;o luna 
ao) 5 5 ad nlo un ) (UJ SU pain 
o a Ul kakao ĉia o milo HUn mJ prda 
1 sal Jlo 5) lean A3tamaJ 5 lokas GI Go adl 
Io wJĴ plodlad! sul 455 sdas ) 115) mus 


Stuart Hall, «Encoding/ Decoding,» in: Stuart Hall, ed., Culture, (16) 
Media, Language: Working Papers in Cultural Studies, 1972-1979 (London: 
Hutchinson in Association with the Centre for Contemporary Cultural Studies, 
University of Birmingham, 1980), and David Morley, The Nationwide Audience: 
Structure and Decoding, BFI Television Monograph; 11 (London: British Film 
Institute, 1980). 


Don Slater, «Marketing Mass Photography,» in: Howard Davis and (17) 
Paul Walton, eds., Language, Image, Media (Oxford: Blackwell, 1983), p. 259. 
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IKI Ga Lio II I dao: ĴI lS Ej 
tom e Jli suo 59 avo Gil LIII e 
45 pod) AĴI mo 5) LIS O| JUAN spo Ao N luo poloo]! 
Li dl 0 pazi ku pada «JI SUN IS GI Tola maJ 
De iS Usoa Kila o JI OLUA „Kaj Lo mo] 
e PJ Slo Eo al ua bl E ksa (slo mJ 
sutado d) E LAJ lo uu 


elis sola se ball LA o dl ulo ES 
stam 3 HUIS Bi dl LB SB e aU Lao plaj 
1339 md) paso) 133 IN pam o bal ilus! Juulo 
e Jekbdl poo) la iam jlo dlamo cao suo JJI 
Sat sl bs la SA LA kaa 
eda JS o Olam pado Va ul Sead 
oaj pe Dako ma La) (dd mo le o ON pu 
-LalbJJ Jadl Dil ĝ 


a) ISL lL OY JA o 10 aJ pasea! 
CLU po JA) | pomo 15 GLI JD sa «GLEIS) (mls 
o Leo ma Bla olua adl ol maJ csla mai 
im) aj plo: aas dl o al CII = iko) ILa ĉl ebu)! 
eLadlo Lezo LLII pl lug manjo 15 aJ 
Ltd de a Too pel Em su I oda 55 leo pia 


Simon Watney, «Making Strange: The Shattered Mirror,» in: Victor (18) 
Burgin, ed., Thinking Photography, Communications and Culture (London: 
Macmillan, 1982), pp. 173-174. 
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OR me Sad pa pid I 0a ad uno Oj aJI J pio 
Ka 23 Lua A ODIN oleo pube iŭ o) Kaj ) 
o kol kana N 153 mbndo! ulo puma (SU): AS e 
td pagio 61 SN Eblos; bo md „bb o o p 
TULO KEJ kij ĝe Gedi dad le pa KU Au Jlo 
JE el alb Siluaadl pa tall deloj gia I EKI «iialloj 
Zola NI Uba 51 ola Ed lado ado dl TILomuJN 
elm ulos (15 5 sz uoj Ka N lilgo po po Maj) sej 
(John Tagg) gu Oo Ĵaŭ, LobaJi Zou UJI a kolumo! dia 
rad) olujlas ĉi pe 835 rl lS A lo 
sb i do (ijo) odJ! maŭ; cjo VP 4) e poda 
kamo) aŭ DASS smo mad flay LU lo 5 „algo 5 
VUJUS ZOJ glu) 


E ĉi o SUII ube NI Kaŭlllo pll pod naŭo 

333 OJ o i AJ ns Gd SLU e Jia 
2392 ko Dp umis dlas SJ Lo pJi 
JI Bl 6 0 ase, lodio Voj eo LUSI l alo 
Sa GLJI gill muto) (La ŝlo JI bolo 0a mio 
gasi kolumi sluŭio lo) [a loa mad) Ol „aJ 
UZ LJ aj a lauso 0 „K3 aĝoj SLUJI OLI ud liaj po 
Jee Gb a Zo eles Jla Na Aoŝloj ŝliaaoj Kulo, Kama 
lud! Las „Kao GI mo I LMJ pum p BOLE] li also 


John Tagg, The Burden of Representation: Essays on Photographies and (19) 
Histories (Basingstoke: Macmillan, 1988), pp. 174-175. 
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o e o 1 vo So l LUJ (mood “mulo 
Sv Lm cuLUINI 16 Sukaa lomo „LVI 55 Ju~| 
elo lano LJ mamo LL 5 me p Na ceubolaN] iblLus Ĵ5 cm 
shui 4A) as ON «ielan ial uaJlo «KL JI LLV! 
o me oj kiaj LOLUNI kolo Jo Opola VI 0 s3lumaJ 


mm 


o Au iJ DO mall Azo «SJ hall vb U,55 LS 

daŭ, SA adl ad UON! oo) lias diol ĝu Eblo ll 
A 0 o Ebel hol aw) Bus ao sao (lp KI 
AJ pas Gl ma) dl a aJ mad cp UJN lio 
Elu om glo LS so ml Kamo omb a Jad! 
"e lodo pondo To mo podlo 33a sbdla iuoJlS eeboj)! 
(ipe islama e$) slas lao 63a 315 subas lulaj 
dam pea md 633 oom 553 pddl Juo LUN 
SIS Bi ala o ciao: dla arla Ol lu: 
Lado wd EUS EKI ciŝoJ) „KAj dad pto ) ulto! 
Elo! dentaj 0 meKoo DI LENI lo alaj 0 roka, (dll Oa 5o 
Lo 1 LUN plas pam MI EJ Ulo pum ans „Ll 
o ulu Oo 6 lsllaol sda Ba bo (LpdLas plia; 
(ilaJ lana mau gls) maloj vb pes kaluŝas l viaj 
OaSo Ok (ĴI karbe Nj sao ĝin Yo kutino Kamo sa lau 
SP Tiajn ki pan e sU) BLAJN a I Lugo ma 
pej Le ismo BU mo OL o kd i mJ lula 
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sL, al p Laŭ telo ol 5 Jj lo Dp 
E lumo milas «ulpmis «oN Lb], ulaslSo (Lojmaĝo 
oda pab se land ao LI sla ml) Alamo polas 
gia KA UUN kmj i aJ ple pondi iako) pla! 
tel pal! ele ” 

Vidu lilo elas E (SLL sue Jl Lal uo 
Ulu YI sla So l ĉas adl e ASluouJI (Sydney) 
gludla ISKule LUK is kmjdo 14Alall ada Gu SU (kaas 
(Language as Social izola) ŝŝlua mus zai (Michael Halliday) 
1925 pLi (i JUS cla, egi slu JLao (1978) Semioric) 
i LA MB kimo ad Cpnbd) amos so 1987 pJi (pb sio 
Kolo plas ŜU 23 LJ kaa lo 3 va amdlas 

ves PIIB La I am Eo pao Pol spas 
aj Jm» (Theo van ~ oeom OL mdo (Gunther Kress) 
(Terry Threadgold) JJ „£uu s 535 (Paul J. Thibault) sL 
no Laj mas «(Anne Cranny-Francis) ; ol „2 s! gj ola 
(Ron) 0355 (Jay Lemke) ~J gbL-y (Robert Hodge) cs 
ko pemdl go Lasi „ŭl aŭo .(Suzie Scollom) 59, (Sj ms 
1991 eldi „5 (Social Semiotics) islam NI i8lamuJI ilu 

(lo ĝ0 Kol VI La: uto Lo la Alo mulo 
UEU pl Eslu aŭ SKEJ Il a malli Rom] 6345 (= 
e NIU Bo (3 ka KIJ cu poj 9) PEJ ge lo 
pas SN 13 ao kazoj) oda lulaj (ka laJ) Zilu zJD 
em JL 1 I Luoaoo) Dial e Ako Lpmalil 
dad! NL Lolamnl lm GUS Za uagJ ĜI JA p e vd 
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sd (6 End linoŭo OJ Kao ama I JI Io DIS GI) 
„PLS Jl Ml Zola] Sto wJi 


mJ plasa) Lojda o smo om Ol Ja as 
labas) ve odo culo kila muloj mom doĝo 53 ca LSdU 
amad] Bad) spe lejo lauluolb OI LUN ao modo lon 
dl „ko LEE e mo LI amo, Gamal kla elo J ĉo =) 
olo Lm) pe praa UAB (pa dn OI o lao I PILIN! 
LS UU ĴI BLO) o aJ eL Lad e Gao 
GLuJIy Ba Le sk3 (gu) Sizaŭuos: Gad ML Ll, 
Laj pl boksi „amo G8a Tome Jl UG ze (sU pa (Laa 
Pe za hao polo LS URPEC pr Sis JI ea 
eLa KI me lodio Tial co lez UL) lama] Zelo 
(a (glu dla muliaj lemo maj 60 moSto opo do ĉe paJL) 
le lal o) lao spe Sao Je l lemo modo (5 el kol 
Lal oza Slo la Lo Ida) juua lo KLLJ sj! 
ko jkoĴ aka 61 pa opmaĵj lia a meu GUNo 
339) 11) sadi ieo lulas is kos sda Zdi sui! 
(re dau ado pd EJ BL AJN Us ommuuslo ks] 
3 ea 5 ll 633 (stad o lu mda EUS 
adl Bus mad af (Zamod Ado atl ls lua aŭ plus lo Endlas 
Papua EERTE] 


Bob Robert lan Vere Hodge and Gunther Kress, Social Semiotics (20) 
(Cambridge: Polity, 1988). 
Klaus Jensen, The Social Semiotics of Mass Communication (London; (21) 


Thousand Oaks, Cali£.: Sage Pubs., 1995), p. 57. 
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Nt ple ko pladi 5 a SUl (Sud ia 

tipa 15, SAJ OL laat US Jlo (Lans Zao! 
SI ~a VAJS EL cn elpo io mimo oltzds 
Lung kakas, GUS i Laos wle oluka SIU. ŜO) Ku 
iU sem Ol lij liuu S JN KU kapao) ĴI eoo Damo 
kilo; solaj Jl GLUAS (oLa md 63 odluammJ 
eda pilo pal de o BLZ BLU se dozo o kud 
Tilamdl ĴI Ioana 5 eN ola Sia GI JL sa GUI pol 
e dll JESI a laglo Lo lumo Lazo sI sut: amo 
kada 2) KANI vl; Tlopdl Giri bll vaj Eos 
AZIA solo) ub pe UL J e ab laso ld 
LALN am l lb uv amoj doe si p KE EO 
Y day del aŭ vl kia fela ebulo VGLJ plo LLa 
Kamil sul uaj (AAJN ab a olo VI Aslaad JI 
RL o KO STO KNEA pol], ako lezi kd 
akso lpnplao asoj ŬluaJlo 1 aŭ is aji Kolo! 


tongl 
aL Ja UAJN ZI aJ sd Jlo SIL Sla 
tulo Ao aso da lam [pao l5] JbmaS Mao Elam 


Bob Robert Ilan Vere Hodge and David Tripp, Children and Television: (22) 
4 Semiotic Approach (Cambridge: Polity Press, 1986). 

Ron Scollon and Suzie Wong Scollon, Discourses in Place: Language in (23) 
the Material World (London: Routledge, 2003). 

Hodge and Kress, Social Semiotics, and Theo van Leeuwen, (24) 


Introducing Social Semiotics (London; New York: Routledge, 2005). 
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pare lb pn a Ba ud lm Lo sl LS (pola 
Ll) Osl mll pli, KUJ SULUSNI aŭ Sl 53 AĈ po 
oudo «kalb- (kon ko md Gl adi CUl5 a Las mollo 
85 saslous Op peda PS au ma dis ol stas ks SALI 
paj Titus IJ tao iil udi ko E mo idol maz 
lunaj mis SUS Juu gl) daj de (MI KAŬ ba kob 
gamo Ol suuo Reis ml daj ku laŭ dao pa 5J kamo 
LEL 13 Dndn JI bJ moj Al inta slbamul 
„Kildo kaulo kio (MO Soul bd 0 da N sI 
eS GA cadlo Bulo l So stoma pub Ilo, 
I sam I SN bJ pam dolo db CA seJ GI 1, 
Sla saj jl OLU amdlenaj slo e 551 (slraneJi 
oe UJI lamo aiaj daŭo o pao pldazu| Gb 5 moslo 
Lilo Sam Pk sa (iepladl Gd pll e 5 LJ 
YA ko sllbas ŝto mankos OU pol se sod lel i 
iko (a LO Plan) ao udo GI OLP po lao lila muj 
Lu fulo Kamil mul Oo (Sd Udo ma Dako o luo 
e O9 Sa Ua mb al slbamoji 28! ve ĉo Sl leŭaj viso 
dno pia «Uaj lelo elel Ubudl Op N gu U Saa 
no sad go Delo: sao gi Lilo lolo) „KU pdlubo ĉi 
kalio IKa eka I OUl ma U mad p go Ostaj] 
md 63 (dam 51 LUS «(ouj Fa Jim pm Laj 


„udi Lau Lao TL Sol „mama! pr o) piv” Og3ddo mJ 
laJ 3 eelo 
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eaj selo Ga Ib io) 1) ao ZslovJ p a Ulo GauJ 
amio «eI luas o 5 GAN „aa DiogJI RawJlaoĴ 
OLLI AJ A las ob e anl ULU „am eb 
(e iN tta, iiomo IKEL maŭ OI dis DLI 
vkm Jukodl pl meal]: vi lo355 Esl aJN loa al 
kulpas lla „Ka I Bt SUI 6a) om GJ 
md ad Tb slam Le ia LI 2 LJ vo spy! 
Jlri, ŜUL AEJ kul udl seas 6 pe] ologdlaa 
LA; JL kaf, bloj lubi 3 Luo JJ laos Osl 
e SLUJI Ja flo Bub Do dad! Los (hom «33 
Las knllas Domadl Puloj saj laso oL e lodi 
Sla] am «JLAS! dj vo maj e UJI (0 paaoJi) 
"ua Oe Ĉomjo ud Je laga = = I 
A SA meo 
sluta Eo paas laŭas polaj 833 35] Dj mall Osto maJ 
Lua INOJ o ed (MI BLAJ LO ela D pslomaĴ 
e adl los Ŝe i Go lad id SLI Mo el 
Jualo a au 5 5mudl lia 5L em lS o e UD] 6 somad! 
Ŝa JI ao „Zl kato lo Esl LUJ 3555 eosta 
TIUN) IL) e SALIO eelo lulo e raj) P „Ul ~lbaJL 


Norman Fairclough, Critical Discourse Analysis: The Critical Study of (25) 
Language, Language in Social Life Series (London; New York: Longman, 1995). 
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KN E KI E 
lasa sasa a LIS Pia oba] 
sus ks td kj peb a 39 klal, 
pluŝurab Le KI (MI ĉesto Kp la pm gadi uJ cJ pLi 

UTAS, koj mlbas 


(David Tripp) ~s ul» (Bob Hodge) DA on vado 
mao Log Umo «(Children and Television) 29 UUI, JUBYI 


Sa bd slamo cieloll o iokozo VI 23 dalla aJ 
Ulmo Kaa ua OV esl NI sadis SAJ 


o ks mo) pin lla 61 ŝi 6 opad futo „las 
SU la i lao Kolam) oblo 3 OLU Slaj „kUJ 


(29)... 


II ly GUUBIA GIAN LAS pe ubJglao 


kio Dollbauas 39 lenoj ŝ3azo Edlas 


„a. 


65 „Ji lplaal onu eza slul kaŭ oi 


Glasgow University Media Group, More Bad News, Bad News; vol. 2 (26) 
(London: Routledge and Kegan Paul, 1980); William Leiss, Stephen Kline and Sut 
Jhally, Social Communication in Advertising? Persons, Products and Images of Well- 
Being, 2d Ed. (London: Routledge, 1990), and Edward F. McQuarrie and David 
Glen Mick, «On Resonance: A Critical Pluralistic Inquiry into Advertising 
Rhetoric,» Journal of Consumer Research, vol. 19 (1992), pp. 180-197. 
Csikszentmihalyi and Rochberg-Halton, The Meaning of Things: (27) 
Domestic Symbols and the Self. 

Hodge and Tripp, Children and Television: A Semiotic Approach. (28) 
McQuarrie and Mick, «On Resonance: A Critical Pluralistic Inquiry (29) 


into Advertising Rhetoric». 


370 


Zao I ON ball oj pe i tal: adl kolo Lulu 
rila laa jlioj MJ a ko 


Lulo sll miao NS (i polas Js 
adl o Liao osma kaljo (ka laos uss oj 
kala Baso su JN MM sus sa NJ AJ 
Eb 5 oldi omo Lam e JI adl aJ 
i luj (ILAN less adl spe kanlo ko poma lo (ilo J 
ed poradlo ISIS DUNI, mL kaŭ lo elay MUS 
EsLammdl GI MUS: saoo LES lad] EKo ONI slaj 
SUS 5 memo vo I Ea ls ON bud ĜUS em) 
ŝ~» (Aldous Huxley) [LS sa mad JU IIL o) LagLao] 
ka l i a l mu Skalo. o NZ Lo 
ua SOU Sad eskapos ss as I 
KLI Ki „adl esl loll Lai is as a as tolo MI 
sb ulo olll, LUJ) kulpo vo dal dl e ku oj, 
Ell, Zo JLLS le mals SK slumd JaboJ! 
DILI se „Alo (uzas EIU Le Gb LAS (LM ŝo pado 
eT Eo 


us a kold „bas 15) «hol LES ŝi vlaoJ! ŝaV 
ue — Li ONo alo kod] P 4 slo p sU! aa]! lia == 
Aldous Huxley, Ends and Means: An Inquiry into the Nature of Ideals (30) 


and inio Methods Employed for their Realization (London: Chatto and Windus, 
1941), p. 276. 


ibn dl «apa SILL plaza i i 15 Lilo] slu 
pomado ONON Ĝle 6 Lobo LJ oL! 
"ala I AS ko usa NI E LS Iaj 
(Lami pe Taal 3) Lajlool, JLaĵl kluso ĝi Juaj pulo 
AN a Kal il lJj ol „ul, 8 olu „saj LE IJE 
6 dal oo i 6 embldj LA Lumo Alo MI 
Diu agJl LUWLJ GI adl e slum JO US 13 GUJ 
KALSsoJ JLANN BLU pu LelEJt ĝo pdl Sipo) „Le 
kamo ml (gi «luso, daŭ le „ibo e laoljj 6) Slaj 
i loskJdi ko [Aoadl madas us lo kila 
Ea ms a Bp) (JI ploj laka mb lo GJ 
Sl) ua ee) Klaulo 8 aJo 3 Jl l kakoall Zilu 
Ka ANT ka Ska Sua asu NU Solo 1810 

05a 2 e las kio lupo 


ilas ku do ikoj) (Lolpdi ply sly ĉl Lulo 

SA iksa sa l a KUII gio 28a sj pazalo 3 co 
OL (Sp (Miu db) lazo sme iilo) LUI, 
Ul eme sdla «UJ SilowJ) ŝ eoUJI «(Yuri Lotman) 
ELLE U kJa ISUJN plas ilu Joop Ludo 
Oll poso BUB (vL vgJN ieJ amor Mi 


Csikszentmihalyi and Rochberg-Halton, The Meaning of Things: (31) 
Domestic Symbols and the Self, pp. 16-17. 


Yury Lotman, Universe of the Mind: A Semiotic Theory of Culture, (32) 
“Translated by Ann Shukman; Introduction by Umberto Eco (Bloomington: 
Indiana University Press, 1990), pp. 124-125. 
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Oslo rdlemmmd Aia dad) ode: ( slumo GPS pas amoj 
adl Bu maj EKaluoj lii 1, pas edio EKI, tJ ma) 
Ll, ilas JLGd) ilus kulp mus (eJ spadl pe „si 
Elgo 
La 53 tlo Bao Aa po Lilo Som ZSLSNI o paj 
Jom 9 a las ode] JLAJNN Eso 3 slo) cao du pri) 
JUJ! Jam la Leud Daeumodl l JUG) Akuss 5 p 
Li pj = luo iza daj JLAĴYI Alos l RADI plaŭ us ie 
PH Ujgaŭo mdo (ebl) a fij Jobo Luko (OLIS! 
PL pliss a LUJ JLANI los Eblo pa gi ui 
Ka e l: futa) Zaluoea | bl ŝaloj GLOSI, JL! 
ĉr SEEN haj oel NES ado adl JES ia 
UI lg 5 JAJ ako como hoj JUAN luj 
ap ks GEA 3 sd EGI 
“Nulu lumo lulu oleo i le o IOJ eko 
oLa aĵ, o ns slaj) 5 „aJ! elua Y! esm! slo jmo 
- malla kallS - Aluzeo Asha kav spe me (5 Jem 
VP l la =al LJ mo e Lal a o 
o oUSaJD (Metz) ~o — ks Nasa] 


Emile Benveniste, «The Semiology of Language,» in: Robert E. Innis, (33) 

ed., Semiotics: An Introductory Anthology (London: Hutchinson, 1986), p. 235. 
Gunther R. Kress and Theo van Leeuwen, Multimodal Discourse: The (34) 
Modes and Media of Contemporary Communication (London: Arnold, 2001), and 
Ruth Finnegan, Communicating: The Multiple Modes of Human Interconnection 
(London: Routledge,2002). 


Van Leeuwen, Introducing Social Semiotics, p. 281. (35) 


373 


elu NIS ald elo ĉuljo „a kda ato a ku „iu aJ 
LJ mall emo 

kad) a pad is SUBLJI sk 6 JI „BUI sj 
e polaj im e lio (ĴI ĉado 8 SUJS a cepo podi 
393 pada ipa pam o AB) « polod Ul 5 Lasao 
=al dle So o i „pel lka 
PRESO] 


GLS Ĝ pa plad poas SUL me 5 ado (nle Ui 
63 USI is kapto 1533 kiaj „JU EO laras 
LaĴU 23 „ma 43 pa Ĵi 43 pad] co pa A LS Le (an 

GA DIJN A lme SL de «(i modi 


vk Me iza IGI AN UN iaa, 

EII Lela vd AS LEI po cp po5 sleubp kii „gy 
Sl Hrs Bilob La) 5 kalo GL og ll ei siJ 
Le 35 kun plo 3 (ll opa planoj oli sl 
lola bjo «dlm Tu ab] eb o food) plas! „5a 
ikpadl olll slos med un e JJ luopo lag 
LI JL pum J po aSo l maj ludo EKualuoo Baŝao lo) EL 
S OPONI e kŭ UKo 15 a Bl lia LoLUNL „aŭs 


Christian Metz, Language and Cinema, Approaches to Semiotics; 26, (36) 
Translated by Donna Jean Umiker-Sebeok (The Hague: Mouton, 1971), p. 242. 
Messaris, Visual «Literacy»: Image, Mind, and Reality, p. 121. (37) 
Charles Sanders Peirce, Co!lected Papers of Charles Sanders Peirce, 8 (38) 
vols. (Cambridge: Harvard University Press, 1931-1958), 5.449. 
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olu ses so IN a S pll LN sakoj 
3 me premo 0 dan I lim dpoj (Ld a eJ 
LB Sla IEN Ka Nano vlaj pagas 
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Gad 
i plemaJĴto (i E haj! ji 


dale Ua plas N l setzooj TI a, LUSU Ne pdrems 1: 1h-SU 


„Senan ka sda | (Eikhenbaum, Boris) mj «pstustoj 


(same ga (1932 AĴI „a) (Eco, Umberto) s~ Ss 

(Theory of Semiotics) 13lamdl di as mls oj: as o] gos 
om damo md lukumo jolo imo mpzodlo Jl (1976) 
o sko Sali po Kala NGE ozaj 
(Notion of ks Wu e44») (Unlimited Semiosis) (4,aL„SU! 
UZIJJĴI „madio «(emo Jus Successive Interpretants) 
. (Aberrant Decoding) (155 „aŝoj] GU» 3 (Closed Texts) 


Umberto Eco, Kant and the Platypus: Essays on Language and Cognition, (1) 
Translated from the Italian by Alastair McEwen (London: Secker and Warburg, 


1999), p. 251. 


3T1 


a lisma „seso vbdlkus s mol idu uua „Uu, 
Pi dio a pedi Posada eT 7au2d) 

„2 :(1980 . 1904) (Bateson, Gregory) sao LU mai 
oe IN aos l Alamo] pb A) Gimduia lorala Ul „Jlo 
l madis hold! sadss (The Ecology of Mind) (5A) £) 
„kold ŝi aŭo Elam das eslu 

s—» :(1980 . 1915) (Barthes, Roland) OY 9, s~, L— 
lanla sd) Alknu Gio AU oo (ub (lamo 
Jluas ISSO KS o ss, kul 
mao 1 palo AJ ŝlo Loa dl OL; kil ci 
US ilua) dalo 1 ual pe eno il ap adl 
ULI Dadi Ao uJ as5 aŭ po (1970) (SIZ) 3 le mls 
Lb) es ae gI e a lo kub lo 355 
iu 


a 1(1970 . 1895) (Propp, Vladimir) 3 „add (ujn 


gad) dzo SUI mulll mis ap Gd po la ita lianoj se „la 
(1928) (The Morphology of the Folktale) ŝza.43) 


Pos kuzo da) (Brondal Viggo) gis «Jlo p 


SS km UL Oj aJ = :(Strueturalism) 45 ma-Jl 
l 5 UKo UUJ loo sao JI JI Li nL ho JĴL 
cemedlo LaŬUS) plldl) KoonŜ) SOLU oj uŭ llis 


Roland Barthes, Roland Barthes, Translated by Richard Howard (2) 
(Berkeley: University of California Press, 1977), p. 79. 
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iuj ĈI a a pls PO a LS Sali 
duzo 3: Ke esdas dls e kae 
183 JUJ) Lamo ked A) paz lagbasl, „al lJ gls 
sra i as ub UK a Gla Sudo (zaj! 
- Omasto = poloos Japdo = vidala l polua po) - 
- Pare po kapao l plaj bo £a Ragoka = Ep ŝa pa 
A alm o TEROCOJ I aksa Sob - ouj 

Le 1(1993 . 1897) (Burke, Kenneth) ir = S (~on 
do adl Tu pdl jlomodlo DLSII o Blan] Go Ku pi 2e5L 
- (Master Tropes) 61 ms! Ze sad LIL 

„Feo ŝalo doj) (Bogatyrev, Petr) mu cb slo p 

- 1839) (Peirce Charles Sanders) j ;4slLu jm, LAS pom 
kamo di SA aJ ASA CIIS = Ku pal udu pa (1914 
AAA) pedza paj KAI gre liin iaŭ pao) Kaul 
aj Laj 

Lulu aj] (Trubetzkoy, Nicolai) s' ss (soj 
14 

£n Judo | (Tynyanov, Yuri) Som Jluas 

: (1982 . 1896) (Jakobson, Roman) Lay; (iz ss 
Km tajda (po do 93 a O5 1 moj os ima zeJi 
kamu diji «(1926 eLa 3) Pla Eepaos (1915 pLi wi) 
SUN do alus aj  1049551930 ; dle i lg € A ls 
Laj ss aao: sm bs oj del Vr Je pa 45, Sa 
nr mit ag pto OA) Sumado Subla, dia i mu5 do MI 
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Spa temell, UJI JN Eu sle) aso 
iraj poreca cysbudlo „LUĴI LNI] Sla] lelo LNI 
a Timo  Omassto ĵi dlowJI BS Ja ALa Jlo 5 JN 

I OS SLIS o al o 


l mako ga (1930 AĴI po) (Derrida Jacques) “k~ lau jo 
KAAJN ELKAJI ku mal ss mo dle dd mda ol 
OL plo o S18 I umo sito go JJI Javo vlo leko) 
lap lo ej A kJ loo Jada JI sa ADL 
Bo Siab Uao mj (SI iama 


- 1857) (Saussure, Ferdinand de) 959 (lemo md lj smo mu 

JN pl AIN 6 mom] Aso] JN pavo sa : (1913 

DILAN 13 odo ko ozo pa lm A So 
Mola idol! (e les lajltebo 


esl se (2001 . 1920) (Sebeok, Thomas) „ula i mumo 

LS KOLLUNI ŝuuiso dal sar lam loro sU) pdlos 

I NN A zas pen Sa sd IC pj 

Umas bm rag gi ĴI l vuo lulo ALI Taŭ 165 p ua 

(Ul odl a allL pomadi amo o pal pa 
„Dl podl Tlu plas Sul 


„IRo Jupo 3] (Shklovsky, Vietor) „e£ . LI AKA 


„7 1(1992 „ 1917) (Greimas, Algirdas) „lo mad «ulas bo 
(ual) DABI olo Dl 8) nlo ilon) a JA slim 
mszoj Ll Pb lall dl d3 a Alam poplo Fa pello 
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- 1859) (Edmund Husserl) J ~u ga JU galo ŝ ŝlo (Rasoj oda 
- 1908) (Maurice Merleau-Ponty) un - sm vems (1939 
„(Theory of Signification) «ZINJJ 33 1) LIL ZSLJJN «(1961 
Just ŝia ag a i oo ĴUS sua pub le plajo 355 
Glas Le i kolzo) mal: ido (1895 -1970) ma remodli 
Kampodl 4 UlaS iua GJ JaJo JLI pU 
OAS 9 La luel 5 pal eJl ĉado 99 (Saml! emi Kos J 
Ta aJ 

„2 (2001 .. 1909) (Gombrich, Ernst) “Eu uujj) o moob 
Jm SNGLJ kado ula, JI las Uu gj ala (Jal) ĉj39 
LIN 3, 53 pado LE a ud ta “md uomzaĴ] 
zl ĉa lono] ol maaĝi 33? E SUN Ua) PIL Gre daj! 
pd Gk SULI EJI 5 „JUIS aa, ASI E) 
«(lugo GUS Jio) (Extreme Conventionalism) 

sx (1998 . 1906) (Goodman Nelson) 365 smj «ulo o 
E 3 ALAN liao ados K3b I Lio JS Al G muki 
As [Z pad] Kas Jl) „Les TIS a pil Gapad 

„ :(1984 . 1926) (Foucault, Michel) “JLI (5 
Si aL UAJN vo 315 $ipo delo ao (ad Il ĉe 
Kaa LLU 3 la maĴl SUBS o po dodo ĴI pano 
Kea bo saj ll KS pao] paadl Alluo siŝao KSS Selomelo 
ed no 

- 5 1884) (Voloshinov, Valentin N.) it: t isso) o 
Liukij kas LJ os A dl e limo ed pa 11936 
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eLJl SG o) (Marxism and the Philosophy of Language) FENO) 
15 92 Blan) lolo lolo Islaŭl „se a seaazoo (1929 
NL MI USI ka 55 oo [mdo pola 
(eb folio mm mist lilo 6) Jad pob «led A Kia 

„(1975 - 1895) (Mikhail Bakhtin) 


Ŝ di (p usas Ju! (Karcevski, Sergei) Im kem WU 

o madzo 1(1945 . 1874) (Cassirer Ernst) «do) cj mls 
Lo asi 1941 eldi 3 EK, e$ sumdĴ) SLI JJ ĴI dz csuJi 
(The Philosophy of Symbolic 3374 pl JKANI Zu mis as Ep? 
ezo Zal£J pa Jl JESI laj mio «(elel kal) Formo) 
O1S 9 «i plo ŝimo kja dl pias paj ela JI AII, kala SJ 
pud ad) p a 

ia ga 1(1941 shJl „o) (Kristeva, Julia) LI m~ «Uzas „5 
o BUI o (a Lud ad 3 aj «AJ mio delaj dE il 
pe JU) Tilomasl so (6 adl soll luso Jus apus La 
oLa (Freud) ua 3) [~d bubulo (Las emo 19 
enan JJ ĉl TOJ - ((Melanie Klein) (5 S3as 
a a) (EGLI eja Lo Lo) oe ~u LIJI GG5LJI 
mo) Klam (Ra suma me JI SJ gl «SL 
hid) lam dl LS (kilpo madlo ilo md so dels palo 
LP eel Lal o 5 aia poll lo Lam (SUI 

: (1950 „. 1879) (Korzybski, Alfred) ŝtJU „AĴ Sm 95 
e emo dla, SIB OŬ kol MS p „KRALJ ESL ujo „a 
= vl SJ Ol s (The Map is not the Territory) “25! 
. (The Word is not the Thing) “Ji 
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S p „2 (1981 . 1901) (Lacan, Jacques) “dls 35 
ULA SAM esplo Te! JI e edo id olo 
e E sod Glas so spega mebl kio slel sus gaJi 
„Lusi Ei aJ oBSUJI ko duo, ZebLuON] lamo imam IU] 
sd daa sas Sll NINN all sto, 3 aj 
etaj JUJ cas J Ĵa nanadl GI SN po doj 
aBa 5 do dalo GB JI JS An pll 3 LUS SI Zug 
LAI iula!) imesstrs male id Laj SLel a Ĵi 
bjo, «(The Mirror Stage) GI „JI sia „aui ui lo Ĝ nas 
(The ("Aea Szpl «(Realms of the Imaginary) «koli 
.Symbolic and the Real) 


(tao 12 :(1993 „. 1922) (Lotman, Yuri) „9 usoj 
ho fas go kapao pdlo Liaj p DU karlo ud us 
(ilamd] 46 3 „io ~o FELGO JESOO] ZK (tam vL! 
OW, „(Cultural Semiotics) «A3LUJ| 13a Lis) Jii 1a 
Uoo o E i a JS iudi 


:(1908 „ĴI „») (Lĉvi-Strauss, Claude) 545 . malse „iJ 
Gl EJ pulo po o pias (pd lana dle = 
NIL slas LU 1 Lobo) ims ta Jui sU sa 


LIS Ko o eus I pedo «pIo Zao cU dulo 
Ama ao LIII Blau UD muss e o ao 
ko a, GUS! , ULOJ! SLUJI GUO] ZUbyJ 
ab 5) kd ado aŭ dl da pe loj 8 p „laeo 

„(eII kia 
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Tam Aaola aŭŭ Lo UU :(Poststructuralism) 33 3 a Lau Lo 
kazan (ĴI mi kam oda JK LM i: Ai siama LE lo 
ala LS leo llo JIA as lamos Bd ao LUS i Ki 
NI hr A JI BLO) etio Timo malo Lo sI 
Sadi «OU KAJN Obezadl ss IKE so ludi GLU 
33222 Laja aU los LUI UJI o a vo e sag ulas 
esris 5) doŭ modi Sulo „35 aŭ), s3lsl5 laJ) blo moa 
JLI slaza) Tut aulo kla palio JJI: SES) 
a e US, Ul Ka buj Lulo TILO OL Zug 
KO en BA JL 1 AJ JES! els (ako Falu (ivo 
6 aŭton pa pb OL 35 ao ljo! Gre sd dolo su aJI 
I alm 4 Sla unajo 

(ed) ga 1(1993 . 1931) (Metz, Christian) olas ,5 «jus 
cipo po paŭdl amo ske si Simo (lamao (dd 
Gaso La pd koli, «edi klamo lo pis 38 OSA 
o) lj kaml hio adl ma aso los JI l aJ 
«KaJ suJ s (The Grand Syntagmatique) („SIS AI 
eisss ol JJI mm ESLGSAJĴI o (The Imaginary Signifier) 
„Ja Li 


tl dujdo Ju (Mathesius, Vilem) PL i pammdlo 
(sLammdi SAJ Lo zao „a (Paris School) „ub ŝuo jslo 
dla scp GA Suka blus 5 guloj Lez «6 po 
nami lus Tao alulo lud ŝi 1970 plell a ub LJ 
oka IUN o I ELO 35 AL NAJ NAN a uas ~A 
Gado pab tusa I ENS SUS Tal gi plus 
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oazo) (SI ((Arid) ( )~-UJ1) sLJI J aŭ) ebadi kd bJ 
pales cs „uJ cUbaJo Alu N] ZS «Zs lad hui 
UZaa 3a dl olu danoj] La lus! S Su 33 Lua Y! 

el! GLdl Taal lend las plo s 


Spd ko pomaj] oLa seo) : (Prague School) 4 das ps 
mao DASS da iomda fom] ma JI «SU ala 
mdo PI ie pondi oda Gd ta Lao I sos El Gi 
(Bohuslav ELS! sla SIIL pa mo (1946 - 1882) (Vilem Mathesius) 
(Sergei Karcevski) „Sim lS: an memo (1978 - 1893) Havranek) 
- 1891) (Jan Mukarovsky) ESEAS oL (1955 . 1884) 
Dulazolo sl ammaS ro (1938 - 1890) ga5 bas (SV a£o, (1975 
dea e Tlamadl ulu aJ lauljo me 425 JI lad ko peo 
ll laj S23o fals o NB Ju LSG 
is ko kalkaj as A a) raa JIS 
MAI 6 a SLI ukun ado prun a pdJ oda 
-ULoJI eloj RLI loo Lal paj 

DAŬ Ole ad dlas) LL (Tartu School) 951 Zu „o 
, Sk i o 

ku poĴl oda 353 (Copenhagen School) -,5lgu 95 Za plo 
OLS ulaj oJ Ladi NK ud] spo 6 poma e 
JUO p pudo (1966 . 1899) (Louis Hjelmslev) iduuada = muoj 
Om St Uun, ~auolo „(1953 . 1887) (Viggo Brandel) 
1939 1-a 46 pamaj! oda Jl (1982 . 1896) (Roman Jakobson) 
lnla malo esas OP OLSG jp Do SU, 11949: Mi 
i JJ Lo 5) SIAJ iadlao A ao LMU aU OLO JI 
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„PLN ledas 15 Jimo Sslmdl lo lazo 

SP 5 Lu plo a : (Moscow School) „5 go ŝu juko 
- 1893) ludan ĵus imas be UL dl OUN 1915 pl 
kAĴIN Eal,a) ol „ĉa saj Fian qo 65an ga tando GLS a „(1971 
(Victor „Sm AKA akad 3 I oka Aj iŭ id 
(Yuri Tynyanov) ed slumo somo (1943 - 1894) Shklovsky 
- 1886) (Boris Eikheŭbaŭii): eem) umos (1943 - 1894) 
I nzas KAJ 38, vuo JI KS NKAJI sauao - (1959 
ke pada LULAS Ulmo al izAJ l kaa [KAJN „Le 
liu pio sl cd iaa JI EKI Ipo MB a 66 pomodl 
AN DA SS do 

„si U ka pdo dal ij = Senan ka pelo 

- 1901) (Morris, Charles William) LJ 9 ~j i mam 
pPI pod ao UKo l (dluamo sj i ipooao lBhe 1(1979 
o vom RPu La Le LE, Ksloagdl co ml 
adl SKI mb aJl lo old Lulo Slul pinlo 
bulla PLIGI ĴI po LES LU AJ AO Uo ra 5 I 
Los null plo JI ilo ma dlmaluo salsa ka mo 
(Sign Vehicle) «5 ,LZNI kelo) phras Kulo „IJ dad, INJ 
EJI al JUJ „JI plo) 


Lio Lu pto 5) (Mukarovsky, Jan) yi LS p 


Charles William Morris, Foundations of ihe Theory of Signs, (3) 
International Encyclopedia of Unified Science, vol. 1, no. 2 (Chicago, Ill.: The 


University of Chicago Press, 1938), pp. 1-2. 
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„Sl p du pdo ) (Havranek, Bohuslav) hu „Sul dla 
db, sea eal) 
„a :(1966 . 1899) (Hjelmslev, Louis) ~a iula 
miu dada Ĵa lp blooS Japa aal SISU o uJ 
pea odzo (A aŬ UL JI GI kaJ! pe «ia Lobe iuuaj 
KGB mma pioj FS AB AGLA „ita ZULU LLI 
J aude (Expression) („as iomaj JUJ Le bi aJ 
OL samo co Lajyo LAN] „solo (Content) (5 somo) iuaj 
„(isla - Sp)o TOCAS = maŭ)s „IKS = Sm) UES COJ 
o tao dio o m5 do cŭluuoj DIS „(Bola ~ aŭ) 
WadL slan Lu 3 kolba) obio gol osa «ŝa laso 
fa o (adl dado Csmojl 
:(1941 . 1897) (Whorf, Benjamin Lee) 8) «malu Ludoj 
(Edward Sapir) „tw ajla) “JN! o o sial 229) ua 
kamdia AGLI Zuavo Uedooj l ulo Eko ĝi (1939 . 1884) 
„oj 
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Aa Lia elmo 


Si do pelu IUS AI ŝaidl SUBAJN ge sao Jm 
o Sl azas dosa LNS Guo E PDA 


ON alo har JI 5 9 [uo elas e ŝzb 
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LIE MI dl mma sepe 1 mmm ll iza Ule (ĴI opro 
UUJ puli] Ulimaj mo ALE o paj (lago po eaj La 
ge (Wade Baskin) („£uL Jolo Lo bi iam [oma is 
(Roy 9 mula 63j Lo PU Kŝlo skla 91959 „LJ 
GINS, 45 „ALP: laa pajla pluŝaj sul aŭ) Harris) 


om Uo ondoza OI) skl 6 Juro «Jl» Jo 
kJ e kab mj Ld simo Adlai po Gudodlo «iamo 
od T 

„» Le p sal „kaa LAJ! 83 9 qo OSI Je Eu ep! 
5 Jus ges ves p” 83 po 4a Jodi siaj „Ul! 
JI AJ LEJ Eilaadl 15 lj od „Su «(InteLex) 
ON 5 dll sao ls a lall us kab Som gio 
MO ek ka Ka LA ka do 
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Indiana University Press, 1992-1998). 


390 


JLSJ ELON JLLS sL pal pll LU uj „533 

IGA OLIS (Barthes) ob NULJ ULUS promes Sa 

«(1987 /1957) (Mythologies) „LLN Eso 1 RGLEJ laagj 
(1977) Gmage-Music-Text) „adl - lamo sdl - 3, palo 


= JLI, (Jakobson) Us JL) sas 

OI amo sI JN 3 JU ŝo LM (Levi-Strauss) ĈO mal su 

oazo LUS rod «pal la) ULON Sipo spas JJ» 
SEJ (On Meaning) sad) = (Greimas) 


ilum dis (Eco) „Su) SUS pzlpdl „SIS LT uss 
ĉel b (taŭ ael p es amp (omo aJ «(Theory of Semiotics) 
„(Kant and the Platypus) e almo iS uo) mis 


ss Aaulue LUS isl Zu „iJ! ca~aĴ| 
(Derrida) SEO azo 
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= Writing and Difference = L'Ecriture et la difference, Translated from the French, 
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hj» ŝalmo Doo (~o «(Lacan) OSI, (Foucault) US Sj 
vala 3 oa as la a luin 9 la 
ON ae ando 
Lup3 USI li SI kall iu dua ia ALS pla 
plaza pis Kolam nila lb GIS pis gj falsa Ea dao 
e ako epi ĉi vo SUB: sai mm poll SU spad 
kUI paso si ismo ds 5 DT Laa L opan sb 
LA „UL laj Eu 5 oL id LJ 5 slo 
S ds do da LaJL Cao] is JL eis Vr kalo Ul 
lul uJ se (mm PLS sua LS cas LUJ LS 
mlan kall) mma spo Lazo) a JUJ famo ko ALAL 
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Osa UI al (EUS se mil koj MA o JI Lao po ma klo 
No Lass A Nul ud LAUJ luĝo Tuao kas 
s$ id dl salule 2 pal «cam Lu „57 2a Jako 
Ll a Lao i mpdl ao pada La o lo uj 
a IJS Joao e Ib: IS (oslas POSO] mUKII 1a Joao 
3 ve madl dels 5) MIL LOI plait 0a pias 
dan IW sizas Ol ENI Ao com prae Edao p Leo pil 
ed 5 Ea amb OG] ulo taj ZlaJj l DLI, LLAJN 


Seto Gomsdlo OSI BUS 
Lahgholz Leymore, Varda. Hidden Myth: Structure and Symbolism 
in Advertising. New York: Basic Books, 1975. 


Williamson, Judith. Decoding Advertisements: Ideology and Mean- 
ing in Advertising. London: Distributed by Calder and 
Boyars, 1978. (Ideas in Progress) 

Goffman, Erving. Gender Advertisements. London: Macmillan, 
1979. (Communications and Culture) 

Dyer, Gillian. Advertising as Communication. London; New York: 
Methuen, 1982. (Studies in Communication) 

Vestergaard, Torben and Kim Schroder. The Language of 
Advertising. Oxford: B. Blackwell, 1985. (Language in 
Society) 

Jhally, Sut. The Codes of Advertising: Fetishism and the Political 
Economy of Meaning in the Consumer Society. New York: 
Routledge, 1987. 

Umiker-Sebeok, Donna Jean (ed.). Marketing and Semiotics. 
Berlin: Mouton de Gruyter, 1987. (Approaches to Semiotics; 
70) 

Leiss, William, Stephen Kline and Sut Jhally. Social Communica- 
tion in Advertising: Persons, Producis and Images of Well- 
Being. 2d Ed. London: Routledge, 1990. 


McCracken, Grant David. Culture and Consumption: New 


393 


Approaches to the Symbolic Character of Consumer Goods and 
Activities. Bloomington: Indiana University Press, 1990. 
Cook, Guy. The Discourse of Advertising. London; New York: 

Routledge, 1992. (The Interface Series) 

Goldman, Robert. Reading Ads Socially. London: Routledge, 
1992. 

Holbrook, Morris B. and Elizabeth C. Hirschman. The Semiotics 
of Consumption: Interpreting Symbolic Consumer Behavior in 
Popular Culture and Works of Art. Berlin, New York: 
Mouton de Gruyter, 1993. 

McCracken, Ellen. Decoding Women's Magazines: From Made- 
moiselle to Ms. New York: St. Martin's Press, 1993. 

Nadin, Mihai and Richard D. Zakia. Creating Effective Advertis- 
ing Using Semiotics. New York: Consultant Press, 1994, 
Forceville, Charles. Pictorial Metaphor in Advertising. London: 

Routledge, 1996. 

Goldman, Robert and Stephen Papson. Sign Wars: The Cluttered 
Landscape of Advertising. New York; London: Guilford 
Press, 1996. (Critical Perspectives) 

Messaris, Paul. Visual Persuasion: The Role of Images in 
Advertising. London: Sage, 1997. 

Mollerup, Per. Marks of Excellence: The History and Taxonomy of 
Trademarks. London: Phaidon, 1997. 

Nava, Mica [et al.] (eds.). Buy this Book: Studies in Advertising and 
Consumption. London: Routledge, 1997. 

Goldman, Robert and Stephen Papson. Nike Culture: The Sign of 
the Swoosh. London; Thousand Oaks, Calif.: Sage Publica- 
tions, 1998. (Core Cultural Icons) 

Stern, Barbara B. (ed.). Representing Consumers: Voices, Views, 
and Visions. London; New York: Routledge, 1998. (Routle- 
dge Interpretive Market Research Series) 

Budd, Mike, Steve Craig and Clay Steinman. Consuming Environ- 
menis: Television and Commercial Culture. New Brunswick, 
N.J.; London: Rutgers University Press, 1999. 


Beasley, Ron, Marcel Danesi and Paul Perron. Signs for Sale: An 


394 


Ouiline of Semiotic Analysis for Advertisers and Marketers. 
New York: Legas, 2000. 


Floch, Jean-Marie. Visual Identities = Identites visuelles. Trans- 
lated by Pierre van Osselaer and Alec McHoul. London; New 
York: Continuum, 2000. 


Richards, Barry, Iaim MacRury and Jackie Botterill. The Dynamics 
of Advertising. Amsterdam: Harwood, 2000. 


Scanlon, Jennifer (ed.). The Gender and Consumer Culture Reader. 
New York: New York University Press, 2000. 


Floch, Jean-Marie. Semiotics, Marketing, and Communication: 
Beneath the Signs, the Strategies. With a Foreword by John 
Sherry; Translated by Robin Orr Bodkin. London: Palgrave, 
2001. (International Marketing Series) 


Beasley, Ron and Marcel Danesi. Persuasive Signs: The Semiotics 
of Advertising. Berlin, New York: Mouton de Gruyter, 2002. 
(Approaches to Applied Semiotics; 4) 


Schroeder, Jonathan E. Visual Consumption. London; New York: 
Routledge, 2002. (Routledge Interpretive Marketing Re- 
search) 


McFall, Liz. Advertising: A cultural Economy. London: Sage, 2004. 
(Culture, Representation and Identity Series) 


(Sotmd haupullo „uJ! uo 


Agrest, Diana and Mario Gandelsonas. «Semiotics and the Limits 
of Architecture.» in: Sebeok, Thomas Albert (ed.). A 
Perfusion of Signs. Bloomington: Indiana University Press, 
1977. (Advances in Semiotics) 


Krampen, Martin. Meaning in the Urban Environment. London: 
Pion, 1979. (Research in Planning and Design; 5) 


Preziosi, Donald. The Semiotics of the Built Environment: An 
Introduction to Architectonic Analysis. Bloomington: Indiana 
University Press, 1979. (Advances in Semiotics) 


. Architecture, Language and Meaning: The Origins of the 


Built: World and its Semiotic Organization. Berlin: Mouton de 
Gruyter, 1979. (Approaches to Semiotics; 49) 


395 


Broadbent, Geoffrey, Richard Bunt and Charles Jencks. Signs, 
Symbols and Architecture. New York: Wiley, 1980. 

Cable, Carole. Semiotics and Architecture. Monticello, Ill.: Vance 
Bibliographies, 1981. (Architecture Series Bibliography, 
0194- 1356; A- 565) 

Colquhoun, Alan. Essays in Architectural Criticism: Modern 
Architecture and Historical Change. Preface by Kenneth 
Frampton. Cambridge, Mass.: MIT Press, 1981. (Opposi- 
tions Books) 

Rapoport, Amos. The Meaning of the Built Environment: A 
Nonverbal Communication Approach. Beverly Hills: Sage 
Publications, 1983. 

Minai, Asghar Talaye. Architecture as Environmental Communica- 
tion. Berlin: Mouton De Gruyter, 1985. 

Gottdiener, Mark and Alexandros Ph. Lagopoulos (eds.). The City 
and the Sign: An Introduction to Urban Semiotics. New York: 
Columbia University Press, 1986. 

Carlson, Marvin A. Places of Performance: The Semiotics of 
Theatre Architecture. lthaca, N.Y.: Cornell University Press, 
1993. 

Lukken, Gerard and Mark Searle. Semiotics and Church Archi- 
tecture: Applying the Semiotics of A.J. Greimas and the Paris 
School to the Analysis of Church Buildings. Kampen: Kok 
Pharos, 1993. 

Jencks, Charles. The New Paradigm in Architecture: The Language 
of Post-Modern Architecture. New Haven: Yale University 
Press, 2002. 


2 NK) Load! 

Metz, Christian. Film Language: A Semiotics of the Cinema. 
Translated by Michael Taylor. New York: Oxford University 
Press, 1968. 

Wollen, Peter. Signs and Meaning in the Cinema. London: Secker 
and Warburg; British Film Institute, 1969. (Cinema One; 9) 

Kitses, Jim. Horizons West. London: Secker and Warburg/ BFI, 
1970. 

Metz, Christian. Language and Cinema. Translated by Donna Jean 
Umiker-Sebeok. The Hague: Mouton, 1971. (Approaches to 
Semiotics; 26) 


396 


Reisz, Karel and Gavin Millar. The Technique of Film Editing. 
London: Focal Press, 1972. 


Lotman, Yury. Semiotics of Cinema. Translated from Russian, 
with Foreword by Mark E. Suino. Arbor, Mich.: University 
of Michigan Press, 1976. 


Metz, Christian. The Imaginary Signifier: Psychoanalysis and the 
Cinema. Translated by Celia Britton [et al.]. Bloomington: 
Indiana University Press, 1977. ' 

Carroll, John John Millar. Toward a Structural Psychology of 
Cinema. The Hague; New York: Mouton Publishers, 1980. 
(Approaches to Semiotics; 55) 


Eaton, Mick (ed.). Cinema and Semiotics (Screen Reader 2). 
London: Society for Education in Film and Television, 1981. 


Monaco, James. How to Read a Film: The Art, Technology, 
Language, History, and Theory of Film and Media. With 
Diagrs. by David Lindroth. New York: Oxford University 
Press, 1981. 


Nichols, Bill. Ideology and the Image: Social Representation in the 
Cinema and Other Media. Bloomington: Indiana University 
Press, 1981. 


Peters, Jan Marie Lambert. Pictorial Signs and the Language of Film. 
Amsterdam: Rodopi, 1981, (Lier and Boog Studies; vol. 2) 

Worth, Sol. Studying Visual Communication. Edited, with an 
Introduction by Larry Gross. Philadelphia: University of 
Pennsylvania Press, 1981. (University of Pennsylvania Pub- 
lications in Conduct and Communication) 

Branigan, Edward. Point of View in the Cinema. Berlin: Mouton de 
Gruyter, 1984. 

De Lauretis, Teresa. Alice Doesn't: Feminism, Semiotics, Cinema. 
London: Macmillan, 1984. (Language, Discourse, Society) 

Bordwell, David, Janet Staiger and Kristin Thompson. The 
Classical Hollywood Cinema: Film Style and Mode of 
Production to 1960. London: Routledge, 1988. 


Lapsley, Robert and Michael Westlake. Film Theory: An 
Introduction. Manchester: Manchester University Press, 
1988. (Images of Culture) 


397 


Whittock, Trevor. Metaphor and Film. Cambridge; New York: 
Cambridge University Press, 1990. (Cambridge Studies in 
Film) 

Nichols, Bill. Representing Reality: Issues and Concepis in 
Documentary. Bloomington: Indiana University Press, 1991. 

Stam, Robert. New Vocabularies in Film Semiotics: Structuralism, 
Post-Strucituralism, and Beyond. London; New York: Rou- 
tledge, 1992. (Sightlines) 

Bordwell, David and Kristin Thompson. Film Art: An Introduc- 
tion. 4th Ed. New York: McGraw-Hili, 1993. 

Rodowick, David Norman. The Crisis of Political Modernism: 
Criticism and Ideology in Contemporary Film Theory. 
Berkeley, Calif.: University of California Press, 1994, 

Buckland, Warren (ed.). The Film Spectator: From Sign to Mind. 
Amsterdam: Amsterdam University Press, 1995. (Film 
Culture in Transition) 

Lapsley, Robert and Michael Westlake. Film Theory: An 
Introduction. Manchester: Manchester University Press, 
1988. (Images of Culture) 

Dyer, Richard. Only Entertainment. London; New York: Routle- 
dege, 1992. 

lampolski, Mikhall. The Memory of Tiresias: Intertextuality and 
Film. Berkeley; London: University of California Press, 1998. 


Altman, Rick (ed.). Film; Genre. London: BFI Publishing, 1999, 


Buckland, Warren. The Cognitive Semiotics of Film. Cambridge; 
New York: Cambridge University Press, 2000, 


Mitry, Jean. Semiotics and the Analysis of Film. Translated by 
Christopher King. Bloomington: Indiana University Press, 
2000. 


Stam, Robert. Film Theory: An Introduction. Oxford: Blackwell, 
2000. 


Tamburri, Anthony Julian. Zralian/ American Short Films and 
Music Videos: A Semiotic Reading. West Lafayette, Ind.: 
Purdue University Press, 2002. 


Ehrat, Johannes. Cinema and Semiotic: Peirce and Film Aesthetics, 


398 


Narration, and Representation. Toronto; Buffalo: University 
of Toronto Press, 2004. (Toronto Studies in Semiotics and 
Communication) 


JLAN Lugo olJi 

McLuhan, Marshall. The Gutenberg Galaxy: The Making of 
Typographic Man. Toronto: University of Toronto Press, 
1962. 

Cherry, Colin. On Human Communication. 2nd Ed. Cambridge, 
MA: MIT Press, 1966. 

Hall, Stuart (ed.). Culture, Media, Language: Working Papers in 
Cultural Studies, 1972-1979. London: Hutchinson in Associa- 
tion with the Centre for Contemporary Cultural Studies, 
University of Birmingham, 1973. 

Eakins, Barbara Westbrook and R. Gene Eakins. Sex Differences 
in Human Communication. Boston [Mass.];, London: Hought- 
on Mifflin, 1978. 

Tuchman, Gaye. Making News: A Study in the Construction of 
Reality. New York: Free Press, 1978. 

Galtung, Johan and Eric Ruge. «Structuring and Selecting News.» 
in: Cohen, Stanley and Jock Young (eds.). The Manufacture 
of News: Social Problems Deviance and the Mass Media. 
London: Constable, 1981. (Communication and Society) 

Fiske, John. Introduction to Communication Studies. London: 
Routledge, 1982. (Studies in Communication) 

Hartley, John. Understanding News. London: Routledge, 1982. 

Davis, Howard and Paul Walton (eds.). Language, Image, Media. 
Oxford: Blackwell, 1983. 

Wilden, Anthony. The Rules Are no Game: The Strategy of 
Communication. London: Routledge and K. Paul, 1987. 
Leeds-Hurwitz, Wendy. Semiotics and Communication: Signs, 
Codes, Cultures. Hillsdale, N.J.: Laurence Erlbaum Associ- 

ates, 1993. 

Jensen, Klaus. The Social Semiotics of Mass Communication. 
London; Thousand Oaks, Calif.: Sage Pubs., 1995. 

Bignell, Jonathan. Media Semiotics: An Introduction. Manchester: 
Manchester University Press, 1997. 

Noth, Winfried (ed.). Semiotics of the Media: State of the Art, 


399 


Projecis, and Perspectives. Berlin; New York, N.Y.: Mouton 
de Gruyter, 1998. 

Danesi, Marcel. Understanding Media Semiotics. London: Arnold, 
2002. 

Finnegan, Ruth. Communicating: The Multiple Modes of Human 
Interconnection. London: Routledge, 2002. 

Katz, James E. and Mark A. Aakhus (eds.). Perpetual Contact: 
Mobile Communication, Private Talk, Public Performance. 
Cambridge: Cambridge University Press, 2002. 


dzo kl 359 Jslo dat los mul pd] 
Bolter, Jay David. Writing Space: The Computer, Hypertext and 
the History of Writing. Rillsdale, NJ: Lawrence Erlbaum, 
1991. 
Warner, Julian. From Writing to Computers. London; New York: 
Routledge, 1994. 
Aarseth, Espen J. Cybertext: Perspectives on Ergodic Literature. 
Baltimore, Md.: Johns Hopkins University Press, 1997. 
Andersen, Peter Bogh. 4A Theory of Computer Semiotics: Semiotic 
Approaches to Construction and Assessment of Computer 
Systems. Cambridge: Cambridge University Press, 1997. 
(Cambridge Series on Human-Computer Interaction; 3) 

Yazdani, Masoud and Philip G. Barker. Zconic Communication. 
Bristol: Intellect, 2000. 

Manovich, Lev. The Language of New Media. Cambridge, Mass.: 
MIT Press, 2001. (Leonardo) 

Myers, David. The Nature of Computer Games: Play as Semiosis. 
New York: P. Lang, 2003. (Digital Formations, 1526-3169; 
vol. 16) 

Perron, Paul [et al.] (eds.). Semiotics and Information Sciences. New 
York: Legas, 2003. 

Boardman, Mark. The Language of Websites. London: Routledge, 
2004, 

Burnett, Ron. How Images Think. Cambridge, Mass.: MIT Press, 
2005. 

De Souza, Clarisse Sieckenius. The Semiotic Engineering of 
Human-Computer Interaction. Cambridge, Mass.: MIT Press, 
2005. (Acting with Technology) 


400 


Ze e LUSI 4 Za 

Saussure, Ferdinand de. Cours de linguistique generale. Paris: 
Payot, 1916. 

Ogden, Charles Kay and Ivor Armstrong Richards. The Meaning 
of Meaning. London: Routledge and Kegan Paul, 1923. 
Richards, Ivor Armstrong. The Philosophy of Rhetoric. London: 
Oxford University Press, 1932. (The Mary Flexner Lectures 

on the Humanities, III) 

Bloomfield, Leonard. Linguistic Aspects of Science. Chicago, IL: 
University of Chicago Press, 1939. 

Jakobson, Roman and Morris Halle. Fundamentals of Language. 
The Hague: Mouton, 1956. 

Sebeok, Thomas Albert (ed.). Style in Language. Cambridge: MIT 
Press, 1960. 

Hjelmslev, Louis. Prolegomena to a Theory of Language. Trans- 
lated by Francis J. Whitfield. Madison: University of 
Wisconsin Press, 1961. 

McLuhan, Marshall. The Gutenberg Galaxy: The Making of 
Typographic Man. Toronto: University of Toronto Press, 
1962. 

Gelb, Ignace J. A Study of Writing. Chicago: University of Chicago 
Press, 1963. 

Lanham, Richard A. A Handlist of Rhetorical Terms: A Guide for 
Studenis of English Literature. Berkeley: University of 
California Press, 1969. 

Jameson, Fredric. The Prison-House of Language; a Critical 
Account of Structuralism and Russian Formalism. Princeton, 
N.J.: Princeton University Press, 1972. (Princeton Essays in 
European and Comparative Literature) 

Voloŝinov, Valentin Nikolaeviĉ. Marxism and the Philosophy of 
Language. Translated by Ladislav Matejka and I. R. Titunik. 
New York: Seminar Press, 1973. 

Derrida, Jacques. Of Grammatology. Translated by Gayatri 
Chakravorty Spivak. Baltimore: Johns Hopkins University 
Press, 1976. 

Coward, Rosalind and John Ellis. Language and Materialism: 
Developmenis in Semiology and the Theory of the Subject. 
London; Boston: Routledge and Paul, 1977, 


401 


Lyons, John. Semantics. Cambridge; New York: Cambridge 
University Press, 1977. 2 vols. 

Derrida, Jacques. Writing and Difference = L'Ecriture et la 
difference. Translated from the French, with in Introduction 
and Additional Notes, by Alan Bass. London: Routledge and 
Kegan Paul, 1978. 

Reddy, Michael J. «The Conduit Metaphor - a Case of Frame 
Conflict in our Language About Language.» in: Ortony, 
Andrew (ed.). Metaphor and Thought. Cambridge; New 
York: Cambridge University Press, 1979. 

Lakoff, George and Mark Johnson. Metaphors we Live By. 
Chicago: University of Chicago Press, 1980. 

Silverman, David and Brian Torode. The Material Word: Some 
Theories of Language and its Limits. London: Routledge and 
Kegan Paul, 1980. 

Shapiro, Michael (ed.). The Sense of Grammar: Language as 
Semeiotic. Bloomington: Indiana University Press, 1983. 
Eco, Umberto. Semiotics and the Philosophy of Language. 
Bloomington, IN: Indiana University Press, 1984. (Advances 

in Semiotics) 

Pharies, David A. Charles S. Peirce and the Linguistic Sign. 
Amsterdam; Philadelphia: J. Benjamins, 1985. 

Jakobson, Roman. On Language. Edited by Linda R. Waugh and 
Monique Monville-Burston. Cambridge, Mass.: Harvard 
University Press, 1990. 

Meegs, Philip B. Type and Image: The Language of Graphic Design. 

. New York: Wiley, 1992, 

Harris, Roy. Signs of Writing. London; New York: Routledge, 
1995. 

Eco, Umberto. The Search for the Perfect Language. London: 
Fontana, 1997. 

Keller, Rudi. 4 Theory of Linguistic Signs. Translated by 
Kimberley Duenwald. Oxford; New York: Oxford University 
Press, 1998. 

Cobley, Paul (ed.). The Routledge Companion to Semiotics and 
Linguistics. London; New York: Routledge, 2001. (Routledge 
Companions) 

Harris, Roy. «Linguistics After Saussure.» in: Cobley, Paul (ed.). 
The Routledge Companion to Semioties and Linguistics. 


402 


London; New York: Routledge, 2001. (Routledge Compa- 
nions) 

Kress, Gunther R. and Theo van Leeuwen. Multimodal Discourse: 
The Modes and Media of Contemporary Communication. 
London: Arnold, 2001. 

Scollon, Ron and Suzie Wong Scollon. Discourses in Place: 
Language in the Material World. London: Routledge, 2003. 


os! 

Jackson, Bernard S. Semiotics and Lega! Theory. London; Boston: 
Routledge and Kegan Paul, 1985. 

. Making Sense in Law: Linguistic, Psychological and 
Semiotic Perspectives. Liverpool: Deborah Charles, 1995. 
(Legal Semiotics Monographs; 4) 

Benson, Robert W. Semiotics, Modernism and the Law. Berlin: 
Mouton, 1989. 

Kevelson, Roberta (ed.). Law and Semiotics. Dordrecht: Kluwer, 
1988. 

. The Law as a System of Signs. Dordrecht: Kluwer, 1988. 

. Peirce, Paradox, Praxis: The Image, the Conflict, and the 

Law. Berlin; New York: Mouton de Gruyter, 1990. (Ap- 

proaches to Semiotics; 94) 

. Peirce and Law: Issues in Pragmatism, Legal Realism and 
Semiotics. New York: Lang, 1991. 

Liu, Kecheng. Semiotics in Information Systems Engineering. 
Cambridge; New York: Cambridge University Press, 2000. 

Wagner, Anne, Tracey Summerfield and Farid Samir Benavides 
Vanegas (eds.). Contemporary Issues of the Semiotics of Law: 
Cultural and Symbolic Analyses of Law in a Global Context. 
Oxford: Hart, 2005. (Onpati International Series in Law and 
Society) 


~I! 

Propp, Vladimir l. Morphology of the Folktale. Translated by 

Laurence Scott and with an Introd. by Svatava Pirkova- 

Jakobson. 2d Ed., Rev. Austin: University of Texas Press, 

1928. (Publications of the American Folklore Society. 
Bibliographical and Special Series; vol. 9) 


403 


Barthes, Roland. Writing De-gree Zero. Translated from the 
French by Annette Lavers and Cohn Smith. London: Cape, 
1953. 

———. S| Z. London: Cape, 1974. 

Jakobson, Roman and Levi-Strauss, Claude. «Charles Baude- 
laire's «Les Chats.»» in: Lane, Michael (ed.). Introduction to 
Structuralism. New York: Basic Books, 1970. 

Abrams, Meyer Howard. The Mirror and the Lamp: Romantic 
Theory and the Critical Tradition. London: Oxford University 
Press, 1971. 

Culler, Jonathan. Structuralist Poetics: Structuralism, Linguistics 
and the Study of Literature. London: Routledge and Kegan 
Paul, 1975. 

Lotman, Yury. Analysis of the Poetic Text. Edited and Translated 
by D. Barton Johnson; with a Bibliography of Lotman's 
Works Compiled by Lazar Fleishman. Ann Arbor, Mich.: 
University of Michigan Press, 1976. 

Hawkes, Terence. Structuralism and Semiotics. London: Routle- 
dge, 1977. 

Lodge, David. The Modes of Modern Writing: Metaphor, 
Metonymy, and the Typology of Modern Literature. London: 
E. Arnold, 1977. 

Belsey, Catherine. Critical Practice. London; New York: Methuen, 
1980. (New Accents) 

Kristeva, Julia. Desire in Language: A Semiotic Approach to 
Literature and Art. Edited by Leon S. Roudiez; Translated by 
Thomas Gora, Alice Jardine, and Leon S. Roudiez. New York: 
Columbia University Press, 1980. (European Perspectives) 

Culler, Jonathan. The Pursuit of Signs: Semiotics, Literature, 
Deconstruction. London: Routledge and Kegan Paul, 1981. 

Eco, Umberto. The Role of the Reader: Explorations in the 
Semiotics of Texts. London: Hutchinson, 1981. (Hutchinson 
University Library) 

Eagleton, Terry. Literary Theory: An Introduction. Oxford: 
Blackwell, 1983. 

Scholes, Robert E. Semiotics and Interpretation. New Haven: Yale 
University Press, 1983. 


404 


Silverman, Kaja. The Subject of Semiotics. New York: Oxford 
University Press, 1983. 


Halle, Morris [et al.] (eds.). Semiosis: Semiotics and the History of 
Culture: in Honorem Georgii Lotman. Ann Arbor, Mich.: 
University of Michigan, 1984. 

Genette, Gerard. Palimpsests: Literature in the Second Degree. 
Translated by Channa Newman and Claude Doubinsky; 
Foreword by Gerald Prince. Lincoln: University of Nebraska 
Press, 1997. (Stages; vol. 8) 

Petrilli, Susan and Augusto Ponzio. Views in Literary Semiotics. 
Ottawa: Legas, 2004. (Language, Media and Education 
Studies; 30) 


mallo: lam 

Levi-Strauss, Claude. The Raw and the Cooked. Translated by 

John and Doreen Weightman. Chicago: University of 
Chicago Press, 1969. 


Ostwald, Peter F. The Semiotics of Human Sound. Berlin: Mouton 
de Gruyter, 1973. 


Barthes, Roland. Image, Music, Text. Essays Selected and 
Translated from the French by Stephen Heath. London: 
Fontana, 1977. (Fontana Communications Series) 


Nattiez, Jean-Jacques. «The Contribution of Musical Semiotics to 
the Semiotic Discussion in General.» in: Sebeok, Thomas 
Albert (ed.). 4 Perfusion of Signs. Bloomington: Indiana 
University Press, 1977. (Advances in Semiotics) 


Tarasti, Eero. Myth and Music: A Semiotic Approach to the 
Aesthetics of Myth in Music, Especially that of Wagner, 
Sibelius and Stravinsky. Berlin: Mouton de Gruyter, 1979. 
(Approaches to semiotics; 51) 

Steiner, Wendy (ed.). The Sign in Music and Literature. Austin: 
University of Texas Press, 1981. (The Dan Danciger 
Publication Series) 

Middleton, Richard. Studying Popular Music. Buckingham: Open 
University Press, 1990. 


Agawu, Victor Kofi. Playing with Signs: A Semiotic Interpretation 


405 


of Classic Music. Princeton, N.J.: Princeton University Press, 
1991. 

Barthes, Roland. The Responsibility of Forms: Critical Essays on 
Music, Art, and Representation. Translated from the French 
by Richard Howard. Berkeley: University of California Press, 


199]. 
Shepherd, John. Music as Social Text. Cambridge, UK: Polity 
Press, 1991. 


Altman, Rick (ed.). Sound Theory, Sound Practice. New York: 
Routledge, 1992. (AFI Film Readers) 

Monelle, Raymond. Linguistics and Semiotics in Music. London: 
Routledge, 1992. 

Nattiez, Jean Jacques. Music and Discourse: Toward a Semiology of 
Music. Translated by Carolyn Abbate. Princeton, N.J.: 
Princeton University Press, 1992. 

Hatten, Robert S. Musica! Meaning in Beethoven: Markedhness, 
Correlation, and Interpretation. Bloomington: Indiana Uni- 
versity Press, 1994. (Advances in Semiotics) 

Tarasti, Eero. A Theory of Musical Semiotics. Bloomington: 
Indiana University Press, 1994. (Advances in Semiotics) 


. Musical Signification: Essays in the Semiotic Theory and 
Analysis of Music. Berlin; New York: Mouton de Gruyter, 
1995. (Approaches to semiotics; 121) 

Baest, Arjan van. The Semiotics of C. S. Peirce Applied to Music: A 
Matter of Belief. Tilburg: Tilburg University Press, 1995. 

Elcker, Martina. Semiotics of Popular Music: The Theme of 
Loneliness in Mainstream Pop and Rock Songs. Tiŭbingen: 
Gunter Narr, 1997. (Buchreihe zu den Arbeiten aus Anglistik 
und Amerikanistik, 0939-8481; Bd. 13) 

Lidov, David. Elemenis of Semiotics. New York: St. Martin's 
Press, 1999. (Semaphores and Signs) 

Van Leeuwen, Theo. Speech, Music, Sound. London: Palgrave 
Macmillan, 1999. 

Monelle, Raymond. The Sense of Music: Semiotic Essays. With a 
Foreword by Robert Hatten. Princeton, N.J.: Princeton 
University Press, 2000. 


406 


Cumming, Naomi. The Sonic Self: Musical Subjectivity and 
Signification. Bloomington: Indiana University Press, 2001. 
(Advances in Semiotics) 


Tamburri, Anthony Julian. Ztalian) American Short Films and 
Music Videos: A Semiotic Reading. West Lafayette, Ind.: 
Purdue University Press, 2002. 

Tarasti, Bero. Signs of Music: A Guide to Musical Semiotics. 
Berlin; New York: Mouton de Gruyter, 2002. (Approaches to 
Applied Semiotics; 3) 

Nattiez, Jean Jacques. The Battle of Chronos and Orpheus: Essays 
in Applied Musical Semiology. Translated by Jonathan 
Dunsby. Oxford; New York: Oxford University Press, 2004. 

Baest, Arjan van. A Semiotics of Opera. Delft: Eburon, 2004. 


s UI „o ka] / 

Hall, Edward Twitchell. The Silent Language. Greenwich, Conn.: 
Fawcett Publications, 1959. (Fawcett Premier Book; M545) 

Hal, Edward Twitchell. The Hidden Dimension. New York: 
Doubleday, 1966. 

Argyle, Michael. Social Interaction. London: Methuen, 1969. 

Goffman, Erving. The Presentation of Self in Everyday Life. 
Harmondsworth: Penguin, 1969. 

Birdwhistell, Ray L. Kinesics and Context: Essays on Body-Motion 
Communication. London: Allen Lane, 1971. 

Benthall, Jonathan and Ted Polhemus. The Body as a Medium of 
Expression. Harmondsworth: Penguin, 1975. 

Hinde, Robert A. (ed.). Non-Verbal Communication. Cambridge: 
Cambridge University Press, 1975. 

Henley, Nancy. Body Politics: Power, Sex, and Nonverbal 
Communication. Drawings by Deirdre Patrick. Englewood 
Cliffs, N.J.: Prentice-Hall, 1977. (The Patterns of Social 
Behavior Series) 

Eakins, Barbara Westbrook and R. Gene Eakins. Sex Differences 
in Human Communication. Boston [Mass.]; London: Hought- 
on Mifflin, 1978. 

LaFrance, Marianne and Clara Mayo. Moving Bodies: Nonverbal 
Communication in Social Relationships. Monterey, Calif.: 
Brooks/ Cole Pub. Co., 1978. 


407 


Polhemus, Ted (ed.). Social Aspecis of the Human Body: A Reader 
of Key Texts. Harmondsworth: Penguin Books, 1978. 
(Penguin Education) 

Kendon, Adam (ed.). Nonverbal Communication, Interaction, and 
Gesture: Selections from Semiotica. General Editors Thomas 
A. Sebeok and Jean Umiker-Sebeok; Volume Editor Adam 
Kendon. The Hague; New York: Mouton Publishers, 1981. 
(Approaches to Semiotics; 41) 

Mayo, Clara and Nancy M. Henley (eds.). Gender and Nonverbal 
Behavior. New York: Springer-Verlag, 1981. (Springer Series 
in Social Psychology) 

Argyle, Michael. The Psychology of Interpersonal Behaviour. 4th 
Ed. Harmondsworth: Penguin Books, 1983. 

. Bodily Communication. 2nd Ed. London; New York: 
Methuen, 1988. 

Burgoon, Judee K., David B. Buller and W. Gill Woodall. 
Nonverbal Communication: The Unspoken Dialogue. New 
York: Harper and Row, 1989. 

Malandro, Loretta A., Larry L. Barker and Deborah Ann Barker. 
Nonverbal Communication. 2nd Ed. New York: McGraw- 
Hill, 1989. 

Guerrero, Laura K., Joseph Anthony DeVito and Michael L. 
Hecht (eds.). Tke Nonverbal Communication Reader: Classic 
and Contemporary Readings. Prospect Heights, Ill.: Waveland 
Press, 1990. 

Hall, Judith A. Nonverbal Sex Differences: Accuracy of Commu- 
nication and Expressive Style. Baltimore: Johns Hopkins 
University Press, 1990. 

McNeill, David. Hand and Mind: What Gestures Reveal about 
Thought. Chicago: University of Chicago Press, 1995. 
Remland, Martin S. Nonverbal Communication in Everyday Life. 

Boston: Houghton Mifflin, 2000. 

Knapp, Mark L. and Judith A. Hall. Nonverbal Communication in 
Human Interaction. Sth Ed. Belmont, CA: Wadsworth, 2002. 

Beattie, Geoffrey. Visible Thought: The New Psychology of Body 
Language. London; New York: Routledge, 2003. 

Collett, Peter. The Book of Tells: How to Read People's Minds from 
Their Actions. London: Doubleday, 2003. 


408 


ZVNPAU 

Holmqyvist, Berit [et al.] (eds.). Signs of Work: Semiosis and 
Information Processing in Organisations. Berlin; New York: 
De Gruyter, 1996. (Grundlagen der Kommunikation und 
Kognition = Foundations of Communication and Cogni- 
tion) 

Jablin, Fredric M. and Linda L. Putnam (eds.) The New 
Handbook of Organizational Communication: Advances in 
Theory, Research, and Methods. Newbury Park, CA: Sage, 
2000. 

Liu, Kecheng [et al.] (eds.). Information, Organisation, and 
Technology: Studies in Organisational Semiotics. Berlin: 
Springer, 2000. 

. Organizational Semiotics: Evolving a Science of Informa- 
tion Systems. Berlin: Springer, 2002. 

Gazendam, Henk W. M. Dynamics and Change in Organizations: 
Studies in Organizational Semiotics. Berlin: Springer, 2003. 

Liu, Kecheng. Virtual, Distributed, and Flexible Organisations: 
Studies in Organisational Semiotics. Berlin: Springer, 2004. 

Desouza, Kevin C. and Tobin Hensgen. Managing Information in 
Complex Organizations: Semiotics and Signals, Complexity 
and Chaos. Armonk, New York: M.E. Sharpe, 2005. 


ion 

Gallie, W. B. Peirce and Pragmatism. Harmondsworth, Middlesex: 
Penguin Books, 1952. (Pelican Books, A 254) 

Zeman, J. Jay. «Peirce”s Theory of Signs.» in: Sebeok, Thomas 
Albert (ed.). 4 Perfusion of Signs. Bloomington: Indiana 
University Press, 1977. (Advances in Semiotics) 

Shapiro, Michael (ed.). The Sense of Grammar: Language as 
Semeiotic. Bloomington: Indiana University Press, 1983. 
Pharies, David A. Charles S. Peirce and the Linguistic Sign. 

Amsterdam; Philadelphia: J. Benjamins, 1985. 

Fisch, Max Harold. Peirce, Semetotic and Pragmatism: Essays. 
Bloomington: Indiana University Press, 1986. 

Kevelson, Roberta (ed.). Peirce and Law: Issues in Pragmatism, 
Legal Realism and Semiotics. New York: Lang, 1991. 

Shapiro, Michael (ed.). Semiotic Perspectives on Language and 


409 


Verbal Art: 3rd Summer Seminar: Papers. Providence, RI: 
Berg, 1993. 

Sebeok, Thomas Albert (ed.). Signs: An Introduction to Semiotics. 
Toronto; Buffalo: University of Toronto Press, 1994. 
(Toronto Studies in Semiotics) 

Merrell, Floyd. Semiosis in the Postmodern Age. West Lafayette, 
Ind.: Purdue University Press, 1995, 

Merrell, Floyd. Peirce's Semiotics Now: A Primer. Toronto: 
Canadian Scholars Press, 1995, 

Muller, John P. Beyond the Psychoanalytic Dyad: Developmental 
Semiotics in Freud, Peirce, and Lacan. London: Routledge, 
1995. 

Baest, Arjan van. The Semiotics of C. S. Peirce Applied to Music: A 
Matter of Belief. Tilburg: Tilburg University Press, 1995. 

Liszka, James Jakob. A General Introduction to the Semeiotic of 


Charles Sanders Peirce. Bloomington: Indiana University 
Press, 1996. 


Merrell, Floyd. Peirce, Signs, and Meaning. Toronto; Buffalo: 
University of Toronto Press, 1997. (Toronto Studies in 
Semiotics) 

Sonesson, Goran. ««lcon,» «Iconicity» «Index,» «Indexicality,» 
and «Peirce.»» in: Bouissac, Paul (ed.). Encyclopedia of 
Semiotics. Oxford: Oxford University Press, 1998. 


Kevelson, Roberta (ed.). Peirce and the Mark of the Gryphon. New 
York: St Martin's Press, 1999. 


Deledalle, Gerard. Charles S. Peirce's Philosophy of Signs: Essays 
in Comparative Semiotics. Bloomington: Indiana University 
Press, 2000. (Advances in Semiotics) 

Muller, John P. and Joseph Brent (eds.). Peirce, Semiotics, and 
Psychoanalysis. Baltimore, Md.: Johns Hopkins University 
Press, 2000. (Psychiatry and the Humanities; vol. 15) 


Merrell, Floyd. «Charles Sanders Peirce”s Concept of the Sign.» in: 
Cobley, Paul (ed.). The Routledge Companion to Semiotics 
and Linguistics. London; New York: Routledge, 2001. 
(Routledge Companions) 

Shapiro, Michael (ed.). Essays in Semiotic Analysis (Peirce Seminar 
Papers). Oxford: Berghahn, 2003. 


410 


Ehrat, Johannes. Cinema and Semiotic: Peirce and Film Aesthetics, 
Narration, and Representation. Toronto; Buffalo: University 
of Toronto Press, 2004. (Toronto Studies in Semiotics and 
Communication) 

Freadman, Anne. The Machinery of Talk: Charles Peirce and the 
Sign Hypothesis. Stanford, Calif.: Stanford University Press, 
2004. (Cultural Memory in the Present) 


aJ ĝi „aj! 

Barthes, Roland. «The Photographic Message.» in: Barthes, 
Roland: Image, Music, Text. Essays Selected and Translated 
from the French by Stephen Heath. London: Fontana, 1977. 
(Fontana Communications Series), and The Responsibility of 
Forms: Critical Essays on Music, Art, and Representation. 
Translated from the French by Richard Howard. Berkeley: 
University of California Press, 1991. 

Barthes, Roland. «The Rhetoric of the Image.» in: Barthes, 
Roland: Image, Music, Text. Essays Selected and Translated 
from the French by Stephen Heath. London: Fontana, 1977. 
(Fontana Communications Series), and The Responsibility of 
Forms: Critical Essays on Music, Art, and Representation. 
Translated from the French by Richard Howard. Berkeley: 
University of California Press, 1991. 

Berger, John. «Understanding a Photograph.» in: Berger, John. 
Selected Essays and Articles: The Look of Things. Edited with 
an Introduction by Nikos Stangos. Harmondsworth: Pen- 
guin, 1972. 

Sontag, Susan. On Photography. London: Penguin, 1979, 

Hirsch, Julia. Family Photographs: Content, Meaning, and Effect. 
New York: Oxford University Press, 1981. 

Burgin, Victor (ed.). Thinking Photography. London: Macmillan, 
1982. (Communications and Culture) 

Chalfen, Richard. Snapshot Versions of Life. Bowling Green, Ohio: 
Bowling Green State University Popular Press, 1987. 

Tagg, John. The Burden of Representation: Essays on Photogra- 
phies and Histories. Basingstoke: Macmillan, 1988. 


Spence, Jo and Patricia Holland (eds.). Family Snaps: The Meaning 


411 


of Domestic Photography. London: Virago, 1991. 

Barthes, Roland. Camera Lucida. Translated by Richard Howard. 
London: Vintage, 1993. 

Bertelsen, Lars Kiel, Rune Gade and Mette Sandbye. Symbolic 
Imprints: Essays on Photography and Visual Culture. Aarhus: 
Aarhus University Press, 1999. 

Scott, Clive. The Spoken Image: Photography and Language. 
London: Reaktion, 1999, 

Alvarado, Manuel, Edward Buscombe and Richard Collins (eds.). 
Representation and Photography: A Screen Education Reader. 
Basingstoke: Palgrave, 2001. 


di do 1 mes 

Hjelmslev, Louis. Prolegomena t0 a Theory of Language. Trans- 
lated by Francis J. Whitfield. Madison: University of 
Wisconsin Press, 1961. 

Levi-Strauss, Claude. Totemism. Translated by Rodney Needham. 
Harmondsworth: Penguin, 1964. 

Douglas, Mary. Purity and Danger: An Analysis of Concepts of 
Pollution and Taboo. London: Routledge and K. Paul, 1966. 

Barthes, Roland. E/ements of Semiology = Elements de semiologie. 
Translated from the French by Annette Lavers and Colin 
Smith. London: Cape, 1967. (Cape Editions; 4) 

Barthes, Roland. The Fashion System. Translated by Matthew 
Ward and Richard Howard. London: Jonathan Cape, 1967. 

Metz, Christian. Film Language: A Semiotics of the Cinema. 
Translated by Michael Taylor. New York: Oxford University 
Press, 1968. 

Levi-Strauss, Claude. «The Culinary Triangle.» in: Counihan, 
Carole and Penny Van Esterik (eds.). Food and Culture: A 
Reader. London: Routledge, 1997. 

Levi-Strauss, Claude. The Raw and the Cooked. Translated by 
John and Doreen Weightman. Chicago: University of 
Chicago Press, 1969, 

Lane, Michael (ed.). Introduction to Structuralism. New Vork: 
Basic Books, 1970. 

Hayes, Eugene Nelson and Tanya Hayes (eds.). Claude Levi- 


412 


Strauss: The Anthropologist as Hero. Cambridge, Mass.: M.I. 
T. Press, 1970. 

Leach, Edmund Ronald. Levi-Strauss. London: Fontana, 1970. 

Metz, Christian. Language and Cinema. Translated by Donna Jean 
Umiker-Sebeok. The Hague: Mouton, 1971. (Approaches to 
Semiotics; 26) 

Jameson, Fredric. The Prison-House of Language; a Critical 
Account of Structuralism and Russian Formalism. Princeton, 
N.J.: Princeton University Press, 1972. (Princeton Essays in 
European and Comparative Literature) 

Levi-Strauss, Claude. Structural Anthropology. Translated by 
Claire Jacobson and Brooke Grundfest Schoepf. Harmonds- 
worth: Penguin, 1972. 

Macksey, Richard and Eugenio Donato (eds.). The Languages of 
Criticism and the Sciences of Man, the Structuralist Con- 
troversy. Baltimore: Johns Hopkins Press, 1972. 

Douglas, Mary (ed.). Rules and Meanings; the Anthropology of 
Everyday Knowledge. [Harmondsworth, Eng.]: Penguin Edu- 
cation, [1973]. (Penguin Modern Sociology Readings) 

Needham, Rodney (ed.). Right and Left: Essays on Dual Symbolic 
Classification. Chicago; London: University of Chicago 
Press, 1973. 

Culler, Jonathan. Structuralist Poetics: Structuralism, Linguistics 
and the Study of Literature. London: Routledge and Kegan 
Paul, 1975, 

Douglas, Mary. «Deciphering a Meal.» in: Counihan, Carole and 
Penny Van Esterik (eds.) Food and Culture: A Reader. 
London: Routledge, 1997, 

Leach, Edmund Ronald. Culture and Communication: The Logic 
by which Symbols are Connecied: An Introduction to the Use 
of Structuralist Analysis in Social Anthropology. Cambridge: 
Cambridge University Press, 1976. (Themes in the Social 
Sciences) 

Barthes, Roland. Image, Music, Texi. Essays Selected and 
Translated from the French by Stephen Heath. London: 
Fontana, 1977. (Fontana Communications Series) 

Hawkes, Terence. Structuralism and Semiotics. London: Routle- 
dge, 1977. 

Sturrock, John (ed.). Structuralism and Since: From Levi Strauss to 


413 


Derrida. Oxford; New York: Oxford University Press, 1979, 

Greimas, Algirdas Julien and Joseph Courtes. Semiotics and 
Language: An Analytical Dictionary. Translated by L. Crist, 
D. Patte [et al.]. Bloomington: Indiana University Press, 
1982. (Advances in Semiotics) 

Leach, Edmund Ronald. Social Anthropology. London: Fontana, 
1982. 

Culler, Jonathan. Saussure. London: Fontana, 1985. 

Sturrock, John (ed.). Structuralism. London: Paladin: 1986. 
Harland, Richard. Superstructuralism: The Philosophy of Structur- 
alism and Post-Structuralism. London: Routledge, 1987. 
Harris, Roy. Reading Saussure: A Critical Commentary on the 

Cours de linguistique generale. London: Duckworth, 1987. 

Jakobson, Roman. On Language. Edited by Linda R. Waugh and 
Monique Monville-Burston. Cambridge, Mass.: Harvard 
University Press, 1990. 

Holdcroft, David. Saussure: Signs, System, and Arbitrariness. 
Cambridge; New York: Cambridge University Press, 1991. 
(Modern European Philosophy) 

Seiter, Ellen. «Semiotics, Structuralism and Television.» in: Allen, 
Robert Clyde (ed.). Channels of Discourse, Reassembled: 
Television and Contemporary Criticism. London: Routledge, 
1992. 

Stam, Robert. New Vocabularies in Film Semiotics: Structuralism, 
Post-Structuralism, and Beyond. London; New York: Rou- 
tledge, 1992. (Sightlines) 

Thibault, Paul J. Re-reading Saussure: The Dynamics of Signs in 
Social Life. London; New York: Routledge, 1997. 

Dosse, Francois. History of Structuralism. Volume 1: The Rising 
Sign, 1945-1966. Minneapolis, Minn.: University of Minne- 
sota Press, 1998. 

Harris, Roy. «Linguistics After Saussure.» in: Cobley, Paul (ed.). 
The Routledge Companion to Semiotics and Linguistics. 
London; New York: Routledge, 2001. (Routledge Compa- 
nions) 

Harris, Roy. Saussure and his Interpreters. 2nd Ed. Edinburgh: 
Edinburgh University Press, 2003. 

Sanders, Carol (ed.). The Cambridge Companion to Saussure. 


414 


Cambridge; New York: Cambridge University Press, 2004. 

Barthes, Roland. The Language of Fashion. Translated by Andy 
Stafford; Edited by Andy Stafford and Michael Carter. 
Oxford; New York: Berg, 2006. 


JLUI 

Williams, Raymond. Television: Technology and Cultura! Form. 
London: Fontana, 1974. (Technosphere) 

Fiske, John and John Hartley. Reading Television. London: 
Methuen, 1978. (New Accents) 

Morley, David. The Nationwide Audience: Structure and Decoding. 
London: British Film Institute, 1980. (BFI Television 
Monograph; 11) 

Hodge, Bob Robert lan Vere and David Tripp. Children and 
Television: A Semiotic Approach. Cambridge: Pohity Press, 
1986. 

Fiske, John. Television Culture. London: Routledge, 1987. 

Threadgold, Terry and Anne Cranny-Franci (eds.). Feminine 
Masculine and Representation. North Sydney: Allen and 
Unwin, 1990. 

Lewis, Justin. The Ideological Octopus: An Exploration of 
Television and its Audience. New York: Routledge, 1991. 
(Studies in Culture and Communication) 

Morley, David. Television, Audiences and Cultural Studies. 
London: Routledge, 1992. 

Seiter, Ellen. «Semiotics, Structuralism and Television.» in: Allen, 
Robert Clyde (ed.). Chamnels of Discourse, Reassembled: 
Television and Contemporary Criticism. London: Routledge, 
1992. 

Bignell, Jonathan. Media Semiotics: An Introduction. Manchester: 
Manchester University Press, 1997. 

Budd, Mike, Steve Craig and Clay Steinman. Consuming Environ- 
menis: Television and Commercial Culture. New Brunswick, 
N.J.; London: Rutgers University Press, 1999. 

Page, Adrian. Cracking Morse Code: Semiotics and Television 
Drama. Luton: University of Luton Press, 2000. 

Gray, Jonathan Alan. Watching with the Simpsons. London: 
Routledge, 2005. 


415 


eklo e md 


Esslin, Martin. The Field of Drama: How the Signs of Drama 
Create Meaning on Stage and Screen. London; New York: 
Methuen, 1988. 

Alter, Jean. A Sociosemiotic Theory of Theatre. Philadelphia: 
University of Pennsylvania Press, 1990. 

Yell, Susan. «Gender, Class and Power: Text, Process and 
Production in Strindberg's Miss Julie.» in: Threadgold, Terry 
and Anne Cranny-Franci (eds.) Feminine Masculine and 
Representation. North Sydney: Allen and Unwin, 1990. 

Aston, Elaine and George Savona. Theatre as Sign-System: A 
Semiotics of Text and Performance. London; New York: 
Routledge, 1991. 

Fischer-Lichte, Erika. The Semiotics of Theater. Translated by 
Jeremy Gaines and Doris L. Jones. Bloomington: Indiana 
University Press, 1992. (Advances in Semiotics) 

Carlson, Marvin A. Places of Performance: The Semiotics of 
Theatre Architecture. lthaca, N.Y.: Cornell University Press, 
1993. 

De Marinis, Marco. The Semiotics of Performance = Semiotica del 
teatro. Translated by Aine O”'Healy. Bloomington: Indiana 
University Press, 1993. (Advances in Semiotics) 

Donahue, Thomas John. Structures of Meaning: A Semiotic 
Approach to the Play Text. Rutherford, N.J.: Fairleigh 
Dickinson University Press, 1993, 

Pavis, Patrice. Languages of the Stage Essays in the Semiology of 
the Theatre. Baltimore, Md.: Johns Hopkins University Press, 
1993. 

Melrose, Susan. A Semiotics of the Dramatic Text. London: 
Palgrave Macmillan, 1994. 

Toro, Fernando de. Theatre Semiotics: Text and Staging in Modern 
Theatre. Translated from Spanish by John Lewis, Revised 
and Edited by Carole Hubbard. Toronto: University of 
Toronto Press, 1995. (Toronto Studies in Semiotics) 

Quinn, Michael L. The Semiotic Stage: Prague School Theatre 
Theory. New York: P. Lang, 1995. (Pittsburgh Studies in 
Theatre and Culture; vol. 1) 

Counsell, Colin. Signs of Performance: An Introduction to 


416 


Twentieth-Century Theatre. London; New York: Routledge, 
1996. 

Ubersfeld, Anne. Reading Theatre. Translated by Frank Collins, 
Edited and with a Foreword by Paul Perron and Patrick 
Debbeche. Toronto: Toronto U.P., 1999. (Toronto Studies in 
Semiotics) 


dE AI RSI, ZAJ dedo 3 

Goodman, Nelson. Languages of Art: An Approach to a Theory of 
Symbols. London: Oxford University Press, 1968. 

Panofsky, Erwin. Meaning in the Visual Arts. Harmondsworth: 
Penguin, 1970. 

Berger, John. Selected Essays and Articles: The Look of Things. 
Edited with an Introduction by Nikos Stangos. Harmonds- 
worth: Penguin, 1972. 

Kennedy, John Miller. A Psychology of Picture Perception. San 
Francisco: Jossey-Bass, 1974. (The Jossey-Bass Behavioral 
Science Series) 

Gombrich, Ernst Hans. Art and Illusion: A Study in the Psychology 
of Pictorial Representation. London: Phaidon, 1977. 

Goodman, Nelson. Ways of Worldmaking. Indianapolis, IN: 
Hackett, 1978. 

Mitchell, W. J. Thomas (ed.). The Language of Images. Chicago: 
University of Chicago Press, 1980. (A Phoenix Book) 

Steiner, Wendy (ed.). Image and Code. Michigan: University of 
Michigan Press, 1981. 

Worth, Sol. Studying Visual Communication. Edited, with an 
Introduction by Larry Gross. Philadelphia: University of 
Pennsylvania Press, 1981. (University of Pennsylvania Pub- 
lications in Conduct and Communication) 

Gombrich, Ernst Hans. The Image and the Eye: Further Studies in 
the Psychology of Pictorial Representation. Oxford: Phaidon, 
1982. 

Bertin, Jacques. Semiology of Graphics = Semiologie graphique. 
Translated by William J. Berg. Madison, Wis.: University of 
Wisconsin Press, 1983. 

Bryson, Norman. Vision and Painting: The Logic of the Gaze. New 
Haven: Yale University Press, 1983. 

Foucault, Michel. This is Not a Pipe. With Ill. and Letters by Rene 


417 


Magritte; Translated and Edited by James Harkness. 
Berkeley: University of California Press, 1983. 

Mitchell, W. J. Thomas. Zconology: Image, Text, Ideology. 
Chicago: University of Chicago Press, 1987. 

Ashwin, Clive. «Drawing, Design and Semiotics.» in: Margolis, 
Victor (ed.). Design Discourse: History, Theory, Criticism. 
Chicago: University of Chicago Press, 1989. 

Sonesson, Goran. Pictorial Concepis: Inquiries Into the Semiotic 
Heritage and its Relevance to the Interpretation of the Visual 
World. Lund: Lund University Press, 1989. 

Saint-Martin, Fernande. Semiotics of Visual Language. Blooming- 
ton: Indiana University Press, 1990. (Advances in Semiotics) 

Barthes, Roland. The Responsibility of Forms: Critical Essays on 
Music, Art, and Representation. Translated from the French 
by Richard Howard. Berkeley: University of California Press, 
1991. 

Bryson, Norman, Michael Ann Holly and Keith Moxey (eds.). 
Visual Theory: Painting and Interpretation. Cambridge: 
Polity, 1991. 

Miller, Joseph Hillis. Z//ustration. London: Reaktion, 1992. 

Messaris, Paul. Visual «Literacy»: Image, Mind, and Reality. 
Boulder: Westview Press, 1994. 

Mitchell, W. J. Thomas. Picture Theory: Essays on Verbal and 
Visual Representation. Chicago: University of Chicago Press, 
1994, 

O”Toole, Michael. The Language of Displayed Art. London, U.K.: 
Leicester University Press, 1994. 

Block (ed.). The Block Reader in Visual Culture. London: 
Routledge, 1996. 

Forceville, Charles. Pictorial Metaphor in Advertising. London: 
Routledge, 1996. 

Kress, Gunther R. and Theo Van Leeuwen. Reading FJ The 
Grammar of Visual! Design. London; New York: Routledge, 
1996. 

Schapiro, Meyer. Words, Scripi, and Pictures: Semiotics of Visual 
Language. New York: G. Braziller, 1996. 

Tomaselli, Keyan. Appropriating Images: The Semiotics of Visual 
Representation. Hojbjerg, Denmark: Intervention Press, 1996. 

Dyer, Richard. White. London; New York: Routledge, 1997. 


418 


Walker, John Albert and Sarah Chaplin. Visual! Culture: An 
Introduction. Manchester: Manchester University Press, 1997. 

Andrews, Lew. Story and Space in Renaissance Art: The Rebirth of 
Continuous Narrative. Cambridge: Cambridge University 
Press, 1998. 

Elkins, James. On Pictures and the Words that Fail Them. 
Cambridge; New York: Cambridge University Press, 1998. 

Stephens, Mitchell. The Rise of the Image, the Fall of the Word. 
New York: Oxford University Press, 1998. 

Evans, Jessica and Stuart Hall (eds.). Visual Culture: The Reader. 
London; Thousand Oaks: Sage Publications in Association 
with the Open University, 1999, 


Ewen, Stuart. A// Consuming Images: The Politics of Style in 
Contemporary Culture. New York: Basic Books, 1999. 
Thomas, Julia (ed.). Reading Images. Basingstoke: Palgrave, 2000. 

(Readers in Cultural Criticism) 

Carson, Fiona and Claire Pajaczkowska (eds.). Feminist Visual 
Culture. New York: Routledge, 2001. 

Van Leeuwen, Theo and Carey Jewitt (eds.). Handbook of Visual 
Analysis. London; Thousand Oaks [Calif.]: Sage, 2001. 
Bogdan, Catalina. The Semiotics of Visual Languages. New York: 

Columbia University Press, 2002. 

Schroeder, Jonathan E. Visual Consumption. London; New York: 
Routledge, 2002. (Routledge Interpretive Marketing Re- 
search) 

Crow, David. Visible Signs: An Introduction to Semiotics. Crans- 
pres-Celigny, Switzerland: AVA Pub., 2003. 

Fuery, Patrick and Kelli Fuery. Visual Cultures and Critical 
Theory. London: Arnold, 2003. 

Howells, Richard. Visual Culture. Cambridge: Polity, 2003. 

Jones, Amelia (ed.). Zhe Feminism and Visual Culture Reader. 
London: Routledge, 2003. 


Kostelnick, Charles and Michael Hassett. Shaping Information: 
The Rhetoric of Visual Conventions. Carbondale: Southern 
Illinois University Press, 2003. 


419 


Handa, Carolyn (ed.). Visual! Rhetoric in a Digital World. New 
York, NY: Bedford/ St. Martin's, 2004. 

Hill, Charles A. and Marguerite H. Helmers (eds.). Defining Visual 
Rhetorics. Mahwah, N. J.; London: Lawrence Erlbaum, 
2004. 

Schirato, Tony and Jen Webb. Understanding the Visual. London: 
Sage, 2004. (Understanding Contemporary Culture) 

Barnard, Malcolm. Graphic Design as Communication. London: 
Routledge, 2005. 

eulelazaj JUJ kala sSbeoĴl o ko pomo Tio: gaj 

ek opaj LO] pl pall Dpamao pa Lamas „isi iman] 

(a ba «eL pd sla Gla) 55) oSomoli 

Sign Systems Studies (1406-4243, 1964) 

Transaciions of the Charles S. Peirce Society (0009- 1774, 1965) 

Semiotica (0037-1998, 1969) 

Kodikas| Code: An International Journal of Semiotics (0171-0834, 
1977) 

Zeitschrift fvr Semiotrik (0170-6241, 1979) 

American Journal of Semiotics (0277-7126, 1982) 

Internationa! Journal for the Semiotics of Law (0952-8059, 1988) 

European Journal for Semiotic Studies (1015-0102, 1989) 

Semiotic Review of Books (0847-1622, 1990) 

Social Semiotics (1035-0330, 1991) 

Cybernetics and Human Knowing (0907-0877, 1993) 

Elementa: Journal of Slavic Studies and Comparative Cultural 
Semiotics (1064-6663, 1993) 

Interdisciplinary Journal for Germanic Linguistics and Semiotic 
Analysis (1087-5557, 1996) 

Visio: Revue internationale de semiotique visuelle/ International 
Journal for Visual Semiotics (1026-8340, 1996) 

Applied Semiotics| Semiotique appliquee (1715-7374., 1996) 

International Journal of Applied Semiotics (1488-0733, 1999) 


Pola oalaia so koka UJI 57 0 malto Kaj 
niamaadlo lo penadl ais o e ds Zaol5] Sbs 
sb = Sauli md so ke Jj 


420 


KaJ Sasa o 435 peJl Esl amJU ZĴLĴ Sado ilo]! 

Kaas bos abla el Bua Laj) Blas os Dikaj 

IL daad (55 ĴI seo lama oda subo Ae J pao! 

ALSI EK ko ŝon pad Sid) pllaodl am SL Lo o 

[OLI lia ladi 

http:// FEL-—J olu lj JUJ i saam o 

www.arthist.lu.se/kultsem/AIS/IASS/ 

http/://www.isisemioties.fi/ 13 mJ KILJ iJ e 

Land loza (Martin Ryder) pul, „Sp lo iso 09 

http://www.carbon.cudenver.edu/ mryder/itc-data/ : SL JL 

semiotics.htm 

www.semioticon.com/ 

http://www.text-semiotics.org/ (eJ palio 

http:// : (Wikipedia) LL Sus 5 LEL Po 

en.wikipedia.org/wiki/Semiotics 

reas LUSI liJ o LAN UL ki NN ag e 
(a Go As se polas 

http://www.aber.ac.uk/media/Documents/S4B/ 


421 


Foregrounding Stylistic 


Commutation Test 
Reference 
Anchorage 
Denaturalization 
Metaphor 

Relative Autonymy 
Interpellation 
Myth 

Digital Signs 
Natural Signs 
Analogue Signs 
Sign 

Signum/ Simple Sign 


Complex Sign 


Stbllmuasj) aŭ 


Gu kel 31,1 
Jiu) Las 
emol 

eLu) 

i Jh) 

ŝ lal 

= Jul 
Plezul 

ŝ, sui 

Kaŭ, lulaj 
Sab LU 
5 oka 
LUI 

Alamo 3 LS) 
ĉ5 3 Bli 


Conventionality 
Conventionalism 
Arbitrariness 
Bricolage 

Reflexivity 

Types and Tokens 
Primacy of the Signifier 
Iconic 

Structuralism 
Indexical 

Interpretant 
Codification 
Contiguity 
Paradigmatic Analysis 
Syntagmatic Analysis 
Synchronic Analysis 
Diachronic Analysis 
Code-switching 
Transformation (Rules) 
Syntagm 
Isomorphism 


Encoding 


424 


Naturalization 
Multiaccentuality of the Sign 
Differance 

Deconstruction 

Binary Oppositions (-or Digital 
Opposition) 

Analogue Oppositions (Antonyms) 
Oppositions/ Semantic 
Constraint 

Constitution of the Subject 
Homology 

Articulation of Codes 


Double Articulation 


PLU ms o P4aj 
mm) ls 
s| K a 


(do klu 0) sis ls 


- lola | „las NUS 
Lo «ol 
Eco 

Jiu 

sad kai 

ce J-a 


Single Articulation, Codes with «KUE AI I LAJN eo3Aŭ Jui 


Intertextuality 

Binarism 

Paradigm 

Sign Vehicule 

Literalism 

Discourse 

Signans/ Signifier (Significant) 


Empty Signiĥier 


425 


Imaginary Signifier 
Absent Signifiers 
Signification 
Denotation 
Designation 
Connotation 
Subject 

Symbol 

Symbolic 
Overcoding 

Irony 

Pansemiotic Features 
Semeiosis/ Semiosis 
Unlimited Semiosis 
Semeiotic/ Semiotic 
Semiotics (Definition of) 
Semiology 

Codes 

Narrowcast Codes 
Elaborated Codes 
Restricted Codes 


Broadcast Codes 


426 


em sob) 


FON 

I 919 meu 

0 AE p. roj 819 meu 
i 


(i pi) A3lla o 


La mamo 


Unarticulated Codes ilanis „i lmj 
Hegemonic Code komo 8 iŭ 
Oppositional Code and Reading OLLUW ŝel ŝa sd 


Dominant (or «Hegemonic») Code Dlimgo DUULL Bel 3a 5 uŭ 
and Reading 


Negociated Code and Reading Lo slus lamo qo ĉel do 5 as 
Simulacrum A) po 
Tropes KO3L 3 o 
Modes of Address ible = 
Orders of Signification UNo ~U, 

Associative Relations ial z So 
Sense spe 
Decoding poroj Gb 
Aberrant Decoding JAG do ur 
Ideal Readers O mis elv 


Reading dominant/Negotiated ZILU 4 L5 slas lenas [aso sel 5 


and Oppositional 


Preferred Reading iLhas ŝel » 
Channel Ju 
Value FONE 
Parole 5 
Metonymy LS 


427 


Language and parole 
Poststructuralism 
Directness of Address 
Shifters 

Addresser and Addressee 
Semiotic/ Triangle 
Synecdoche 

Discourse Community 
Interpretative Community 
Motivation and Constraint 
Selection (Axis) 
Combination (Axis of) 
Semiosphere 

Signatum/ Significatum/ Signified (Signifiĉ) 
Transcendent (al) Signified 
Semiotic Square 

Referent 

Message 

Logocentrism 
Phonocetrism 

Denotatum 


Designatum 


428 


Tokens and Types 
Meaning 

Elite Interpreter 
Signifying Practices 
Representamen 
Representation 


Modeling Systems, Primary and 


Secondary 

Object 

Positioning of the Subject 
Intratextuality 

Text 


Open and Closed Texts 


domo 


lJ) kaso 
va 


kAlaŭ zo palo to pika: po maj 


Transmission Model of Communication Lal U JL.)j] e po 


Modality 
Markedness 

Medium 

Functions of Signs 
Referent Function 
Expressive Function 
Metalingual Function 


Poetic Function 


429 


Kad e UG kamo 
~s 

JLadl ŝuo 
oh) lbo 
keto) kabo 

Ŝi maj Abo 
(GaA) Jado dio s 


4 po kabo 


Phatic Function alelo kabo 


Conative Function koop kaba 


~ ~ 


430 


as od mao 


lka hu) 1(Foregrounding, Stylistic) ~~ sul 3»! 
l eks mull mo Ja lo) ZONI l; kas lkaj 
laltaj vb IUS sas of Jo LG JI eLa gad i SJ 
31) €33 „lt ZA JN En plL SUB plaj; eN ui 
Laj dul ebo NI LAB JI malo (KLgslj» IJ! palacaj 
KAJN e mk! ID) 

Sommo ik ku pa :(Commutation Test) JUJ „Luz | 
dl DIS 13) Lo Juu e a: JIN Jukl pd polaj 
ad aJ dad samo lo mato MI 6952 NUI (5 siun lo 
(mal Lal Jul pad ge piro Jlo pla p La VI Lla 
ao) kudi e Ju Juloodj 

L su Ledo Lm se LIN] (sao (Reference) Ebl 
Jh mo liol us Uba) pasiusa sla NI da lo jas 

„LLa N] ei aL UNo, DImiul :(Anchorage) «Luj) 
(iopo caj sdas Jo) „adl pb AULJ „olis faaj GI 1 Ke 
De Kao) (La an sl) 5 a ULSaJ sle ll telu) „lo 


431 


DLJ Laj (muo cumo plasusl mp Ol ss, kob 
“AL Ai JN sel A Lal duj „(Lua 


LENI ks ULI ĉl :(Denaturalization) BJ Jbl 
Oe sU) Lpdaa Lb Lemos Kamil sul a ml pinilo 
ab lupo iaj dl pal al SLI: po aa 
E=TTTET TES mO Tm 
sd kd e ls) Lal lao 1 dl Ou LIE iou 
ad UK Laj phil a bolo 05 (Sll Kano) 

Gao) 3 UJI Ie 5 isla] pas :(Metaphor) 3 lazu 
kab, „(laj ei) GI JL o Cudadl (LJ OSI 
du JI oj JUS amo Uduo ua utu GUS (i5lomo 
sl pd vUIL mu ) albo 3 olulau i 61 La reti 
La ul vele do ko Tiai al dzo, lajlaol uL «ma 
EJ ŝu mall «PO I ŝlono «EKI ci suJ 


e edi „2 mim :(Relative Autonomy) —— JRA) 
rea S) Med epo kal maJ JUNI RLO (6 mJ 
lul bl ama N (IlJI „JloN JI po ag lan klo 
Ge aj 3 kiluamus kabo vd kj OLAS 
JUJ Lo Lupaas 15 duas Jdal JUJ Luko Ulo 
„lu „Eblos lugidlo DI impo ĴI OOo ALEN vb Javo 
JLI oll kako ol Aa baŭ (bluo)! Loj 


pose „Ji adiau — „2 :(Interpellation) ĝUss-~l 
las ESS KU jl «IKS Zi Goo) (Althusser) 
ON Laj ul ojo GB) lJ de oa l i 


432 


PUSI opala aJ 8 ĉeualh (Myth) ŝakaj 
ĝl, „BIB, Sad so daŭ ZALA) GULO NI o cblo pkio 
LUJ e akad) lUksJ = SP PU oL JI 
JY»- e eaj kablo kaJ „PLN! ol Sn o $5 —aLaaĴ! 
Be De pbl adoj plia I uŭ 

ka dl oh LUN (~a (Digital Signs) iad, ul, Lĝj 
„ul AJ LAN muka PUNI, SLIS 3 luno 
LUIS Ob aji Laj 

(IKS 3 AJ o) () (Natural Signs) Zabo cul, Laj 
(o) “(DLJS) IUa] OU ULIS SAS I asu 
OLLIS SI US e Eg lo 583 eunas po dj I ILa 
Hm: muda) „JI „ve uw (gll Oll LUB Jla «AJo 
la Lo) ŝia GI JEU Dao ce Fazo (vas) SLU (p) 
l LUSIN (ĵ) HEJ pall Lal o mb koj pell 
lau) pe laolas ib o (adl mo e adl p ugo! 
db «um Laj lu 

laluob SLU a 1 (Analogue Signs) 35 „Ĝis Lij 
“moa Ka eto Soe nI E kv o 
an uJ Ta JI DILAN GY) ŝiplao lus Lajbuolh 
l 3 aJ oLLANI Jiaj Gl Lekoj kos JI SLI ĉi JI 
MELON pul smo leza LaSo] dzo «zaj Ni Kaŭ, ps 
aŭ JI OLI Laj vul 

IUN kak plusa Umo Slo ŭo (Signum) 3 „LUJ 
(Signans) ĴIJ! su toj odio pao a LU lo ANAJ Signum 
| - (Signatum) J ĴaJl, 
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lo Li e aJ ao ld ŝamo „a (Sign) 8 ,LA) 
LASU p mmaod) [KEJ GANI da; lik e 
abs og) opa ci JLI; Dl oo allo 
LB o a LAU mu LAN] olo. mood) [EJI 
les ĝar l pler ila olo Nel lo muaro 
daŭ dl LAN „BJ MLAN La E Ola Gd ao 3 aŭ 
INJ LON) IB, 


ni Gi ses N Lu e (Simple Sign) Lamao iLi) 
LAN] 125 „JI La Laj „sj 28 pal Sula NN tos eje] 


Jn pa Ao JP] ehas „3 (Complex Sign) PECOJ s LZ) 
li) Laj ul e sl OLLI sos VJ pLaN! „wle VAJ 
had dau) 


p lo pdde o olas 9A :(Conventionality) -~~SUzw] 
Laos -U dud JLI sa REBLJI „ĴI BLUO bao pulbuao 
ZSSLJN DK 643 vdaul da le ab LUS 1 a ke aJ 0, 5U 
Suma) Bo Kolam) olodliavl: ĴI vuaj l kolao: amo 
Kodo kamadl pul KUNI ce E EL (ado) 
LU om mela Bo Boa AL 3) ladaj om dl l aa 
ad JUI LJ dll eblas) La 
LLA dms! adl paz mj :(Conventionalism) 25-39] 
13 Ki pall Ti MI sm SU Gi dl lioj elkaj! 
PEN Ej mula DN! 5 aŭd „Avo S~a lat Gl dmo OS Su 
RJ UJI = aJ! =. of EU « Las) -~ adas po 


OD 9 -L mh lab Ple 3 sI lusLi 
9 a Si: oĉ CSS kraka, 
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Dlaplao sima (JI Bla DJ oo (salt 0) fo zo ano VI 
(Lis AI dt) lU a 51 ELUI GG gadi 0 pauza a „Alo 
Ma ao ub B39 aŭo viaj « bal) ALB „i 

e Suzi ol 5 19 me AS $9 :(Arbitrariness) i bLzol 
Vua Ia jo o ladoj ika cu 1iublasl J aJl, JUJ 
US lab sall kome ps Jimo 60a ĴI a 0a Sa Ika al 
dako il Je a mus Go JUI pe BLJI ve La) 
kamo ad luos LUN Juu ONI eu SUIUJI 5) mo 
ULzol ILIN pn IO, Olam (523 APLas Vi 
so SIS «oo La sl Lo Jo: ĴI KodUnolo 
ad JI NAJN 23 „1 

alm = ikso] peaas „a :(Bricolage) GUa:3! 
ka pluo) „ios 3 dio slipo IUJ Sul aJ B;LIDU 
Luis poma go ao 3 ld kula JI LENO elkaji 
Lal LE la me Lei sl maj je SLU plo 
„pet 

Zo Ku] Jlo lula am :(Reflexivity) Zesul 
suJ LIJI o sl pad) amas Lo blij el «lemas 35 
lad om pona d) ol BLE so JS UO paj 
ral poo) 5 „2385, AKA mad Jad jas Ki pol 2a 
— pas Lo LILE, lal p pado JLI so eLemslaŭ gl «Loj 
ub) Laj ioj IOMa! me maU aŭ LoLS ŝilo salu 
sd mda) dio ĴI 3 LUN] dem mono (51981 i mla! 

Lb masJ) „Loj :(Types and Tokens) Lo maso bLuJN 
„LNIo 
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BUI Ola „JI 3835 :(Primacy of the Signifier) JUI 3 Jo) 
Di dj Les aJ (6 II JUAN Lejo) LUI OJ 
Jla ŝi 1 smo «JIN ŝilo) lo et lto al tasi «3 „lo 
kioo ko pall: vmo olt i KAJ mdo «Jad ui 
saba luujon Sulla DISIS (ag anlo a lao o „JUJ 
Laj a ad mpdon da 153 JIAJN kada preio gj 
a JUAN i pad Saulo i Edao ebLzo 

pi A o JIUJI Lud Suo ko : (Iconic) PETA 
Sa sse sd e pes I dll 
„SSL ss ~aloj Laj ul luo „am ella «(ioll 
sp] 

NN] mp JL dis aJ e (Strueturalism) 4; mu 
lio pan l elo pad pulo ed al Dl du aJL 
lajbzeb 1a 5 (MI osimd azo AIA ZAU Js) plasa! 
de os RAU) aŭ „vj Laj Kialo O akampo eo al KALIDLO ko plaza 
LE oo (dl Damo mi ad lia Geo MlJ uo) 
Eo MuluJ LajLuobb LEN olu os — Lv! 
„A dal ao lul o a Mamo o sp5 Uj mJ 
kj pako pad) balto A Latio SUI, mozmmodla ZIS) 
eL 5 JJ ell, SlUl e LES ĴI ad 0 gamo 
Lakoj ĴI kaa „i A po pmad ŝi pliaj SUB, 6 opaj! 
SS NILA Uu KAI 
«PAKI a RAVI e lenaS La plo «JUNI plasi Laj pusl „olo 
ebla kapao iomo Ta plo 13 md aulo 1 Jla Joa 
co Lapa com ad lod e, a duto «23 o mJ 
„(vas korodi 


436 


ĴI LS blus! laj JUI paj io :(Indexica]) „e 25 

Ad 1155 „lume ai Lulo) La kij la, 33a JJ kas 

cil dl Ol uao OLI SUS JU) amu) sl JLajN! lia 
So sol Lal Jul „(luajlo 


lm duo s LAN] prs 5 :(Interpretant) ŝ „LAJ Lo „Ŭ 
als SU sad) sa Laŭ) uoJ pullo llo; daŭo ) 
dogo mi: sell js mus Laj dul LN] Je aji 

kolumz) komb ŝo mu „2 (Codification) „asoj as 
(ILo ual 1613 JE) kiam Eu tedus! laulo; caj 
-(Guiraud) 915 ply pi „Le ŝuaias 

JL) o plad lia ezo 1(Contiguity) „slon 
dilua aĴI areo o LLO al I LJ ao kaŭ dl SoLJI 
lud jn Ee le naj qa le JI ELS (omaaS br „S) 
„A UKo OU Kao p AB aJ pao (SUI: Mad pa 
st, al ĈUKZ al kugil al lumos l laj l LISA al Lu 
LNI La ul 

lim~o KUU pe :(Paradigmatic Analysis) | Juul lov; 
Lo o o JI JN Jala o dedo ĴI ms 
i ad dl za esa lu 13a LJ ad 
dis ellul lao ARKO) RĴLJI, ko sod mama JIS NS 
LUIS) lo) amlls Jalan smo p LS (l JU 
Le LL eMUJI 5 „LJ UJ Lal dul „(so 
SA PO e Ma Jado dl cema «IlJI 


„Pj kio mlo AJ pk !(Syntagmatic Analysis) „Ss bu 
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Lal Le Ll su DUBIJI; aJ: pad 2) vuo ĴI 
se dla Jlo! 


o) alabd kolos ga :(Synchronic Analysis) aj P Lu 

Zoja o e aj o saj laJ LS (Dl „25 

lplaluj AZUS a kolo mado od uoJ vo E ma aJ 
ASI, ZAJ Lal Ll „Za, 


sw A Tebo ~meodo :(Diachronic Analysis) Wyvo Ps 

A od Kaa) od me (OGLINU) „All „uaj 

ul a NJI p ALLO (6 aU oda 6 sme pio! 
AAA ebl «Aa ZM La) 


alo malde limas sa 1(Code-Switehing) 5 sluŝ J395 
da LAN alkao pe Eudo l doLa OU uJ 
———L "H.E e 
bud po JUUNI ple IKE sao Pl haj ĴI (pla haj 
laj kaa ĝl gj sl koj iaŭ gJ kej 


PL 5 (Transformation - Rules) s«Lsljŝ . huapuj 
e As BUI: A kazoo Supl E a 310) ĜI (meoj pie 
eles ĴI sus LISO boos Selo ob 15 ioma jJ 
iaa BA IB o pho aepljliiaj KUsBllia LGLS ĝia 
amo lO) IJ] a kulo ua vla 37 
kam „sle) kian o ob dl (3, a urlo «JJI 
13, Liam laĉoj Kibo 23 «Gio „bl i cJEJI 
Li 5a lumo gl ŝalas kas ĴI pol se Jsudi kpudl seloj 
SUB JUN lusi Laj „ul ZOJ 
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Lasu "La S? iloluzo NIS cll „A (Syntagm) —S yj 
na l 15 SIAJ ISSO aa uj sda SUB luu 
Lj Ol sa laŭo All UJ GU go kuS UNI, 
o Kao lao gl sad i lam lomo kes SJ lam JI 
ESL JI AS 5 uJ Jii p LS) Laba SUSJI sda US 
md piralo ssdlaji mj i LS) isl£o sl (Uzu, 
SA pod Maa Jutoj Lal „kul 

e oL == lia pddeas : (Tsomorphism) JUs 
musuJN sl 3 kli pi „esLas! T ail esl Ji si pUJ 
edo ij am o Kilo poliso llu) e pialidan seis (I) cmo 
pomo au ks: orlo kako ulo man ub Alo „obos (o) 
1 La il lŭ sall 4 LE pllimas ju bill „ĉa 
„oo 5) kod 

e ŝo „aJl ko jaj Je gj cis! me (Encoding) As 
Po lall o lul 5 mid 6 lano JI l uJ 
„AN E e ud Laj dul zio JM sl 

Seu plas Leda; s SI o maj) :(Naturalization) 3 
e 1805 Lam i 5 io o aJ llalios BLAJ o ulo 
ka pau ka) Rio, „blu pazo a bj ano fo Eis 
a 3) Laj Ju 

: (Multiaccentuality of the Sign) 3; LZ] — „ Aaj 
llU peda j «(Voloshinov) Suus Ga phas 
la madio 2 adl suk Ĵ) „alaj Janol 3 53 

s LASU praj! lia liuj» Sol :(Differance) so) SW 
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6 „Lo ASI Mao em o 3 elm Na (SJ „JI 
NI „emo N «difference» Aug „a kahsdi a pkaji lla ~u Ol 
dl LS 3 OLLI me Golo JI mo ed) LILE paj 
sni Ilu iblop alo VU Lo pam ebnob Lal 5 SUN! 
«GIOJ JJ UL KUJI La dul LJ ble S oNNJI 


dalo: [hu o Ao sul pa 1(Deconstruction) ELSA 
Neo sis a a I As, 
Tula Ali olazoj KAS sle) „adl 3 KEU adl ELK 
ŝia mb I mi ile cal „i ELIN Ledo (Ae aj 
ad DS A Kompil) SLUJI spo Lal vek Ku Lis 
AKE pal LULO Ila mop 6 „aŭ ello Lei UG! 
sebi Laj va Lj) cial cus OK: ki Zeb] somo (s, deJ 
EBLU (ml «mda UK) La uj SLUJI us 
igo anlo «JN Julo «ALI OVU da „ba 

(Binary Oppositions (or (Zza3, ILUS 91) ZsLJ uSLUS 
Lad dell: „aŭ; NUI e OLLI „a : Digital Opposition) 
— SU; Jis „Kiko plus obi Jie pluso Jade A [ESS] 
ma «GASI 35 bla Sa Laj JS oo mi e 

SLUJI „kol :(Oppositions, Semantic) ZN» LUJ 
SLI LIJI 2 „aJ 

(Analogue Oppositions (I~) i —LU voL 
„kras eau Jad S iLUS UUJ NIS e :(Antonyms)) 
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KAI Ega Bj malt Mal mu mal eon io las e JC 
SLA LAI Lal l. „KaL 


„od 9 315 buoj! „al 1(Constraint) is 


«oJ Lj! (Constitution of the Subject) II 1~ £I 
lazo] 

„SUB Jl (Homology) uj 

ej „hasij) „e :(Articulation of Codes) «~u! „i 4J] „paŭaj 
Elua ma ALS 3 Ela AN Elo lga 
Laj Ju aas Dudu Ua SO l kana a «lo „ao SS 
enl „iuj! «3 „iaj! haŭ) md JNZLUN] (gel „haosd! 
Laki) „o 


BAJN hlo 15 : (Double Articulation) g555»/ aiaj 
«(3 uJ ZAU dle cp LAS) booe Las LUS ZI lJ 
OS PI a eoo e ioma asb ca: Jj 
SU JUo) dl sad od pall lao I o ke oJ 
o olas ada LUJ 3 oL eg al lo ioj! 
God dojo IS Lo oo 5 LS SLU adj 
lumo (ĴI TILJ 3 ARN kod cU ado (6 mo slo 
oe do) Ld ud OLE laJ ps LAI pd Ga plo 
Spd lamo mp 5 E ub aO Gl sas 
(Sl ui haŭ Laj Mi sao mid DLE uoJ sj 
adl: aŭo) 
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(Single Articulation, «SL JI ol uiJi vs „la aŭs 
JAN Laŭ) o pall „ao 3 DI uda) SUL :Codes with) 
LUS) kus SGI aŭodj olŝ ol uoj alis „kas gll gl 
Go pano lia; killao sno cI polo „5 sulk 34 Gugl 
l io LENI oka ami eki; OU haj i PASO CEN Tosto 
SF Bild at loj lao a NS po molis 
LINI adaj „UU Mais daŭ LUJ eimgojn Ola SUL 
Ld l petal sue LIL ui laglas 35) cislo ĝlus ili 
Ze JESI JJ ŜI as ) was GELA 53a res Jli) 
hama) col pzidl bazoj La lul i o Kubo luso) 
Lado) pi sl ut i egazoJ! 


gil stam „ewi! eso as p :(Intertextuality) gai 
ao «I od dala (6 fiaj ĴI eza (lumaj 5 aoezul 
pad koj PI sedla [KAJI e eta) Sla ĴI) „LJ! 
kaoso ms e po malo dluaia Gu £o za KA sl popas 
eziljo po okonoj Lu as «sl opaj ge bomo poraj 
ud sido AG 0 „Ka dta GLAS (Lu opal) ZE, 
adl me ESI Lal ul ss o paj 


poo l Ho Gomo mid! pa :(Binarism) Z;5L3 
ĝ) 31 Lo ĉn plias pas li lposa udas al (ZIS 615) 
ue SLAN vd DIN on psol LL JELIS o paseaj sUJJ! 
midolo: laj lO mass bro alma id VUA (po Ca mJ 
e aa dl o [AKA akoo ua lao sa moj AGLAJ 
EL KIN «ZS LAN UJN Laj vul esti zaj 
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ONIAJN e Le panas pa :(Paradigm) lusi Jas 

Lo md lao alo 5 58 eŭadosa 350 JL LS as dl la puli 

Jl Jalan ada) Za ad moj I se DESPO 

ad pulo a aK los SN Ba, 

«JA Jud Lal iul „aza I pazo plim iĝas ŝlo (ĝ 
ms di 


Lal pleas qelas 92 :(Sign Vehicule) ŝ;L£YI felo 
18U3 Jo) Lado «eJ cim mom KAJN MI E, LS 
sa a Uo maJ JLI olo pall, LIS! 
spe KN NK Jsa du CJ pam; o 
Jola Lo pa kom mo JUO ado KA ISE JI ome 
a aJ rado 13 LAN] sdsos Sj) Ka w| 15 LI bl 
oL pad «JUJ LUJ «ILA Ruo Lo uj [3 
„bluo 

Aŭ smn adl „a Ol) laolis ikllao 1(Literalism) 433 =- 
opa GI 1A alo Lo IS ĉis LS KEO aj soma 
lia kalmo a i io mp SOGN eo aJ (odo!) 
arus (Uzao]! SUS (e da (ĴI LJ kal GEJ 
3) ad) pasas (ma) sall sad) „ads E go pij! 
Ll ua OJ ulaj ĝl oy» 

la JU petadi uJ 3 O9 5 :(Discourse) ~ls- 
VAAISo lae laj mo 39 ima RAIN 0a pino pegd e 95 ab UL~aj 
UJI kod SUJIs cj sl oJis aJ oUJS 
ka „luo sssslis PUNI Er (sali sekalo pj 
a Oo sa e Las 
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(„bLUNIy KENJI mallo RN so Ezen KI ma kaso 5 „o VI] 
i) Jbadl folo Ldluauo dlll e zas JEE slo po 
a dad mo LJ LUSU olo mo SAJ Gomo (mJ 
Sp sd lado polo EO holo EL Sl ad: mesaj 
Lula 1 aa JJ mamadj La vis tuloj uj 
UNUJ 
eso kaJ ella DU mau sS lo aŭo : (Signans) Jl» 
si «(Signum) 3 uJI La NI KS i JUJ! l sL Signans 
«Jalali Laŭ SI LIL NI pla, Luo (23 pal JK 


su L3N! «JUJ 

SKUI soma SA „5 ((Signifiant) Signifier) Ji» 
adio Eu pe 133 lmno IZo LI LEGLINI slas cJ 
o sela „Gop moj (EKmoj] LUJ 5 ESLI is LUNL 
se lemo) olal BLAN IKI jmo pa Jas Uom 
kl Lal emuo) aŭod al aio) o man al anla Kaj 
pom HE IJ dagal «EGLI LUI Laj vio GLSYI 
-J Jud «5 LaNI 

si teza Jul. uuaj Ex3 (Empty Signifier) ĝ ;U Ji» 
bi valsas 24 113: zu a io ads Jlo sa eG lab 
oK! om mom kidino Dlao PlUl JUJ, lom pe mul 
Eo Gi — ol oSm JJ gl J o) Jus sis oE lre ol 
sod J laa „JN LAŬ JI oza, OI o „Lad vuo 

Lia ua Olu 5 paŝo) :(Imaginary Signifier) sus Jio 
A ms saj tou wJI JJI Jala: JI EGLEDUJ phadi 
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KSo] Z3aŭ sl ab la mo l TAJ JIJIa l no po 
SU ro UI ira k A 
la Lŝoj Load dalo MI 1uJU EL puls = ke „iaŭ 
(lod JJ „kaj AJ OS) plas Laj sikaj 


„JI llo) luuuvu] MELS Glpuoo ma eplzeL 


(e Los ON dua „a 1(Absent Signifiers) 2305 VI» 

Alb plas dlo san 5 sel kob e LEJ (Ga! 

«ELKAJ La usl l TIUN ko pammol o ŝaloj) 
„JU e Maa uo e Mla Jado 


lma (e dkaJi lia ~io :(Signification) 2)» 
FALEBU Lal pasajo LU Juda JJI se BOJI JI omno 
LĴI gl) LLE iou ab Jl 125 kaloj Las JJ 
SD INJ KS dua mo tao Sao l mas Mo JUI 
Si ammo ka daa spa lejo lasluobp LAN e aal ĉjo 
„BUI EON «BI JI ZAI plo („uma aulo Juj Le fialo 
Lad csli ŝo me LAJ 


e Su ĴI rkaj! [Aa mo 1(Denotation) ŝzuuss JN» 
2aN» pJi W preto Ses (aJ) ee do JgJuus JiuJi 
Eaŭ elusojn l(Sebeok) plnoN ABlo spo dual ANNO /4uimmaj 
lu o an kamo Uo iuuas No gem! ee skao) JAJ 
bam JI a eo do labas aĥ ELS! 
ul mulo plumb loj imo Udo LIL lus MI Dao zu 
NA Lb cal I ua JAI Laj 


2 adl: sad) LS B33 JI LS :(Designation) 4315 4)» 
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e mmdl Laj SI (Sebeok) ŝa ZAJN LLU, i sadi 3 
Kal ed omo 

Kid kolao Uiel „a :(Comnotation) ŝamo ANS 
AO kio LAJ toluJ pre Eb Le AĴI asuiJbo 
ENPEL] LENI paso GINS UD 1 sU (ĝ raa iS 
kla abo kosmo «LLO Nido lu Godbo «aJ JIS (J duoj JI») 
PO ETNOJ Oj) Eos Pulo Ji» gxe Ada sus) «o! 
„mo JAI La Jul (ua NJI 1e ALL 

oUID ~u AU JAS ĴI ob aJ os (Subject) 13 
Mao o ko pomaj ~u Ul cab padad 3 pid slo palo 
adto mi lana KA, Vado VI dls ESLI AGRI Lasis 
smblonodlj re£maJ La) ul lj) ŝamo esed TiaJ 
LZZ de) ll « GUzo SY! 

1:4U3 JU) sm bog va I Leg (1) (Symbol) 32, 
HBALSN lablo 54 ki a kJ plasa wa (Olosyo 
daj a BLAN e kas (Eo3Uno gi) iimo LU za (o) 
3 ms sa LENI 

Sl LU aJ Ld JJI avio N kkuo sa 1(Symbolic) „6343 
JUJ su BJ plas am LUS Dablno l kblusl oK. 
5 cel od mall BL adas kas 1415 JUO) J Jullo 
sb joa vizblao NN Lal Ju ud, ĝi LAJN 

OPa, ĉapo du 1(Glossematics) 3 aj ouol, 


2 ad hI luado ŝaj) „ES :(Overcoding) „zaJj sab) 
1 aa ozas L LS JI TU KJ Zao! eLa) Zo mJ 
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kl ku 31A oaj, sU BN sa a lla dass as aJ 
pepa aas padoj hus LI las laJ pasa 
al. as E LLN DILO Gl ka plaj 

-ALAŭJJ ŝel l e Las I Zam I ua 


a nd p Bd Ejo du pi (Irony) ka „ĉe 
s 5 BUL HZ JJ BALEN Lad nos dl ĉeso jJ OLL! 
ĉaka J a dako Di Ku 59) sall adl epo ŝalo Sa) 
dll ULAJ sila LAJ JU) oel Laj usual 
„EZ sp pall i o „JJ 

„» :(Pansemiotic Features) ~alo)! SL ~d) Lu 
35 ie Spd palas dl Jl BLUO 0 mastr aK pelas 
(Lo 3 dad) ia) ko ao mato) ILAN] lodo 

MLA pormo — : (Semiosis/ Semeiosis) . ~~a 33 m~ 
FUJ ĴI kolba ell saodl kolo) ŝu me (9 LIU pla) 
eLa laj UNUI La dusi. bJ iom sado EJI (mu 
doom pud seal 3 an «AJNAJN 


(Lo :(Unlimited Semiosis) ŝ» dd mao om do m~ 
ka, LJ ĴI BELE dio guomad) mb us a peliamo „Sol a a 
sado Iinio (alio mi Jiaj Klu gi JlaJ led fdo pd 
KN eb o paj LA LUJ ais „l JJ Jb Ĵ! 
Popo lujo ALOs Ko mal JJ kub o oL es 
Lal sl aU JN SN pb e OW ej «GAJI BAJ 
Sao U ladl LEzLUNI oso 


j 


modda) (SJ phad! „2 :(Semiotic/ Semeiotic) „Sla 
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luj, lm leko AI (OLE ZIKUN Sal Jl GLE mo 
„Sd 

Luj) („a 1(Semiotics, Definition of) Liu mi (ism 
(ao lŭ) sona Jla mes pi ma ao GVI 
JUJ oLuladls ol mali JI Lo) «lelloso LUN] 5 vlaj 
SLUJI Lora) mamd Lal vis 


AS Lo) mami plas 353 :(Semiology) Lo J mamo 
Ulo) mdu, 1894 „LJ JI amm a boata omo 
85 Jie cula NN kulo JL ELIO 6 medl SJ pako 
LI «(Baudrillard) dl jana kaas Soj pia) luo udato slo 
aa pas ON VEO msko UN OLE 2186 VAS 
OLE sto (Richards) js) Liz ,a (Morris) mos eld» JU~ 
I DLol (Le oJ zoo „(Sebeok) Saus (Ogden) 
3 Lum ioma Ja J38 ĉan o dl Lula 
Laol' „lS us mando ao ob Luo JI Sg 
Sud] 


-- 


„SK JasAo doj) :(Formalism) 35Y£.4 


Os Til pr) Dl as ZS I aJl HI 1(Codes) ~I sud 

ANAJN sm kapa 0 aa lamao kikazod) oleo)! 
do lp a aD IE TN Dao ON dalo 
3 pada ulolan lala I mas lol JI ESO eh LENI 
e LG dal dl om o mall ham Laj „uj 
(3 padoj] doll! «(sag usas oJ ŝel „Zo 5 a a padeto! 
Lo lad] lamb ms del „allo ŝ mad SN Zisaj) l „amaj 
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Lai „i o adl kUI lel ly l Ava 


„Ja JUs; (Narrowcast Codes) „Liu Limo l as 
o UN dam l a Kaj elo uomo |, pan I uJ 
cado st ĉaso OJ poso ss ol adas st kuj l 
LEN kaslodl ol kull La lal ad o pubo 3 Ka 
a sadJl 

aĴu5 :(Unarticulated Codes) Lajos e a plom 
iidad) uo LAN sa LLa oza aa pi el kuo 
55 moto ĴI SUI sda mais UI Ko Na lpi lias 
LAJ dul GJ adl kaĝ) 1U8L5 JUO) 35550: „epi 
LNI baŭo 

lizad) ol uJ) a) (Elaborated Codes) Aus l iJ 
KESON] 

kamo) o) ud sl :(Restricted Codes) ŝs 9A l ii 
EION 

ŝel adto 3-a ad) „sl :(Hegemonic Code) kium 8 Alo 
tzagoJ)) 31) SGSLJI 

clkos pa :(Broadcast Codes) LA] Lamulo I plaĉo 
l BAO AJ Pl ad ĴI LASU (Fisko) Ulu mul 
JU pe Lajo lel uo i m5 e (JI OU pasia Lai pas 
oK 9 ekla JU sa ali aŭ o mado Ju aJ 
Lodo plenis eJ ŝlo (LENI ZELAJN SI „id 
bl. cSI3 La muto a AS kad mas 1) ,5U La) md paj MOLAS Jia 
olal) pam 3595 Dl dl oda wd AJLO las bYI ijo UO) 
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cdo de JI po LJIN azaj mo Lean S o AhAJ pladi „vo 
Sa ob e dm Laj pl led so mks Ĝi Lulo 
LES Zug)! 


:(Oppositional Code and Reading) yu ŝel „ŝa 3 us 
kan moeol ŝuuud (JA Sla = o (GU NI vi elua 
ALS KB3lo oi eN] mado mma eLeod tUJ O355 
Y slela ) 8) Ui Ge AU pto [ESL JN 3 AJN mo ŝ „ŝo 
ul Sp knal pal iua olu do Jumo cepa iuu: Pau 
ŝel AJo 3 (KhlzaupoJl) ah) (USI ŝel IIo 5 uaj Laj 
-OLELUJI del llo 3 ua sko alid) luo o 


(Dominant (or (KlU) 91) JUUL ĉel „ŝo 3 id 

JL volume SS I Ge se :Hegemonic) Code and Reading) 

Jo sad Baas LIS Legi 3 mid BU pelas km o muol 3 „iuj 

UU kam aJ ŝel Dass N 285) a-l] azo ALGAJ ŝel l! 

Lad ge ŝel „illo 3 ud Laj du USI l SUII uo Kolo 
ALAJ ŝel l e El ŝel „Alo 5 ual «zo saJN 


(Negociated Code and LoLiaJĴ Lumo mo ŝel da i a 
su JUL Gl mao a o SUI NI e «La Reading) 
dm do JI ka pall ius lij lad KU Lo Ke nul 
Mad mm KAJ kio daj opiua Uon assis «653 « LARI: paj 
bad Ga adl plas! Raj) amaso ajlanss „slam! 
i ko LAJ EO GLA lav „AEI l KaZoN, 
-OLLUJN ŝel Alo 3 mu « (MolzaugoJ 98) SUGSLJI ŝel „31a 


Laa NI o go KLAS suo) A (Tropes) 353 ; vo 
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(LLAJ siam Loj Jul lo suŝio Jo pll jlomdio LLAJ, 
«du Pum kJ jbmJ! 


soo plad Lia pliso) :(Simulacrum) £451) see 
Ba slab Das pe Duado amo paj (ODO po oplanul aŭ 5) 
VldoJI alo GUS . E alo Sa (SU ma KAJ 
i HJ GEI LIU plinadi lip pluas cmmal pri Le 
«pUJ UJI disas Jl LS Laj „sl SJ 455Lo aJ 
Ti 9 ob,aJi 


8 ALD 3 siumo sb TI :(Modes of Address) 1.blU~» = 
daŭo o olas l la lu pad ael a ilin Lab Jan 
Ea e load an 1 GUS Jo) (to „JJI el,33)) laa »153)1 
BB la) duj ENI, «podio eiuatlo eelo VI dali 
e LNI 


oL „3 (Orders of Signification) JN» eb 
JJI o kalio UL Bb s mv HUJ aJ] ma Jano Ja 
aJ INAJ a Ja JJI ub sad e OL as) 
SE Glla klas Ss Ika emu o A os 
Jl3) Tzuaaji LIN] plaj JI zoa INJ W i„UJ! 
ol uL umo ES] Ni Jica Le! imajo «UJ JIAS (Jduss 
Lal dul aa vo ao UNI e ol dab Kas 3, da 
a maJ ANAN «dumo INJ 
pad! „A lia :(Associative Relations) 3a 3 UMS 
UNUJN LIN pao Lo JJ LERO pumpo made (SJ 
dr PAVA] LEN mu GES sl UJ asa JU uo] 
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LJSIIs laaj 5 kstLaJ! oLISII; vlsLaJdi, lol „o! 
MN Jalodl Laj l aJ Laado a iplozoj! 


—ULJI am lka Ji lka muo (Sense) „5 sd 
Im Adamo L) s LZNI e pr Eauj „Saad dl AS] 
rm EtJI e  amodl CELAN o Lal sj Ela) bubo 


(e io la madio opa ab pe :(Decoding) „ds SU 
dl Ll luas pias UJ] l JL kamo „ito SU, 
(e modlis, daŭ palo Na «JUG IKE: sadi aio 693 
„da (od La du . aJI 

o Su) sluas ga :(Aberrant Decoding) Mi] muoj) ĜU 
LA LS e ekis Gaku Ĝia pad) is Elo JJ BOLU so) 
A Ba I ut La JS] co tJ oso 

phaadi lia padoj La UU : (Ideal Readers) 3 „JUs «175 
MUS, «ŬI95 a plzeb ell led Ea3 p: ĴI aI LJ ulas 
VA I ea bJ o kas ĉo plasa ŝi b 15 
Lu 5 IKE 33a KS IP („UI pliama dl lilaj sajo 
pa BUI Sel 4 o Ko SU md aJ Kp LJ euJŬwJ 
ŝel UI LI bLAJJ zo «—bludiy luj Laj Juj. ;aji 
IAJ (iLaŭJ 

(Reading, Dominant, ZU, LO slu — me 18 dol „5 
„OUGSULJJ sel „AJo 3 ŝuaĴ) „Loj Negotiated and Oppositional) 
OLU ŝel Alo 3a lio aJ lab o ŝel AJo 3 ual 

l o mad el3 «o (Preferred Reading) ALAJ ŝel ŝ 
JIE pa IAA AĴ ŝel UI po Ualaŭaoj ULAZ JI ĉel ZU 
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Don Bo palb iaub ilaaj sel all cud, ul aŭ pluse! 
la pliaj Lo IUE, lm l «ai 3 LS kolo 
val JEE bole kio aj Klo san gl io 5, pedanJ) 
KA E MO LE o el somo sl [, 
sl albsstairi siis sL, SEU a a 

„((ulkagoJ)) 


JLaĵN] ŝlus luadsetoj kus kaso e (Channel) JU; 
XZ LAJN sdas om podi Sora ss JI SU3 JU;) 
e Poraipo, NUAN l Jiaj adl lulaj LA JIL] luo) 
akss Lal „i SSS VN a adl mali la 
JLaY! 


al LN», LUN) Luj = 1552 me :(Value) is 
laaj sj lelo gb Kialo) kaj LUJ ol slon) lalas 
OT Kuo NJI ANO am Els sI ODL lGb3la 
Oo 1 IELO Kobeo) dlas iliumo UJ 3 LIAJ US 
RU a gpe kalia KUE JI po LON kile lak 
YI Laj 


AU „l :(Parole) 5 


Jl pude (pa A53U ŝo po LS :(Metonymy) GLS 

Na l kuu oj pom jul ca sas sl Jlo pe luj 

EB kudo LE: „an miao lmmdl DIKO Full ko lamao 

US „Ab imo RLS os „o pd omo ĉo anis Fi 

Laj ul „ZAJ ga «JI LG pluo ĝl ub ASI NJI poi 
AIN iu mall ud ĝlomoJJ (lau i pe 
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Som Ulla as ĉlia : (Langue and Parole) 5 9 aj 
0383 Dlodo dol il spo Boĵeo ka tuo ĴI ZAU mis pOl 
Laj pradeas dll sl I go Alkzas „aj Lillo kato se leo 
PN mm sopa) JI (PBI mizo md) Alas 
ABI od e sd) bd) LJ isl „ka 

PJ l :(Poststructuralism) 35 „uJ! „lato 

peo ~iliŝs 1(Directness of Address) 1. blua i; „SL 
SN SAS IS SL sk suki 
asa l di tla p MODLI MI 53a E sk) 
ida pal al plo e ON ZS aĉet) malo sL 
ALVI dro Laj „bl umo 8 sLvas MI 

oe peal lia busto LJ 1 (Shifters) 335 GI pizo 
p «3 „„sUJI ŝa) jJ sLi3U (Otto Jespersen) 1 mel ss 
e AAJ MUS Je, 8 pul MB aj lao za caĴ 
sarki BL Apeg= pU NP peo IS Ka 

pk dez au 1 (Addresser and Addressee) blo 3 LS 
ELG 6 me Lo aU ola ĴI sudo Dm Slo 
olas lupus) dil, leĝoj AS I fua) hol JL;Yi 
sadi flo ejan sudaj SIUJIS pe lam koda ĉa el 
8) (ĴI bb mis lam cud asoj Jl IK is 
LINI GB co su Laj „Jus 

RU pinJi ILo? : (Semiotie Triangle) «JL edu 
sadi 144) amp Laj pu slumo io cumo lo BLU DU 
LAY feb co piaji 
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OKKa e mll pOr KOL dio sa 1:(Synecdoche) es jbm 

BEJ pl a SUS Ko l ce l OIKe allo «NI 

heal) (BLA cu mll La ul (LIII o pd jom 1 
„SAJI 


SATAJ] geed! „sl: (Discourse Community) ~U lempon 


OS seio GINO) o/ : (Interpretative Community) prie qn 
DUONE 3 modo) emaj! a Doto lma I laid 43 „as GS 
sa kal 35,3 jp plas plenaj JO JN pus 
ce l mn mid ok pas MOLAJ pana 
IMI ola lall i ma Lal oj 3 Luo laammo 


„uJ! eLu 1(Motivation and Constraint) AAJ 9 33,S loa 
planoj (ymmgs kaddeaj (SU) EKbuJ plano 13 LI 
JUJOS LIS „JUJ JJ JJ suuo same ao JU lU JI 
SL GUJ LJ o LN cgs sa daJL luis 
Las ub dl OLIV LI lS buJl so „asI Laod 325 io] 
Lu sad je O5 LESbuo El OUN! LIS LIS; bbuo 

bluoN] Lal kil „lelo pao 3 
Wl e om plas : (Selection, Axis) «LEzUI ; pomo 


Gla Jado demo 1 pad dao blon ad Go aj pra! 
ndl ope La kl «Ui mmuosto) 


praj Ŝ poj cbas „2 :(Combination, Axis of) z= „aoxo 
us pll amo 1a kad ulos cu A aomdl JI 
„US some Laj Sl Om sS) 
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stum peradi la ELo : (Semiosphere) | Sl tus 

Csamadl elas JS) JI LAO ola) Go vmo UJI 

Jel tito Alma kealia obio! Kaj Kial] DUBI „MI ULAJ 
-JLaŝ YI flusoj oL) Giioo lej 


ei Ad paj ; O mam Slo pm : (Signatum) SPINO 

e sado) (JJ ĴI LS signatum ZU zai 

Je sokan, AĴ 1 ĴI adl JI mei pao GLS oj 
sL slul alll LZ lo ua 


DU LUS majo pdiezmo !(Significatum) J ĴuLo 
e meu epazslo) i LEN samo JJ sL Significatum 


md 


Slim Aa smumms Jio pa :(Signified (Signifiĉ)) J „Ju 
LEL i ato) JIAN aliaj sU 6, A pspddll sa spLoYI 
ko manoj) lom aJ JI ohLUYI ebno) SUS Samas No 
I o ILAJ SULSIIs ioll ma! JI LS «JUJ 
JUI aJ seJ Laj l. JUJ vaj lan Jag 
gI JJ! 


6 lujo 6, :(Transcendent(al) Signified) sibs Je 

om Ja [dosa paj dl Lm SLUJI rapo $I laa 
VAJNS ke daa UU oo il aJ mn - Sjoboo Ulu 
Lo molos rulis AJ 15a Na Ska SL Gio 
o LJ Belos daad oda o Pim JJ LS (GUJ, 
65 Jl Jul lg) kub ka a oda ad o ĴaJ 
pazaĴ) la dao sa I sad oplzeL = LS paso eGLJI 
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„i JAS Ja 5 amo siad GOE muo SUI za 
mll «EI JUJ ELKAJ Laj sa hle S Jo Julas 
em! lu uiu 1(Semiotie Square) [SL er 
e o pall opzaj edo l mdlo uamo 5 sidla: plj 
ea lmab pi Ol otas OLV ad Jado San 
Sam er „"” „ai PAPEROJ Ladi Gb e um 
LU „Li bl Sos elead EL pm cm! U „Siu, 
lama a) lao elomad ioa aL pu) Yam pu) lo UX eL 
Sa Bus AJL o 


(p aJ VATO odd glas „2 1(Referent) «| EF 
mo LAN taŭo 39 Lio Sudo joj, azolo) 
'S du S6 o pe Lai dd sad om Ko LAI s LVI pn 
JUJ i lompo aJ lamo KILL (ALIN mda o l o 
Kus som Le 8 5 JJ Jla) AL (3: „ang chaos 
„ul Eo lojn podio DI 3 MJ em pll Judo OI 
~U Laj 

sd el prao lia leco. ol S~a (Message) Lo p 
Lanti AN gela mad MI sod ciao tud e JI 
„adi Lal Ju 

pa Ji Lia lujo palaj :(Lopocentrism) Ui 35 p 
kloako adl silaod Uan) Lo poluo, ĴI LUJ 
ea ON Kajo Mojal J Ĵa vo Luo (GAJI ZS 0 
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Jet Oa su vaj idolo plo ub i dl vb os I Lal 
ka UIAJ o madio oldi JIS oL o: slogli 
Ui I 55 „ĴI: Laŝa OIL Leo adl mui solulo cALSIS 
ui plo olano LLa do U3)o sdl GU o 
„GEJ 335 p Jual Laj 

oE oj e = = : (Phonocetrism) a ds p 
Em (5 pad poa LS spo muo A lam lo PASI 
Lal Jul buŝo Elo me ŝalo fabli lla OS l dl vo 
aU) 335 p «JUGI 

Denotatum 255) LUA pleas :(Denotatum) EN 
AII poe aa «dab slas Lo ca laJ an pa JI olon 
AU mus bo moj 9) (Signatum) Jaall spo ham UU pao 
aJ I lamao vag sL Laj pu 

Uj kak BL plenaj : (Designatum) 4J| „Li; 
a LU muse pu oo) aJl mm „I LUJ Designatum 
Jh EE sisma eu ma Laj 

= um em :(Tokens and Types) bul, „LLU RP 
LaJS 15 ad 1 LUSI (ĴI mata „bu o pal 
Os.) ETEN one ~aj SAS pa lo podi siso (kras 
koe mad SLUJI sko 3 DLGNI sas LI (LOI sLuol 
OWS 11 Lo JLAĴNI ŝlos sle 8a UJ KO slua O pao) Zakseoj! 
Sro dm I aj) (61) amo cil i lola Le pano lus aj 
o a E ual as Pa abt; E lai 
LLN! Lal „Eur ual 093 e Esma) (el) «mus Logi 
da JI 
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aso maslo jalta 3 pavoj 2559 (Meaning) ~~ 
glas Ld eL smlly mal glima) gao gisto, 
peda, eiblas IS 13,4 siad OA BLIN gilo, 
I ad mas al «aJl BuLU NU uoJ LS se o ŝo 
si «Zl NAI (uma aJ ULI sag 1GU3 JU.) 
Gruzo sdi au e suo «ije 
e 18U3 JUS) OLU NI ko la jolo mad Jl Plo! 
al ino INAN I eluul Bo ako Gli, «ALAS 5 Le (SJ 
i aJ ndl l paj al ŝoamad al aw) LLI al | maJ 
«l gg bLs ce 


dl (dla ad Lao :(Elite Interpreter) is luo 
aJ ala SM io I E Ea, Sa I pk 
e dam] am dl ad DU slammd aUL «UJI Po GSoJ 
„DIL swJI „aa o Kualol 3 mj „mt sells dulo ol 

isbvo OS Ju „a :(Signifying Practices) is Le Las 
KUTAS pomadi elaj 83 p Lo mJ Lolo dl aa 
geed) Laj ul klas madio Sto MOS al beda] spanio 
SAJ 

EN, USUI „obaJl sI „a :(Representamen) Fm 
JN LAN Ka KM KS E aea LJ 
«Juj Laj uj „(slo 59 „all 

VIPON DO] LuJl eĉ 999 !(Representation) LULU 
Li pkll klaj cnolis palpo) Sl mb po oso kaŭ KULOJN 
Ed Bia man Oles d] 3 mu ELANO Saml Avano 


459 


emo i pilo umis Lulo Ltl erna UIIIS lej por panj 
PS remado FRO DUME Id) AU lago «opal 
o buso ( ilj BUS doma l LUIKaj eblaj 
UA o tl Le JT aaJ smloo Dadi Olu aJ] lilio 

Jh mi dal ul sizas fia lato ube po 


(Modeling Systems, Primary 4569 J ni ES o aao 
kii LIL ZsUJ! SEJ lotao ios :and Secondary) 
d3 kz RAU ĜI smo „zel Ja KUS ledas vo sus 
SEN I lid pod lia: a JU A kJ kaJ eJ 
oa eso GEN 55 o AJ o pioj SU KJ 
Plus pe bonaj Jau so S iJ popoli plaso! p p pizoJ] 
LU KS lodo 3 aI ola la „ol 6, JLGSN! 
SEJ 335 p la dul Jal (GaJP (o do pas 

Am paj II pleas]! Lia mimo pd :(Object) ŝa = e 
LUN] ao 430 la l aJ amp) loo (JDL (SUI 


DI sl :(Positioning of the Subject) 13 143 99 


ŝalo (| LJ) glas oj : (Intratextuality) „ad! gei 

A po mn 8 SA onaj me pad slo (Jula 

Load paj) amaj Ra oL dBo vo 1uLadl „o 

ceLa$l La duj adl vb Klo olo eI lla pila 
„peta 


Wl PLEJ melll olia pelinaoĴ lida pluaj :(Text) ;aj 
oj e AI amo Spa llo o JU mand) 30 PI „Ka Lo 5 
ipo le 35, („aJ gelmas subo prao 523) (JUJ 
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55 llo butaal) ii5 o a meo KS) LKAJ pomadi OLU 
ke a) mp) kesto «o dlamJ pelas io «KJ (23 p 
L UL, (Olela] l/o Slualoal /a 55 sl lo SLIS Ki 
«ĜOlo Zi Ko) Ellaso opaj ĴI GLI pulkadi lila pass 
ad la; alizo dio dato N) ljmrdouao 10 ilus SUL, 

iugj Laj oj EJI „e SI 


: (Open and Closed Texts) ilas Vo maj 9 do a o sesa 

Sl Uj op as AlI US za ALAJ o pall DI 50) Jio 

Uo a ĴI o pad) pa SIS sans «opan modi: ko summtoj) 
LE dal dl ua La as 


(Transmission Model of | |—al =—LJ JUG) e | A 
co o els „e es ĈodoJ) so Communication) 
kus 5 sdas („ekaJ) I Lao (ko aJl ed Ea) (JUS 
RULAS ĴI p 339 (Uj)S dla ia (ed) sli adl jni 
DLI pla Jbmdl mas ) RELOJN pol ĜI ad kalao 
Tom OBLI al ol UJ Kaa! 


l Ja amo es :(Modality) i43 o gi LUS Lazo 
l spad l LEEN le loj AI Karl dl lejo (Jl Kiŝ agJ 
Lamo) 3 I oda lulaj JI imzvJl a) kal! 


o Sul Taj aj esei a 5 E sra m~ 

Su db 5 ltus Jau LI E ldo lo 10 maslo 
Kea (OL LAS) legus i) 55 pe (DU - GU SJ LS) 
Lale Eŝlogo kamo lemo dl JLI samo LL 1oĴS) te gago 
l mal GLA suo No Uj sLJ JUJ EU) 
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KU „io dal ON JJ „Lo LU) «hu NII Lo mao 
i SI iko UL (Luo), los (Bole (aJl) emas 
sb Lom kioo l a 3 Is Bam) blo JJ popol 
UJI BU ALU (Lal vs „Kaulo (Ŭ a2r o ulos? 
Eso Jdal e AA Jado ee KE «As LAJN 

pikas pluŝa 6„b Guuso :(Medium) JLaĵ) kluj 
kamlo oL MO konio S8a cep adl G3UL (ULAN Ao) 
Zuz IKA hi, aŭo EJI, Zeball Luo, "INI! io eo 
e eld lus al LoN old Luo pd as 
SJ KUI ud ol Ava LS NI eloj) [ulo muo „es 
JUAN Also seo ŝa asto) elo IKE IIo «ILAN iku) 
aj Eolo k3laŭ ŝlo15 lpaa OU aloland slalo KES (sll a 
ULAN fabe JUBI Lal a od gb mas ad LEJ 

Om pej 5: (Funetions of Signs) col ,Li] albo 
355 JJ aJ olpdl dl aj aŭ e sL Lola 
za) ŝeolo) Lb Jio 14alesuo KULOJ kio: „Kaj felo 
KAV kampan gi KTU ĴI TJ a pd e Bug 
LI small bo LJLaJ Uba) Luo vo blo 
ALO A pe uc vi 

I Laj) slbo „ul :(Expressive Function) 43 „uas 42 9 


albo „Lo :(Metalingual Function) Ga Pd Jmj kabo 
evi, LNI 


LJ bo kul :(Poetic Function) 3 „o iauabo 
-e la Slbo | :(Conative Sign) dey 345, 
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e dl aa dk NL mal pono do o 1 Aomdo 
ske Ub- (IB lno]] iki 


http://www.aber.ac.uk/media/Documents/S4B/ 
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